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தணலயங்கம்  

 

— முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

 

வணக்கம். 

 

 

2024 புத்தாண்டு பிறந்து விட்டது. பல்வவறு 

வரலாற்றுப் பாதுகாப்பு மற்றும் வரலாற்று 

விழிப்புணரவ்ு, கற்றல் நடவடிக்னககள் என 

பரந்துபட்ட வனகயில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் 

பணிகள் 2023 ஆம் ஆண்டில் மிளிரந்்தன. 

 

உலகளாவிய தமிழ் மக்கள் பயன்பபறும் வனகயில் 

இனணயவழி கருத்தரங்கங்கள் இனணய வழி 

ஆய்வுனரகள் பதாடரச்ச்ியாகக் கடந்த ஆண்டில் 

நிகழ்ந்தன. இனவ வரலாறு, பதால்லியல், 

அருங்காட்சியகம், சமூகவியல், மானிடவியல், 

பபண்கள் நலன், பத்திரிக்னகத் துனற, தமிழுக்குப் 

பங்காற்றிய முக்கிய ஆளுனமகள் என்ற வனகயில் 

பறந்து பட்ட தனலப்புகளில் ஆய்வுனரகள் ஏற்பாடு 

பசய்யப்பட்டு உலகத் தமிழ் மக்கள் பயன்பபறும் 

வனகயில் அனவ நிகழ்த்தப்பட்டன. 
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 வழக்கமான பணிகளில் ஒன்றான கல்பவட்டு 

பயிற்சி 2023 ஆம் ஆண்டிலும் வழங்கப்பட்டது. 

தமிழ்நாட்டில் பல்வவறு பகுதிகளில் மரபு 

பயணங்களும் ஏற்பாடு பசய்யப்பட்டிருந்தன. 

எல்லாவற்றிற்கும் முத்தாய்ப்பு னவப்பது வபால 

கடந்த ஆண்டு ஏப்ரல் மாதம் மரபணுவியல் 

ஆய்வுகள் பதாடரப்ான ஒரு கருத்தரங்னகயும் தமிழ் 

மரபு அறக்கட்டனள ஏற்பாடு பசய்து நிகழ்த்தி 

இருந்வதாம். 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள குழுவினர ் கடந்த 

ஆண்டில் யாழ்ப்பாணம் பசன்று வந்வதாம். அங்கு 

மடட்ுமின்றி கிழக்கு மாகாண தனலநகரான 

திருவகாணமனல பசன்று அப்பகுதியின் வரலாற்றுத் 

தகவல்கனளச ் வசகரித்துப் பதியும் பணினயத் 

பதாடங்கிவனாம். அதன் பதாடரச்ச்ியாக இந்த 

ஆண்டு முதல் வாரத்திவலவய கிழக்கு மாகாணத்தின் 

மட்டக்களப்பு திருவகாணமனல ஆகிய பகுதிகளுக்கு 

வநரடியாகச ் பசன்று அங்கு மக்களின் தாய்வழிச ்

சமூக பண்பாட்டுக் கூறுகனள ஆய்ந்து பதிந்தவதாடு, 

வவடர ் குல மக்களின் வாழ்க்னக நினல பற்றிய 

தகவல்கனளயும் வசகரித்து வர முடிந்தது. இது நமது 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் இலங்னக மரபுரினம 

வனலப்பக்கத்தில் வசரக்்கப்படட்ுப் 

பாதுகாக்கப்படும். 

 

தமிழ்நாடு அரசின் உலகத் தமிழரக்ளுக்கான 

நிகழ்சச்ியான அயலகத் தமிழர ்நாள் விழா ஜனவரி 11, 

12 ஆகிய இரு நாடக்ள் சிறப்பாக நடந்வதறியது. 

ஏறக்குனறய 60 நாடுகளிலிருந்து பங்வகற்பாளரக்ள் 

பங்கு பகாண்ட மாபபரும் ஒரு நிகழ்சச்ியாக இது 
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நடந்வதறியது. இந்த நிகழ்சச்ியிலும் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனளயின் பங்களிப்புகள் இடம்பபற்றன. 

உலகத் தமிழரக்ளினடவய தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனளயின் வரலாற்றுப் பாதுகாப்பு மற்றும் 

ஆய்வு பதாடரப்ான பசய்திகனளக் பகாண்டு 

வசரக்்கும் வனகயிலான முயற்சியாகவும் இது 

அனமந்தது. 

 

இந்த அத்தனன பணிகளுக்கும் ஈடு பகாடுக்கும் 

வனகயில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் பதிப்பகப் 

பிரிவு ஆய்வு நூல்கனளக் கடந்த ஆண்டிலும் 

பவளியீடு பசய்தது. இவ்வாண்டின் பதாடக்கத்திலும் 

சில புதிய ஆய்வு நூல்கள் பவளிவந்து 

பகாண்டிருக்கின்றன; வமலும் சில பவளிவரக் 

காத்திருக்கின்றன.  

 

வரலாற்றுத் தகவல்கனளக் கற்றல் என்பது ஒவர 

நாளில் அனடயக்கூடிய ஒரு சாகசம் அல்ல; மாறாகத் 

பதாடரச்ச்ியாகப் பயிற்சிகனள வமற்பகாள்வதும், 

உனரகனளக் வகடட்ு அறிவதும், நூல்கனள 

வாசிப்பதும் வபான்ற பசயல்பாடுகள் 

ஆவராக்கியமான வரலாற்றுக் கற்றலுக்கு 

உதவக்கூடியனவ. இதனனக் கருத்தில் பகாண்டு 

உலகின் எந்த மூனலயில் இருந்தாலும் தமிழ் 

மக்களும் தமிழ் பமாழி மற்றும் வரலாற்றில் ஆரவ்ம் 

உள்ளவரக்ளும் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள 

பன்னாடட்ு அனமப்னபத் பதாடரப்ு பகாள்ளலாம். 

இந்த அனமப்பு வழங்குகின்ற எல்லா 

நடவடிக்னககளிலும் உங்கனள நீங்கள் ஈடுபடுத்திக் 

பகாள்ளலாம். 
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தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பு 

ஏற்பாடு பசய்து நிகழ்த்தும் அனனத்து 

நிகழ்சச்ிகளிலும் உலகத் தமிழரக்ள் னகவகாரத்்துச ்

பசயல்படலாம். இனணந்து பசயல்படுவவாம் வாரீர.்  

 

தமிழால் இனணவவாம்! 

 

அன்புடன் 

முனனவர ்க சுபாஷினி 

தனலவர ்தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு 

அனமப்பு 
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தமிழின் ததான்ணைணய உறுதி 

தெய்யும் ொன்றுகள் 

 

— முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

 

அயலகத் தமிழர ்நாள் 2024 - அமரவ்ு 1 

உனரயாளர:் முனனவர.்க.சுபாஷிணி, தனலவர,் 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு 

 

தமிழின் பதான்னமனய உறுதி பசய்யும் சான்றுகள் 

 

பதான்னமயான பமாழிகள் பல இருந்தாலும் ஒரு 

பமாழியின்  பதாடரச்ச்ியில் தான் அதன் 

உயிரத்்தன்னம  இருக்கின்றது.  பதான்னமத் 

தன்னமனயக் பகாண்டிருந்தாலும் புழக்கத்தில் 

இல்லாத, வபசச்ு வழக்கில் இல்லாது மனறந்து வபான 

பமாழிகள் பல. இவற்றுள் பதாடரச்ச்ியும் 

வளரச்ச்ியும் பகாண்ட பமாழியாகவும் பல புதிய 

பசால்வளங்கனளயும் உள்வாங்கிக்பகாண்டு 

வளரந்்த ஒரு பமாழியாகவும் நமது தாய்பமாழி தமிழ்  

திகழ்கின்றது. 

 

தமிழ் பதான்னமயான ஒரு பமாழி என்பனத உறுதி 

பசய்ய இலக்கியம், இலக்கணம், பதால்லியல் 

அகழாய்வுச ் சான்றுகள் உதவுகின்றன. கடந்த 50 

ஆண்டுகளில் பபருமளவில் வளரச்ச்ி கண்டுள்ள 

மரபணுவியல் ஆய்வுகளும்  இதற்குத் 

துனணபுரியக்கூடிய பபரும் வாய்ப்புள்ளது.  
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தமிழ் பமாழி பதான்னமயானது மட்டுமல்ல; அது 

தனித்துவம் மிக்க ஒரு பமாழியாகவும் திகழ்கின்றது.  

தமிழ் இலக்கியங்களுள் ஒன்றான திருக்குறளும், 

தமிழ் இலக்கணமான பதால்காப்பியமும் 

பபாருளதிகாரத்னதப் பற்றி உனரக்கின்றன.  

இலக்கியமும் இலக்கணமும்  கண்ணுக்குத் 

பதரியாத கடவுள் பகாள்னகனய விளக்குவனத 

வநாக்கமாகக் பகாள்ளாமல் மனிதரக்ளின் அன்றாட 

வாழ்க்னக, வணிகம், பபாருளாதாரம், கனல, காதல், 

அன்பு என்பனவற்னறப் வபசுவது தான் தமிழின் 

தனிச ்சிறப்பு. 

 

தினண சாரந்்த வாழ்வியனல விளக்கும் தமிழின் 

பதால் இலக்கியங்களான சங்கத்தமிழ் பசய்யுடக்ள்.  

சூழலியல், இயற்னக, வாழ்விடங்கள், 

பதாழிற்கூடங்கள், வணிகம், ஆகியவற்வறாடு 

தினணக்கான கடவுள்கனளயும் பனடத்து நம்னமத் 

பதாடரந்்து உயிரப்்வபாடு விவாதிக்க உதவுகின்றன. 

 

ஒரு பமாழியின் சிறப்பு  என்பது  அதன் 

பதான்னமயிலும் பதாடரச்ச்ியிலும் இருப்பது வபால 

அதன் தனித்தன்னமயிலும் இருக்கின்றது.       

 

இந்தியத் துனணக்கண்டத்தின் மிகப் பழனமயான 

பதால்லியல் களமாக இருப்பது பமாகஞ்சதாவரா-

ஹரப்பா பதால்லியல் களம்.  அந்த நாகரிகம் முற்றும் 

முழுதுமாக அழிந்து வபாயிருக்க வாய்ப்பில்னல. 

கடற்பகுதினய ஒட்டிய நிலப்பரப்பில் அனமந்து 

மனலப்பகுதிகள் சூழ்ந்த இப்பகுதி 

பாதிப்புக்குள்ளான காலகட்டத்தில் இங்கு வாழ்ந்த 

மக்கள் பல பகுதிகளுக்குப் புலம் பபயரந்்து 
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பசன்றனர.் அவரக்ள் இந்தியத் துனணக்கண்டத்தின் 

பதற்குப் பகுதியில் நகரந்்து வந்து 

குடிபபயரந்்திருக்கும் சாத்தியக் கூறுகள் அதிகம்.  

ஹரப்பா நாகரிகத்து மக்கள் உயரந்்த நாகரிகத்னதக் 

பகாண்டிருந்தனர.்  உயரத்ரமான வணிக 

அளனவகனளப் பயன்படுத்தினர.் மற்பறாரு 

பண்னடய நாகரிகமான சுவமரியரக்ளுடன் வணிகத் 

பதாடரப்ில் இருந்தனர.் வீடுகனளயும் 

பதாழிற்கூடங்கனளயும் கட்டி நாகரிக வாழ்க்னக 

வாழ்ந்தனர.் அவத நாகரிகத்தின் சாயனல நமக்குக் 

கீழடியில் வமற்பகாள்ளப்பட்ட அகழாய்வுகள்  

பவளிப்படுத்துகின்றன. சிந்து பவளியில் வாழ்ந்த 

மக்கள், அவரக்ளது பமாழி, பண்பாடு, வாழ்க்னக 

முனற ஆகியனவ மனறந்து அழிந்து விடவில்னல; 

மாறாக அனவ பதான்னமயின் பதாடரச்ச்ியாக சிந்து 

பவளிப் பகுதியிலிருந்து பவளிவயறிய மக்களின் 

பண்பாடட்ுக் கூறுகளாகத் பதாடரக்ின்றன.  

 

பமாகஞ்சதாவரா - ஹரப்பா மக்கள் தங்கள் 

பண்பாடட்ுக் கூறுகனளத் தங்களின் 

புலம்பபயரவ்ுகளின் வபாது உடன் பகாண்டு 

பசன்றனர.் இன்று வணிகத்துக்காகவும்,   ஒப்பந்தக் 

கூலிகளாகவும் வமற்கிந்திய நாடுகளான கயானா, 

சுரினாம், ட்ரினிடாட் வபான்ற நாடுகளுக்கும், 

பிபரஞ்சு கரீபியத் தீவுகளான மாரத்்தினிக், 

குவாதலப், பசயிண்ட் லூசியா தீவுகளுக்கும், 

பமாரிஷியஸ், ரீயூனியன், ஆப்பிரிக்க நாடுகள், 

இலங்னக, மலாயா, இந்வதானீசியா வபான்ற 

நாடுகளுக்குப் புலம்பபயரந்்த மக்கள் 

மாரியம்மனனயும் பபாங்கனலயும்   பகாண்டு 

பசன்றதனால் இன்று இப்பகுதிகளில் தமிழர ்
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பண்பாடட்ுக் கூறுகளின் பரவலாக்கத்னதக் 

காண்கின்வறாம்.  

 

அவத வபால இன்னறக்கு நான்காயிரம் 

ஆண்டுகளுக்கு முந்னதய காலகட்டத்தில்  

சிந்துபவளியிலிருந்து பதன்னிந்தியப் பகுதிக்குப் 

புலம்பபயரந்்த மக்கள் தங்கள் பண்பாடன்டயும்   

பமாழியின் பதாடரச்ச்ினயயும் பகாண்டு பசன்றனர.் 

ஆய்வாளர ் ஆர.்பாலகிருஷ்ணன் அவரக்ள் 

குறிப்பிடுவது வபால சிந்துபவளியின் பதாடரச்ச்ிவய 

தமிழ் நிலத்தின் பண்பாடாக வளரச்ச்ி கண்டுள்ளது 

என்பனத இன்னறய அனனத்து ஆய்வுகளும் உறுதி 

பசய்கின்றன. சிந்து பவளியின் பண்பாடட்ு 

நினனவுகவள சங்கத் தமிழ் இலக்கியங்களாக 

மிளிரக்ின்றன.  

 

இந்திய பமாழிகளில் முதன் முதலில் பசம்பமாழி   

தகுதி பபற்ற பமாழி தமிழ், இதன் வவரக்னள 

மடட்ுமல்ல அதன் விழுதுகனளயும் நாம் பகாண்டாட 

வவண்டும்.  தமிழ்பமாழி புதுனமகனள உட்புகுத்திக் 

பகாண்டு காலத்திற்வகற்ற வனகயில் வளரச்ச்ி 

கண்டுவரும் பமாழி. இன்று கணினி, இனணயம் என 

பதாழில்நுட்பம் துரித வளரச்ச்ி கண்டுவரும் 

இக்காலத்தில் உலகின் பல மூனலகளில் வாழ்கின்ற 

இளம் தனலமுனறயினரும் வபராரவ்த்துடன் சமூக 

ஊடகங்களில் தமிழ் பமாழியில் 

கலந்துனரயாடுகின்றனர.் திருக்குறள் உலகத் 

தமிழரக்னள ஒற்னற அனடயாளமாக 

ஒன்றினணக்கின்றது.  
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புலம் பபயரந்்த அயலகத் தமிழரக்னள 

ஒன்றினணக்கும் தமிழ்நாடு அரசின் முயற்சிகள் 

எங்களுக்குப் பபருனமனயயும் மகிழ்சச்ினயயும் 

அளிக்கிறது. அதற்காகத் தமிழ்நாடு முதல்வருக்கும் 

துனறசாரந்்த அனமசச்ர ் பபருமக்களுக்கும் 

அதிகாரிகளுக்கும் நன்றியினனத் பதரிவித்துக் 

பகாள்ளும் இந்வநரத்தில் புலம் பபயரந்்த 

தமிழரக்ளுக்கும் அயல் நாட்டவரக்ளுக்கும் நமது 

பண்னடய பதான்மங்கனள நவீனத் பதாழில் 

நுட்பங்களின் துனணயுடன் அறிமுகம் பசய்வதின் 

மூலமான உலகளாவிய உனரயாடனல நாம் 

உருவாக்க முடியும். அயலகத் தமிழரக்ளின் 

வாரிசுகள் தமிழ் பமாழினயயும் பண்பாடன்டயும் 

வரலாற்னறயும் மறக்காமல் பதாடரவ்தற்கு அனவ 

உதவி புரியும். அதற்குத் தமிழ்நாடட்ு 

அருங்காட்சியகங்கள் அனனத்னதயும் ஓர ்இனணய 

ஊடக பன்னாட்டாக்கம் பசய்ய வவண்டும். 

நீண்டகால வணிகத் பதாடரப்ுகளால் தமிழ் 

பமாழியின்  பசால் வளங்கள் உலக பமாழிகள் 

பலவற்றுள் கலந்திருக்கின்றன. அவற்னறக் 

கண்டறியும் ஆய்வுகள் வமற்பகாள்ளப்பட வவண்டும். 

தமிழ் பமாழியின் பதான்னமனயக் கண்டறியத் 

தமிழ்நாடு மட்டுமன்றி அயல்நாடட்ுப் 

பல்கனலக்கழகங்களுடன்  இனணந்த அகழாய்வுப் 

பணிகளும் வரலாற்று ஆய்வுகளும் 

வமற்பகாள்ளப்படவவண்டும். இனவ இதுவனர 

கண்டறியப்படாத புதிய கண்டுபிடிப்புகனளயும் 

கல்பவட்டுக்கனளயும் கண்டறிய உதவும். தமிழ் 

பமாழி பதாடரப்ான ஆய்வுகள் தமிழ்நாடு என்ற 

குறிப்பிட்ட ஓர ் எல்னலக்குள் அடங்கிவிடாமல் 

விரிவான பாரன்வயுடன் அனமவதற்கான 
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முனறயான முயற்சிகள் பதாடங்கப்பட வவண்டும். 

எனவவ இவற்னற முன்பனடுப்பதில் தமிழக அரசுடன் 

அயலகத் தமிழ் அனமப்புகளும் இனணந்து 

பசயல்படும் வபாது இனவ சாத்தியப்படும்.  

 

நன்றி. வணக்கம். 

 

உனர காபணாளியாக:  https://youtu.be/EP24Blk25fI 

 

 

 

https://youtu.be/EP24Blk25fI
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2023 தமிழ் ைரபு அறக்கட்டணள 

ொதணைகள் 

 

— முனனவர ்க. சுபாஷிணி 

 

 

1. 2022 அக்வடாபர ் ஆறாம் வததி பஜரம்னி லிண்டன் 

அருங்காட்சியகத்தில் பதாடங்கிய அகம்-புறம் 

உலகளாவிய தமிழ் கண்காட்சியில் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள இனணந்து பசயலாற்றிவனாம். 2023 

வம மாதம் ஏழாம் வததி இந்த கண்காட்சி சிறப்பாக 

நினறவுற்றது. ஐவராப்பா வாழ் மக்கள், தமிழர ்

பாரம்பரியம், மரபு, வரலாறு ஆகியவற்னற அறிந்து 

பகாள்ளும் வனகயில் ஒவ்பவாரு நாளும் ஆறு 

மாதங்களுக்கு நிகழ்ந்த இந்தக் கண்காட்சியில் தமிழ் 

மரபு அறக்கட்டனள முழுனமயாகப் பங்பகடுத்துக் 

பகாண்டு பசயல்பட்வடாம். 

 

2. 2023 ஆம் ஆண்டு மாரச் ் மாதம் நனடபபற்ற 

பஜரம்னி அருங்காட்சியக நாள் நிகழ்வில் லிண்டன் 

அருங்காட்சியகத்தில் தமிழர ் மரபு உனடகள் 

அணியும் பயிற்சிப் பட்டனறனயத் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள முன் நின்று பசயல்படுத்திவனாம். 

 

3. தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பதிப்பகப் பிரிவின் 

பசயல்பாடு இந்த ஆண்டு சிறப்பாகச ்பசயல்பட்டது. 

நமது பவளியீடுகளில் வமலும் சில புதிய நூல்கள் 

இனணந்தன. 
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4. 2023 ஆம் ஆண்டு இலங்னக யாழ்ப்பாணத்தில் 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள ஆய்வு நிகழ்த்திவனாம். 

யாழ்ப்பாணத்தில் நிகழ்ந்த நிகழ்சச்ியில் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள தனலவர ் சிறப்பு அனழப்பாளராக 

அனழக்கப்பட்டு சிறப்பு பசய்யப் பட்டார.் அத்வதாடு 

கிழக்கு மாகாண ஆளுநர ் மாண்புமிகு பசந்தில் 

பதாண்னடமான் அவரக்ள் அனழப்னப ஏற்று ஒரு 

நாள் பயணம் வமற்பகாண்டு ஆளுநனர தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள தனலவர ் பபான்னானட அணிவித்து 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பதிப்பகத்தின் 

பவளியீடுகள் அனனத்னதயும் வழங்கி 

வாழ்த்தினார.் 

 

5. இந்த ஆண்டில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் 

ஆய்வுக் காலாண்டிதழ், மாதாந்திர பசய்தி இதழுடன் 

இனணக்கப்பட்ட வனகயில் தினண என்ற 

பபயருடன்  பவளிவரத் பதாடங்கியது. 

 

6. இவ்வாண்டில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் 

கருத்தரங்கப் பிரிவு தினசக்கூடல் இரண்டு 

வாரங்களுக்கு ஒரு முனறயான உனர நிகழ்சச்ினய 

மிகசச்ிறப்பாக நிகழ்த்தியது. இந்த நிகழ்சச்ியின் வழி 

பல்வவறு உனரகள் ஏற்பாடு பசய்யப்பட்டு அனவ 

ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

7. இவ்வாண்டு கடினக ஏற்பாட்டில் மரபணு ஆய்வுகள் 

துனற பதாடரப்ான ஒரு கருத்தரங்கத்னத 

மதுனரயில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள ஏற்பாடு 

பசய்திருந்வதாம். மிக பவற்றிகரமாக இந்தக் 

கருத்தரங்கம் நிகழ்த்தப்பட்டது என்பவதாடு தமிழ் 

ஆய்வுலகில் மீண்டும் மரபணுவியல் ஆய்வுகள் 
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பதாடரப்ான விழிப்புணரன்வ ஏற்படுத்தும் 

வனகயிலும் அது அனமந்தது. கடினக குழுவின் 

ஏற்பாட்டில் இவ்வாண்டு தமிழி கல்பவடட்ுப் பயிற்சி 

இனணய வழியாக நிகழ்த்தப்பட்டது. கூடுதலாக 

யாழ்ப்பாண பல்கனலக்கழக வரலாற்றுத் துனற 

மாணவரக்ளுக்கு ஒருநாள் களப்பணி பற்றிய பயிற்சி 

ஏற்பாடு பசய்து வழங்கப்பட்டது. 

 

8. தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பின் 

மரபு பயணக் குழு 2023இல் மிகச ் சிறப்பாகச ்

பசயல்பட்டு பல்வவறு மரபுப் பயணங்கனள ஏற்பாடு 

பசய்து பவற்றிகரமாக நிகழ்த்தி முடித்தது.  

 

9. தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பின் 

குருதிக் பகானடயாளரக்ள் குழுவினர ் பதாடரந்்து 

தங்கள் சமூகப் பணினயப் பபாறுப்புடன் நிகழ்த்தி 

வருகின்றாரக்ள். அந்த வனகயில் குறிப்பிடத்தக்க 

எண்ணிக்னகயிலான நபரக்ளுக்கு அவசர 

வநரங்களில் இரத்தம் வதனவப்படும்வபாது 

அவற்றுக்கான ஏற்பாடுகனளச ் பசய்து 

பகாடுத்துள்ளது நமது குருதிக் பகானடயாளரக்ள் 

குழு. 

 

10. தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பின் 

மதுனரக் கினள 2023 புதுப்பபாலிவுடன் இயங்கத் 

பதாடங்கியது. ஒன்று கூடுதல் நிகழ்சச்ி, மரபு 

பயணம், ஒவ்பவாரு மாதமும் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள பதிப்பகத்தின் பவளியீடுகனள 

வாசித்து திறனாய்வு பசய்யும் நிகழ்சச்ி எனத் 

பதாடரச்ச்ியான நிகழ்சச்ிகள் இந்தக் குழுவின் 

வழியாக நிகழ்த்தப்படுகின்றன. 
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11. தமிழ்நாடு அரசு ஏற்பாடு பசய்து ஒவ்பவாரு 

ஆண்டும் ஜனவரி 11, 12 ஆகிய இரு வததிகளில் 

நிகழ்த்துகின்ற அயலகத் தமிழர ் நாள் விழாக் 

குழுவில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு 

அனமப்பின் தனலவர ் இடம்பபற்று அரசின் 

நிகழ்சச்ிகள் ஏற்பாட்டில் உதவியவதாடு அந்த 

நிகழ்சச்ியில் உனரயாற்றி அயலகத் தமிழர ் நலன் 

பற்றிய கருத்துக்கனளப் பகிரந்்து பகாண்டார.் 

 

12. ஆண்டின் இறுதியில் மவலசிய நாட்டின் 

பதன்பகுதியில் தமிழர ் புலம்பபயரவ்ு வரலாறு 

பற்றிய பதிவுகள் வமற்பகாள்ளப்பட்டன. 

 

இத்தனகய பசயல்பாடுகவளாடு வமலும் பல்வவறு 

அனமப்புகள் ஏற்பாடு பசய்த நூல் திறனாய்வு 

நிகழ்சச்ிகள் நூல் பவளியீட்டு நிகழ்சச்ிகள் 

கருத்தரங்குகள் ஆகியவற்றிலும் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள தனலவர ் மற்றும் பசயற்குழுவினர ்

பங்பகடுத்துச ்சிறப்பித்தனர.் 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பதிப்பகத்தின் நூல்கள் 

தமிழ்நாடு மடட்ுமன்றி ஐவராப்பா அபமரிக்கா 

ஏனனய ஆசிய நாடுகளிலும் தற்சமயம் தமிழ் 

வரலாற்று ஆரவ்லரக்ள் மத்தியில் அறிமுகமாகி நல்ல 

வரவவற்னபப் பபற்று வருகிறது. 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் 

கினளகள் உலகின் பல நாடுகளில் இயங்கி 

வருகின்றன.  
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அருங்காட்சியகங்களுக்குச ் பசல்வனத 

ஊக்குவிப்பதும், தரமான ஆய்வுகனள 

முன்பனடுப்பதும், ஆய்வு காலாண்டிதழ் பவளியீடு 

மற்றும் ஆய்வுத் தரம் நினறந்த நூல்கனள 

பவளியிடுவது, தமிழ் மக்களினடவய வரலாற்றுத் 

வதடுதல் பதாடரப்ான ஆரவ்த்னத மற்றும் 

விழிப்புணரன்வ ஏற்படுத்துவது என்ற வனகயில் 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பு 

இயங்கி வருகிறது.  

 

2024 ஆம் ஆண்டிலும் இந்தப் பயணம் பதாடரக்ிறது. 

அனனவரும் முழு ஈடுபாட்டுடன் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் 

பசயல்பாடுகளில் உங்கனள இனணத்துக் பகாண்டு 

பசயல்பட தயங்காமல் முன் வாருங்கள்.  

 

தமிழால் இனணவவாம்.  

 

அன்புடன் 

முனனவர ்க. சுபாஷிணி 

தனலவர ்தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு 

அனமப்பு. 
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நேஷைல் மியூசியம் ஆஃப் நேச்சுரல் 

ஹிஸ்டரி - ைணிலா 

 

 — முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

 

 

பிலிப்னபன்ஸ் மக்கள் அருங்காட்சியகம் வந்து 

பசல்வனத மிகவும் ஈடுபாட்டுடன் பசய்கின்றாரக்ள். 

அது பற்றி எனது கருத்னத 17.12.2023 அன்று வநசச்ுரல் 

ஹிஸ்டரி அருங்காட்சியகம் பசன்றிருந்தவபாது 

காபணாளிப்  பதிவு பசய்திருக்கின்வறன்.   

https://youtu.be/6hzIzcw8GJY  

 

 

பிரம்மாண்டமான காலனித்துவக் கட்டிடம் ஒன்னறத் 

தயாரப்்படுத்தி அதில் பல்வவறு காட்சியகங்கனள 

உருவாக்கி நம்னம வியக்க னவக்கும் வனகயில் 

ஏற்பாடுகனளச ்பசய்திருக்கின்றாரக்ள்.  

https://youtu.be/6hzIzcw8GJY
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மனழக்காடுகளின் உயிரினங்கள்: 

ஒவ்பவாரு நாடட்ுக்கும் அதன் நிலத்தின் தன்னமக்கு 

ஏற்ப விலங்குகள் அனமகின்றன. 7500க்கும் வமற்பட்ட 

தீவுகள் பகாண்டது பிலிப்னபன்ஸ் நாடு. இங்கு மிக 

முக்கியமான இயல்பான விலங்கு என்றால் அது 

எருனம அது தவிரத்்து உடும்பு, முதனல பல்வவறு 

பறனவகள், பூசச்ிகள், தாவர வனககள் 

ஆகியவற்னறயும் தனித்துவத்துடன் நாம் வநாக்க 

வவண்டி உள்ளது. 

 

லகுனா மலாய்-சமஸ்கிருதச ்பசப்வபடு:  

இந்த அருங்காட்சியகத்தில் உள்ள 'லகுனா மலாய்-

சமஸ்கிருதச ்பசப்வபடு'  என்பது சக ஆண்டு 822 (கிபி 

900)  எழுதப்பட்ட பசப்வபடு.  இது பிலிப்னபன்சில் 

கண்படடுக்கப்பட்ட நாள்காட்டி விபரம் பகாண்ட 

முதல் ஆவணம் என்ற சிறப்புக்குரியது.  இந்தச ்

பசப்வபடு வாவா பகுதிக்கு அருவக லும்பாங் 

நதிக்கனரயில் கண்படடுக்கப்பட்டது.  இது பனழய 

மலாய் பமாழியும் சமஸ்கிருதமும் பனழய ஜாவா 

அல்லது தாகவலாக் பமாழியும் கலந்து எழுதப்பட்ட 

ஒரு கடன் பத்திரச ்சான்றிதழாகும்.  கீவழ இதன் அசல் 

வாக்கியங்களும் அதன் ஆங்கில பமாழிபபயரப்்பும்.  

 

1 swasti shaka warshatita 822 waisakha masa ding jyotisha. chaturthi 

krishnapaksha so-  

Hail! In the Saka-year 822; the month of March–April [= Vaishakh] 

according to the astronomer: the fourth day of the dark half of the 

moon; on  

2 -mawara sana tatkala dayang angkatan lawan dengannya sanak 

barngaran si bukah  
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Monday. At that time, Lady Angkatan together with her relative, 

Bukah by name,  

3 anakda dang hwan namwaran di bari waradana wi shuddhapat(t)ra 

ulih sang pamegat senapati di tundu-  

the child of His Honor Namwaran, was given, as a special favor, a 

document of full acquittal, by the Chief and Commander of Tundun  

4 n barja(di) dang hwan nayaka tuhan pailah jayadewa. di krama 

dang hwan namwaran dengan dang kaya-  

representing the Leader of Pailah, Jayadewa. This means that His 

Honor Namwaran, through the Honorable Scribe 

5 stha shuddha nu di parlappas hutangda wale(da)nda kati 1 suwarna 

8 di hadapan dang hwan nayaka tuhan pu-  

was totally cleared of a salary-related debt of 1 kati and 8 suwarna 

(weight of gold): in the presence of His Honor the Leader of Puliran,  

6 liran ka sumuran. dang hwan nayaka tuhan pailah barjadi 

ganashakti. dang hwan nayaka tu-  

Kasumuran; His Honor the Leader of Pailah, representing Ganashakti; 

(and) His Honor the Leader  

7 han binuangan barjadi bishruta tathapi sadanda sanak kaparawis 

ulih sang pamegat de-  

of Binuangan, representing Bisruta. And, with his whole family, on 

orders of the Chief of Dewata  

8 wata [ba]rjadi sang pamegat medang dari bhaktinda di parhulun 

sang pamegat. ya makanya sadanya anak  

representing the Chief of Mdang, because of his loyalty as a subject 

(slave?) of the Chief, therefore all the descendants  

9 chuchu dang hwan namwaran shuddha ya kaparawis di hutangda 

dang hwan namwaran di sang pamegat dewata. ini gerang  

of His Honor Namwaran have been cleared of the whole debt that 

His Honor owed the Chief of Dewata. This (document) is (issued) in 

case  

10 syat syapanta ha pashchat ding ari kamudyan ada gerang urang 

barujara welung lappas hutangda dang hwa ...  
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there is someone, whosoever, some time in the future, who will state 

that the debt is not yet acquitted of His Honor... 

 

எரிமனலக் குழம்பு கற்கள்: 

கிழக்காசிய நாடுகளில் இந்வதாவனசியா 

பிலிப்னபன்ஸ் ஆகிய நாடுகள் ஏராளமான  

எரிமனலகனளக் பகாண்ட நாடுகள். பபரும்பாலான 

தீவுகள் எரிமனல குழம்பினால் உருவானனவ. 

விண்கற்கள், எரிமனல குழம்பிலிருந்து 

உருவாக்கப்பட்ட கற்கள், மண்ணுக்கடியில் பவட்டி 

எடுக்கப்படுகின்ற நிலக்கரி மற்றும் பல்வவறு 

வனகயான வினல உயரந்்த கற்கள், தங்கம் 

படிந்திருக்கும் கற்கள் வபான்றவற்னற மணிலா 

வநசச்ுரல் ஹிஸ்டரி அருங்காட்சியகத்தில் இங்கு 

காட்சிக்கு னவத்திருக்கின்றாரக்ள்.  வானிலிருந்து 

விழுகின்ற கற்கனளக் கடவுவள அருளினார ் என்று 

கூறிய ஒரு காலம் வபாய் இப்பபாழுது விண்கற்கள் 

என்பனவ யானவ என்று பதளிவு பலருக்கும் வந்து 

விட்ட காலம் இது.  

 

இயற்னகனய அதனனச ் வசதப்படுத்தாமல் 

அதனனப் பாதுகாக்க வவண்டியது நம் 

ஒவ்பவாருவரின் கடனமயும் ஆகும். இதற்கு நாம் 

வாழ்கின்ற நாடுகள் நமக்கு அருகானமயில் உள்ள 

நாடுகள் பற்றிய புவியியல் கருத்துக்கள் நமக்கு நல்ல 

புரிதனலத் தர வவண்டும். அத்தனகய ஒரு தகவல் 

களஞ்சியமாகத் திகழ்கிறது இந்த அருங்காட்சியகம். 
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11 கல் வழிபாடு 

 

—  முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

 

 

வள்ளிமனலயில் சமணர ் குனக தீரத்்தங்கரர ்

சிற்பங்கனளப் பாரத்்துவிடட்ு அங்கிருந்து புறப்படட்ு 

வவலூரில் இருந்து பசன்னனக்குப் பயணத்னதத் 

பதாடங்கிய வபாது  (டிசம்பர ் 9, 2023), வழியில் ஒரு 

இடத்தில் நிறுத்தி உணவு உண்ணலாம் என நாங்கள் 

வந்த வாகனத்னத நிறுத்திவனாம். அது 

வள்ளிமனலயில் இருந்து ஏறக்குனறய இரண்டு 

கிவலாமீட்டர ்தூரம் உள்ள ஒரு பகுதி. 

 

அப்பகுதியில் பானறகள் நினறந்திருந்தன. ஆகவவ 

அங்கு உள்வள பசன்றால் பானறயில் அமரந்்து 

நண்பரக்ள் வாங்கி வழங்கி இருந்த பிரியாணினயச ்

சாப்பிடலாம் என நாங்கள் அனனவரும் முடிவு 

பசய்து அங்கு வாகனத்னத நிறுத்திவனாம். சற்று 

உள்வள பசல்வதற்கு ஒரு பானத இருப்பது வபால 

இருந்தது. ஆகவவ அந்தப் பானத வழிவய  

வாகனத்னத இன்னும் சற்று உள்வள பகாண்டு 

பசன்று நிறுத்திய வபாது அங்வக அருகானமயில் 

மக்கள் வழிபாடட்ுத் தளம் ஒன்று இருப்பது 

பதரிந்தது[புவியிடக் குறிப்பு: 13°03'47.6"N 79°15'29.7"E]. 

 

பாழனடந்த ஒரு சிறு அனமப்பு பானறனய ஒட்டியது 

வபால அனமக்கப்பட்டிருந்தது. அங்வக சுடுமண் 

பபாம்னம  பதய்வ வடிவங்கள் வபால 

அலங்கரிக்கப்படட்ு வழிபாடு பசய்யப்பட்டிருப்பது 
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பதரிந்தது.  அந்தப் பானற பகுதினய ஒட்டியது வபால 

சிறு கருவனறகள் வபால சிபமண்ட்டில் கட்டப்பட்ட 

கருவனற வபான்ற வடிவங்கனள 

அனமத்திருந்தாரக்ள். அந்தப் பகுதிக்குச ்பசல்வதற்கு 

ஒரு படி அனமக்கப்பட்டிருந்தது. அதற்கு முன்வன 

மக்கள் அமரந்்து ஓய்வு எடுப்பதற்கும் உணவு 

அருந்துவதற்கும் என்ற வனகயில் இரண்டு கருங்கல் 

வமனசகளும் அங்வக வபாடப்பட்டிருந்தன. 
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பானறனய ஒட்டியபடி அனமந்த கருவனற 

பகுதிக்குள் உள்வள 11 பசங்கற்கள் னவக்கப்படட்ு 

ஒவ்பவான்றிலும் சந்தனமும் குங்குமமும் 

பூசப்பட்டிருந்தன. அதன் அருகில் ஒரு தட்டில் 

வழிபாடட்ுப் பபாருட்கள் குங்குமம் வனளயல்கள் 

ஆகியனவ னவக்கப்பட்டிருந்தன.  அதற்கு அருகில் 

சுடுமண் பபாம்னமகளாக குதினரகள் வரினசயாக 

கும்பல் கும்பலாக அடுக்கி னவக்கப்பட்டிருந்தன. 

இந்தக் குதினர பபாம்னமகள் நம்பிக்னகயின் 

அடிப்பனடயில் மக்கள் தங்களுக்குத்  

வதனவயானவற்னற சாமிக்கு வவண்டிக்பகாண்டு, 

வவண்டுதல் நினறவவற வவண்டும் என்பதற்காக 

குதினர பபாம்னமகனள வாங்கி னவப்பாரக்ள் 

என்பனத எனது பல பயணங்களின் வபாது நான் 

அறிந்திருக்கின்வறன்.  இந்தக் குதினர பபாம்னமகள் 

சற்று பனழயனவ. ஒரு ஓரத்தில் கும்பலாக 

னவக்கப்பட்டிருந்தன  புதிய பபாம்னமகள் சிறிய 

சிறிய கருவனற பகுதிக்குப் பக்கத்தில் அடுக்கி 

னவக்கப்பட்டிருந்தன. 

 

பபாதுவாக "சப்த மாதாக்கள்" "ஏழு கன்னிமார"் என்று 

பசால்லப்படுகின்ற வழிபாடு நடக்கும் பகுதிகளில் 

ஏழு கற்கள் இருப்பனத நான் பல இடங்களில் 

பாரத்்திருக்கின்வறன். இங்கு வித்தியாசமாக 11 

கற்கள் னவக்கப்பட்டிருப்பது வியப்பு  அளித்தது. 

இதற்கு என்ன காரணம் என்பது உடவன 

புரியாவிட்டாலும் கூட வழிபாட்டில் ஒரு 

கருவனறக்குள் வவறு எந்த வடிவமும் அல்லாமல் 11 

பசங்கற்கள் மடட்ும் னவக்கப்படட்ு வழிபடப்படுவது 

இந்தப் பகுதியில் ஏதாவது ஒரு வனகயான  



29 
 

நம்பிக்னகயின் அடிப்பனடயில் அனமந்திருக்க 

வவண்டும் என்று கருதத் தூண்டுகிறது. 

 

 

 

மக்கள் நம்பிக்னகயின் அடிப்பனடயில் 

நிகழ்த்துகின்ற பல்வவறு சடங்குகளில் அவ்வப்வபாது 

புதுனமகனள அவரக்ள் புகுத்துகின்றாரக்ள். அந்த 

வனகயில் ஒரு காட்டுப் பகுதியில் திட்டமிடாமல் 

பசன்ற ஒரு பயணத்தில் பாரத்்துப் பதிந்த இந்த சமய 

வழக்குகள் பற்றி அருகானமயில் இருக்கும்  மக்கனள 

விசாரித்துப் பாரத்்தால் இந்த வழிபாட்டு வழக்கம் 

பற்றிய தகவல்கள் நாம் நிசச்யம் பபற முடியும். 
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அணெவ ைணடணயப் புரிந்துதகாள்ளுதல் 

 

 —  முனனவர ்சி.பமௌனகுரு 

 

 

இணுவில் உள்ள இந்தக் வகாயில் பற்றி எனக்குச ்

பசான்னவர ்இளம் தமிழ் அறிஞரும் ஆய்வாளருமான 

விமலா தித்தன் அவரக்ள்.  வபராதனனப் 

பல்கனலக்கழகத்தில் விரிவுனரயாளராக இருந்தவர ்

அவர.் இந்த நிகழ்னவ ஒரு முனற அங்கு பசன்று 

காண வவண்டும் என்று மனம்   அன்று  அவாவியது. 

இன்னும்  அதற்கான  சந்தரப்்பம் கினடக்கவில்னல.  

அன்னதானத்திலும் னநவவத்தியத்திலும் னசவ 

உணவவ பரிமாறும் ஒரு பபரு  மரபிவல;  அந்த மரபு  

வபணப்படும் கிராமமான இணுவிலில்  இந்த மரபு 

இன்றும் வபணப்படுகிறது.   
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மனட என்று ஒரு பசால் தமிழில் உண்டு. 

மட்டக்களப்பு சடங்கு வகாயில்களிவல இந்தச ்பசால் 

பவகு சாதாரணமாக வழங்கப்படுகிறது.  

பனட/மனட பனடத்தல், மனட என  

அனழக்கப்படுகிறது வபாலும்.  கடவுளுக்கான 

உணவுகனளப்  பத்தாசி முனறப்படி  னவக்கும் 

பனடயனல மனட என அனழப்பர.்  இங்வக  அவரக்ள் 

இதனன  அனசவ  மனட என அனழக்கின்றாரக்ள்.  
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இந்த மரபு ஏன் இன்னும் அங்கு வபணப்படுகிறது? 

மக்கள் ஏன் அதில் பவகு உற்சாகமாகக்  கலந்து 

பகாள்கிறாரக்ள்? இன்றும் அது நின்று 

நினலப்பதற்கான   சமூகவியல்  காரணம் என்ன? 

இந்த மரபின் மூல ஊற்று  எது?  அதன் மானிடவியல் 

பின்னணி  என்ன? மக்கள் மகிழ்சச்ிவயாடு  அனசவ 

உணவான வகாழி  ஆடு இனறசச்ி மீன் முட்னட  

ஆகியவற்னற  காளி  அம்மனுக்குப் பனடத்து 

அதனனத் தாமும் கூட்டாக  அமரந்்து உண்ணுதலின் 

காரணம் என்ன? இரவிரவாக வீடு வதாறும் பசன்று 

வீடுகளுக்கு  அவற்னற  அளிக்கக் காரணம்  என்ன? 
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அதனனப் பக்திப் பூரவ்மாக அங்குள்ள மக்கள் 

னகவயற்கக் காரணம்   என்ன? என்பன  உளவியல் 

அணுகுமுனறயில்  அணுகப்படவவண்டும்.   

 

இது பண்பாட்டு  ஆய்வின் பாற்பட்டது.  பண்பாடட்ு  

ஆய்வு  பல்துனறச ்  சங்கம  ஆய்வாகும் (multi  

dicipilanaray  approach).  எமது பண்னடய தமிழ் மரபின் 

உண்டாட்டின் ஓர ்  அறாத் பதாடரச்ச்ியாக இது 

எனக்குத் பதரிகிறது உண்டாட்டு என்பது உணனவ 

அனனவரும் பகிரந்்து உண்ணல்.  சங்க 

இலக்கியங்களில் பரணி இலக்கியங்களில் இந்த 

உண்டாட்டு முனறப் பழக்கம் கூறப்படுகிறது.  

இத்தனகய மரபுகள் நிசச்யமாக யாழ்ப்பாணத்தின் 

பல்வவறு பகுதிகளிலும் இருக்கவும் கூடும்.  இனவ 

பண்பாடட்ு  இன்பனாரு  பக்கத்தின்   அறாத் 

பதாடரச்ச்ியாகும்.   

 

மண்னணத் வதாண்டிப் புனத பபாருள்  ஆய்வு  

பசய்து தமிழர ் பண்னடய  வாழ்னவக் கண்டறிய  

முயல்வதுவபால்,  மக்களின் மனம் எனும் 

புனதபபாருள் உலனகத் வதாண்டி அதற்குள்  

மனறந்து கிடக்கும் பண்னடய நினனவுகனள 

மீடப்டடுத்தல்  வரலாற்று மீட்புக்கும் உதவும்.  

இவற்னறக் கண்டறிதலும். இனவ இன்றும் நின்று 

நினலப்பதற்கான காரணங்கனளக் காணுதலும்,  

ஆய்வாளரின் கடனமயாகும்.  

 

யாழ்ப்பாண பல்கனலக்கழகத்தில் உள்ள இந்து 

நாகரகீத்துனற, சமூகவியல் துனற, தமிழ்த்  துனற, 

ஏன் வரலாற்றுத் துனற கூட இத்தனகய 

ஆய்வுகளிலும் தங்கள் கவனத்னதச ் பசலுத்தினால் 
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நாம் பல தகவல்கனள அறியக்கூடும்.   முன்வனார ்

பமாழி பபாருனளப் பபான்வன வபால் வபாற்றுதவல  

இன்று  ஆய்வின் ஓர ் அம்சமாகிவிட்டது. அதனனவய  

ஆய்வின் ஒரு பகுதியாகசச்ிலர ் பகாள்ளினும்  பலர ்

அதனன ஆய்வு என ஏற்க மாட்டார.்   

 

ஆய்வு ஒன்றிவல  விமரச்னம் புதிய கண்டுபிடிப்புகள் 

என்பன நிகழ வவண்டும்.  இருண்ட பகுதிகளுக்குள்  

பவளிசச்ம் வபாடப்படவவண்டும்.  எல்வலாருக்கும் 

சில வவனளகளில் ஒரு தகவவல  கினடக்கும்.  

தகவனல வநாக்கி  ஆய்வாளர ் வினாக்கனள  எழுப்ப 

வவண்டும். அதற்கு ஒரு முனறயியல் உண்டு. நீங்கள் 

வகடக்ும் வினாவுக்குத்தான்  தகவல்கள் பதில் தரும். 

நீங்கள் வகடக்ாத வினாவுக்குப் பதில்கள் 

கினடக்காது.  ஆய்வாளனுக்கு முதலில் வகள்வி 

வகடக்த் பதரிந்திருக்க வவண்டும். வகள்விகனளப் பல 

வகாணங்களிலும் வகடக் வவண்டும்.  கினடக்கு 

வினடகள் மூலம் புதிய வகாட்பாடுகள் 

உருவாக்கப்பட வவண்டும்.   

 

இப்வபாது  தமிழகத்திலும்  இலங்னகயிலும்  நடக்கும் 

சில   சரவ்வதச ஆய்வு மாநாடுகனளப் பாரக்்கும் 

வபாது சடங்குகளும் விழாக்களும் தான் அங்கு 

கதித்துத் பதரிகின்றன என்ன பசய்வது? நம்முனடய 

பல்கனலக்கழகங்களும் அதற்கு விதிவிலக்கு 

இல்னல வபாலத்தான் பதரிகிறது.   ஒரு முனற இந்தக் 

காபணாளினய முழுனமயாகப் பாருங்கள் பல 

பசய்திகனள அது உங்களுக்குக் கூறும் 

[https://www.facebook.com/shabeena.6/videos/30115619281035

3?idorvanity=749975725402390]. 

https://www.facebook.com/shabeena.6/videos/301156192810353?idorvanity=749975725402390
https://www.facebook.com/shabeena.6/videos/301156192810353?idorvanity=749975725402390
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துலுக்கர்பட்டி அகழாய்வு 

 

 — சுந்தரவசாழன் 

 

 

தமிழ்நாடு அள்ள அள்ளக் குனறயாதபதாரு 

பதால்லியல் சுரங்கம் ஆகும். தமிழரக்ளின் 

மகத்தான வரலாற்னறச ்பசருக்குடன் பனறசாற்றும் 

பதால்லியல் தடங்கள் தமிழக மண்ணில் 

தினசபயட்டும் பரவிக் கிடக்கின்றன. 

 

 

தமிழரக்ளுக்குத் தமது வரலாற்னற அறிவது குறித்து 

எப்வபாதுவம வபராவல் உண்டு. பண்னடய 

வரலாற்னற அறிவதற்குத் பதால்லியல் ஆய்வுகள் 

எனப்படும் அகழாய்வுகள் மிகுந்த மதிப்பு மிக்கனவ 

ஆகும். இருப்பினும் பல்வவறு காரணங்களால் தமிழ் 

நாடட்ு மண்ணில் அதன் பபருனமக்கு உரிய அளவில் 

மிகப் பபரும் ஆய்வுகள் எதுவும் பபரிதாக 

முன்பனடுக்கப்படவில்னல. ஒன்றிய அரசு இதற்கு 

முக்கியத்துவம் அளித்துப் வபாதுமான நிதி ஒதுக்கி 

உதவவில்னல என்பதும் ஒரு காரணம். 
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அண்னமயில் கீழடி அகழாய்வு முடிவுகள் 

பவளியாகித் தமிழ்நாடு மடட்ுமின்றி உலபகங்கும் 

உள்ள வரலாற்று ஆரவ்ம் பகாண்ட தமிழரக்னளப் 

பபருமிதத்தில் தினளக்க னவத்துள்ளது என்று 

பசான்னால் அது பகாஞ்சமும் மினகயாகாது. 

ஒன்றிய பாஜக அரசு கீழடி உள்ளிட்ட பல தமிழகத் 

பதால்லியல் தடங்களில் ஆய்வுகளுக்கு முட்டுக் 

கடன்ட வபாட நினனத்தாலும், மாநிலத்தில் திமுக 

அரசு பதவிவயற்ற பின்னர ் இந்த ஆய்வுகள் ஓரளவு 

வவகம் பபறத்துவங்கின. தமிழ்நாடு மாநில அரசு 

தற்வபாது பதால்லியல் ஆய்வுகளுக்குப் வபாதுமான 

அளவு நிதி ஒதுக்கி அதற்கு ஊக்கமளித்து வருகிறது. 

 

அந்த வனகயில் அண்னமயில் நனடபபற்ற, 

இன்னமும் பதாடரந்்து நனடபபற்று வரும் 

பதால்லியல் அகழாய்வு காரணமாக கவனத்னத 

ஈரக்்கிறது துலுக்கரப்ட்டி பதால்லியல் களம். 

 

திருபநல்வவலி மாவட்டத்தின் ராதாபுரம் தாலுகாவில் 

பாயும் நம்பி ஆற்றின் இடது கனரயில் 

அனமந்துள்ளன துலுக்கரப்ட்டி, கண்ணநல்லூர ்

மற்றும் பணகுடி ஆகிய ஊரக்ள். இங்கு மாரச் ்2022இல் 

தமிழ்நாடு பதால்லியல் துனற பதால்லியல் 

அகழாய்வுப் பணிகனளத் பதாடங்கியது. 

 

அதற்கு முன்னதாக, 2010ஆம் ஆண்டு நம்பியாற்றின் 

கனரயில் அனமந்துள்ள ராஜக்கமங்கலம் 

எனுமிடத்தில் வமற்பகாள்ளப்பட்ட அகழாய்வில் 

சுண்ணாம்புப் பூசச்ுடன் கூடிய பசங்கல் 

கடட்ுமானங்கள், கற்சினலகள் மற்றும் அனரசாந்து 

உருவங்கள் (stucco images) வபான்றனவ கினடக்கப் 
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பபற்றனத அடுத்து, பல பதால்லியல் சான்றுகனளக் 

பகாண்ட துலுக்கரப்ட்டினய வநாக்கி 

ஆய்வாளரக்ளின் கவனம் திரும்பியது எனக் 

கூறலாம். ஆனால் பகடுவாய்ப்பாக ராஜக்கமங்கலம் 

அகழாய்வு பற்றிப் பின்னர ் அதிகத் தகவல்கள் 

பவளிவரவில்னல. 

 

 

நம்பி ஆற்றின் கனரனய ஒட்டி சுமார ் 36 ஏக்கர ்

பரப்பளவிலான பகுதியில் கருப்புப் பாண்டங்கள், 

சிவப்புப் பாண்டங்கள் மற்றும் கருப்பு-சிவப்புப் 

பாண்டங்கள் மற்றும் முதுமக்கள் தாழிகள் 

வபான்றனவ கண்படடுக்கப்பட்டன.  பின்னர ்அந்த 36 

ஏக்கர ் பரப்பளவிலான பகுதியில் அகழாய்வுப் 

பணிகள் பதாடங்கப்பட்டது. நம்பியாற்றின் 

படுனகயில் விளாங்காடு என்றனழக்கப்படும் 

வாழ்வியல் வமடு அனமந்துள்ள பகுதியில் 2021ஆம் 

ஆண்டு அகழாய்வு பதாடங்கப்பட்டது. வதனவ 

ஏற்படின் அகழாய்வு நடத்தப்படும் பரப்பு 

விரிவாக்கப்படும் என்று அகழாய்னவத் பதாடங்கி 

னவத்த அனமசச்ர ் தங்கம் பதன்னரசு அப்வபாது 

கூறினார.் 
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அங்கு நடத்தப்பட்ட முதல் கட்ட அகழாய்வில் 

குவனளகள், பாசி மணிகள், ஓடுகள், பீங்கான் 

பாண்டங்கள், இரும்புப் பபாருடக்ள் உள்ளிட்ட 

ஆயிரத்துக்கும் வமற்பட்ட பதால்பபாருட்கள் 

கண்படடுக்கப்பட்டன.  துலுக்கரப்ட்டினய 

ஒட்டியுள்ள கண்ணநல்லூர ்மற்றும் பணகுடி வபான்ற 

இடங்களிலும் முதுமக்கள் தாழிகளின் எசச்ங்கள் 

வபான்றனவ கினடத்தன. 

 

ஏப்ரல் 2023 முதல் தமிழ்நாடு பதால்லியல் துனற 

துலுக்கரப்ட்டியில் இரண்டாம் கட்ட 

அகழாய்வுகனளத் பதாடங்கியது.  எடட்ு குழிகளில் 

நடத்தப் பட்ட இந்த அகழாய்வில் முதலில் புலி என்ற 

தமிழி எழுத்து பபாறிக்கப்பட்ட பானன ஓடு 

கினடத்தது. அதனனத் பதாடரந்்து நனடபபற்ற 

ஆய்வுகளில், தமிழி எழுத்துகளில் குவிர(ன்), திஈய, 

திச ஆகிய எழுத்துகள் பபாறிக்கப்பட்ட பதான்னம 

மிகுந்த பானன ஓடுகள் கினடத்தன. 

இவ்பவழுத்துகள் அவநகமாக அந்தப் பானனகளின் 

உரினமயாளரக்ளின் பபயனரக் குறிப்பதாக 

இருக்கக் கூடும். துலுக்கரப்ட்டியில் வாழ்ந்த மக்கள் 

எழுத்தறிவு பபற்ற சமூகத்னதச ் சாரந்்தவரக்ளாக 

இருந்தனர ் என்பனதவய இது சுட்டிக் காட்டுகிறது. 

கீழடியில் கினடத்த பானன ஓடுகளிலும் குவிர(ன்) 

என்ற எழுத்துகள் கினடத்துள்ளது இந்தத் தருணத்தில் 

கவனிக்கப்பட வவண்டிய ஒன்றாகும். 

 

இந்த இரண்டாம் கட்ட அகழாய்வில் சதுரங்கம் 

வினளயாடப் பயன்படுத்தும் சுடுமண்ணாலான 

காய்கள், பசம்பு வமாதிரம், சுடுமண் காதணிகள், 

ஈட்டி முனன, பாசிகள், கவண் கல், எலும்புகள், 
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இரும்புப் பபாருடக்ள், பவண்னம நிறத்தில் 

அலங்கரிக்கப்பட்ட பானன ஓடுகள், கண்ணுக்கு 

னமதீடட்ும் பசம்புக் கருவி, பசம்பு அணிகலன்கள் 

மற்றும் கூனர வீடுகள் இருந்தனமக்கான சான்றுகள் 

உள்ளிட்ட 1900க்கும் வமலான பபாருட்கள் 

கண்படடுக்கப்பட்டன. 

 

இனவ மடட்ுமின்றி, மூன்று இரும்பு உருக்கு 

உனலக்களங்கள், இரும்புத் தாதுப் பபாருட்கள், 

இரும்புக் கசடு, ஊதுனலக் குழாய், இரும்பு உளி 

உள்ளிட்ட பல ஆரவ்மூட்டும் பதால்லியல் 

சான்றுகளும் இந்த இரண்டாம் கட்ட அகழாய்வில் 

கினடத்துள்ளன. இனவ சுமார ் 2400 ஆண்டுகளுக்கு 

முந்தியதாக இருக்கலாம் என்று ஆய்வாளரக்ள் 

கூறியுள்ளனர.் இருப்பினும் இந்தச ் சான்றுகனள 

முனறயான ஆய்வுகளுக்கு உட்படுத்தினால் மடட்ுவம 

அவற்றின் காலத்னத ஐயத்திற்கு அப்பாற்பட்ட 

வனகயில் உறுதி பசய்ய முடியும். இருப்பினும் 

துலுக்கரப்ட்டி மக்கள் இரும்பின் பயன்பாடன்ட 

அறிந்திருந்தனர ் என்பது ஓர ் ஆரவ்மூடட்ும் 

தகவலாகும். அது மட்டுமின்றி வரலாற்று ரீதியாக 

அது மிகுந்த முக்கியத்துவம் உனடயதும் கூட. 

 

பதால்லியல் மற்றும் வரலாற்று வநாக்கில் பாரக்்கின், 

இரும்பின் பயன்பாடு என்பது ஒரு குறிப்பிட்ட மக்கள் 

சமூகம், அடுத்த கட்ட வளரச்ச்ினய வநாக்கிப் 

பயணித்தனதக் குறிப்பதாகும். இரும்னப உருக்கக் 

கற்றுக் பகாண்ட மக்கள், இரும்பிலான உற்பத்திக் 

கருவிகனளயும் வபாரக்்கருவிகனளயும் உருவாக்கிப் 

பயன்படுத்துவது, விவசாயத் துனறயிலும் 

உற்பத்தியின் அனனத்துத் துனறகளிலும் 
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மடட்ுமின்றிப் வபாரக்்கனலயிலும் பபருத்த 

மாற்றத்னதக் பகாண்டு வரும். இரும்பின் 

பயன்பாடன்ட அறிந்த மக்களால் மடட்ுவம அடரந்்த 

காடுகனள அழித்து, நிலத்னத விவசாயப் 

பயன்பாடட்ுக்குக் பகாண்டு வர முடியும். அது 

வபாலவவ, இரும்பினால் பசய்யப்பட்ட 

பகாழுமுனனகள், கதிர ் அறுக்கும் கருவிகள் 

வபான்றனவ விவசாயத்னத அதிகப் பயனளிப்பதாக 

மாற்றியனமக்கும். புதிய வாழ்க்னகத் பதாழினல 

வமற்பகாள்ளும் ஒரு மக்கள் கூட்டத்னதயும் 

உருவாக்கும். இவற்றின் ஒடட்ுபமாத்தத் 

பதாகுப்பானது அன்னறய மக்கள் சமூகத்தின் மீதும், 

அவரக்ளது வாழ்க்னக முனற மீதும் உறுதியான 

தாக்கத்னதச ் பசலுத்தும், அது அன்னறய 

பதால்லியல் எசச்ங்களின் மூலம் பவளிப்படும். 

வமற்கண்ட காரணங்களால் தான் பண்னடய 

சமூகங்கள் இரும்பின் பயன்பாடன்ட அறிந்திருப்பது 

குறித்து ஆய்வாளரக்ள் அதிகக் கவனம் 

பசலுத்துவாரக்ள். 

 

இந்தியானவப் பபாறுத்த வனரயில் கி.மு. ஆயிரம் 

ஆண்டு அளவில் தான் இரும்பு யுகம் துவங்கியது 

என்பது பவகு காலமாக ஆய்வாளரக்ள் பகாண்டுள்ள 

பபாதுவான கருத்தாகும். ஆனால் அண்னமக் 

காலங்களில் இந்தியாவின் பல பகுதிகளில் இருந்து 

கினடத்துள்ள பதால்லியல் சான்றுகள் இந்த 

முடிவினனக் வகள்விக்குள்ளாக்கி உள்ளன. 

குறிப்பாகத் தமிழ்நாட்டின் கிருஷ்ணகிரி 

மாவட்டத்தில் அனமந்துள்ள மயிலாடும் பானறயில் 

கினடத்த பதால்லியல் பபாருடக்ள் மீது பசய்யப்பட்ட  

காலக் கணிப்பு பரிவசாதனனகளின் படி, 
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தமிழ்நாட்டில் 4200 ஆண்டுகளுக்கு முன்னவர இரும்பு 

பயன்படுத்தப் பட்டது பதரியவந்துள்ளதாக 

தமிழ்நாடு பதால்லியல் துனற ஏற்கனவவ 

அறிவித்துள்ளது.   இந்தியாவில் இரும்புக் காலத்தின் 

துவக்கம் குறித்து இதுகாறும் முன்னவக்கப்படட்ு 

வந்த அனுமானங்கனளக் வகள்விக்குள்ளாக்கி 

இருக்கிறது. 

 

வமலும் பபாற்பனனக் வகாடன்டப் பகுதியில் 

நனடபபற்ற பதால்லியல் ஆய்வுகளிலும் இரும்பு 

உருக்கு உனலகள், மற்றும் இரும்பின் 

பயன்பாடன்டப் பனறசாற்றும் சான்றுகள் 

பபருமளவில் கினடத்துள்ளன. அதன் பதாடரச்ச்ியாக 

தற்வபாது துலுக்கரப்ட்டியிலும் இரும்பு உருக்கு 

உனலக்களங்கள் வபான்றனவ கினடத்துள்ளது 

பண்னடத் தமிழ்நாட்டில் இரும்பின் பயன்பாடு மிகப் 

பரவலாக அறியப்பட்டதாக இருந்தது என்பனத 

உறுதி பசய்கிறது. 

 

துலுக்கரப்ட்டியில் பதாடரந்்து நனடபபறும் 

அகழாய்வுகள் இது வபான்ற இன்னும் பல பயனுள்ள 

வரலாற்றுத் தகவல்கனள பவளிக்பகாணரும் 

வாய்ப்பு பிரகாசமாக உள்ளது. அத்தனகய 

சான்றுகனள உரிய காலக்கணிப்புப் 

பரிவசாதனனகளுக்கு உட்படுத்தி உரிய 

முடிவுகனளப் பபற வவண்டியது தமிழ்நாட்டு அரசின் 

அத்தியாவசியக் கடனமயாகும். அதற்குத் 

வதனவயான ஆதரவும் அழுத்தமும் தருவதற்கு 

அறிவுசார ் தமிழ்ச ் சமூகம் தயாராக இருக்க 

வவண்டும். 

நன்றி: ஜனசக்தி அக்வடாபர,் 2023
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ைன்ைர்கள் நிர்வாகத்தில் நகாயில்கள் 

 

 — முனனவர ்எஸ்.சாந்தினிபீ 

 

 

இன்னறய தமிழகம் உள்ளிட்ட பதன்மாநிலங்களில் 

மன்னரக்ள் ஆட்சிக்காலத்தில் இருந்து  பல 

வகாயில்கள் அரசு பசலவில் கட்டப்பட்டனவ.  

ஆயினும் பபாதுமக்களின் பங்களிப்பும் 

உண்படன்பது கல்பவடட்ுக்களின் கூற்று. 

 

ஆலயங்கள் தந்த பலன்கள்: 

வகாயில்களில் அந்தி விளக்கு, சந்தி விளக்கு, நந்தா 

விளக்கு என அனனத்தும் மன்னர ் - மக்கள் 

பகானடயால் சுடபராளி பரப்பின. அனணயா 

விளக்கான ஒரு நந்தா விளக்னகப் பராமரிக்க 96 

ஆடுகள் தானமாக வழங்கப்பட்டன. இவற்னற, 

வகாயில் சுற்றுவட்டாரக் கிராமங்களின் ஆடு 

வமய்ப்வபாரிடம் பகாடுத்து, பதிலாக நாள்வதாறும் 

ஒரு ஆழாக்கு பநய் பபற்றனர.் இந்த விகிதத்தில் 

ஆயிரக்கணக்கான தீபங்களுக்காக விடப்பட்ட 

ஆடுகளும், அவற்றின் வமய்ப்பரும் பயனனடந்தனர.் 

இந்தத் தீபங்கனள ஏற்றும் பணி 

வமற்பகாண்வடாரின் வாழ்வாதாரம் வகாயிலின் 

பகானட வழி வந்தவத. 

 

வகாயிலுக்கு வரும் பநய், பநல், பழம், காய்கறி, 

பூமானல, அபிவஷகப் பபாருள்கனள அளக்கும் - 

எண்ணும் பணியினாலும் எண்ணற்வறார ் பலன் 

பபற்றனர.் பநல்னலக் குத்தவும், தரம் பிரிக்கவும் 
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நூற்றுக்கணக்காவனார ் வதனவப்பட்டனர.் வகாயில் 

நந்தவனங்கனளப் பராமரிக்க, பூக்கனளப் பறிக்க, 

மலர ் மானலகனளத் பதாடுக்க எனப் பலரும் 

பசயல்பட்டனர.் தினமும் ஆறு வவனள பூனஜகள் 

நடந்தனமயால், ஆயிரக்கணக்கான குடும்பங்கள் 

வகாயில் தானத்தால் பலன்பபற்றன. 

 

வவனலவாய்ப்பு: 

வகாயில் மூரத்்திகள், பகாடிக்கம்பங்களுக்கான 

துணினயப் பற்பல குடும்பங்கள் 

பநய்தன. பபாற்பகால்லர,் பகால்லர,் தசச்ர,் 

னதயல்காரர,் ஆனடயில் முத்துமணி உள்ளிட்ட 

வினல உயரந்்த கற்கனளப் பதிப்பவர,் 

துப்புறவுப்பணி பசய்பவர,் காவல் காப்வபார ்என ஒரு 

சமுதாயவம பணியாற்றி, பயன் அளித்தும் பபற்றும் 

வந்தது. வகாயில் நிலங்களில் வவளாண்னம நடந்தது. 

தானங்கனள நிரவ்கிப்பவர,் வகாயினல 

அழகுபடுத்துபவர,் வகாலமிடுபவர,் வமளதாளம் 

வாசிப்பவர.் பாடட்ுப்பாடுபவர,் நடனமாடுபவர ்எனக் 

கனலஞரக்ள் பலரும் பணியாற்றினர.் வகாயில்களின் 

நாற்புற வாசல்களிலும் தண்ணீரப்் பந்தல்கள் 

அனமக்கப்பட்டிருந்தன. 

 

இதில் உள்ளபானனகளில் எந்வநரமும் தண்ணீனர 

நிரப்பி னவக்கவும், அருந்துவதற்கு எடுத்துக் 

பகாடுக்கும் பணிகளிலும் பலர ் அமரத்்தப்பட்டனர.் 

இந்தப் பணிகள் அனனத்தும் பசய்பவரக்னளக் 

கண்காணிக்க வமற்பாரன்வயாளரக்ளும் உண்டு. 

பபரிய அளவில் மக்களுக்கு வவனலவாய்ப்பினனத் 

தந்த அனமப்பாக அன்னறய வகாயில்கள் 

இருந்துள்ளன. 
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தானமாக வரும் பணம், தங்கம் வபான்றவற்னறக் 

கிராம சனபகளுக்கும், மக்களுக்கும் வதனவயான 

காலங்களில் வட்டிக்குக் கடன் உதவிபசய்து, நவீன 

கால வங்கிகள் வபால் பசயல்பட்டன வகாயில்கள். 

இயற்னகச ் சீற்றங்களின்வபாது கிராமங்களின் 

மறுவாழ்வுக்காகவும் வகாயில் பசாத்துகள் 

பயன்பட்டன. 

 

பழங்கால நனடமுனறக்கு மாறலாம்: 

வகாயில்களின் பரந்த இடம் கல்வி 

நினலயங்களாயின.  இனவ பாகூர,் திருபுவனி, 

எண்ணாயிரம், திருமுக்கூடல், திருவாவடுதுனற 

மற்றும் திருவற்றியூர ் ஆகிய ஆறு இடங்களில் உயர ்

கல்விக்கூடங்கள் இருந்ததாகவும், அவற்றின் 

மாணவர,் ஆசிரியர,் இவரக்ளது ஊதிய 

உதவிதப்தானக குறித்தும் வகாயில் கல்பவட்டுகளில் 

பபாறிக்கப்படட்ுள்ளது. விழாக் காலங்களில் 

வகாயில்கள் நாடகம், நடனம், பாட்டு எனப் பயனுள்ள 

பபாழுது வபாக்கிடங்களாகவும், கனலகனள 

வளரக்்கும் கூடங்களாகவும் பசயல் பட்டன. 

இல்லாவதாருக்கு உணவும், உனறவிடமும் 

அளிக்கப்பட்டன. பவளியூர ் பயணிகளுக்குத் 

தங்கவும் இடம் கினடத்தது. 

 

அக்காலங்களில், வகாயில்களின் பசாத்துக்கனளயும் 

வரவு - பசலவுகனளயும் நிரவ்ாகம் பசய்வதார,் வவறு 

பல ஊரக்னளயும் குடியிருப்புகனளயும் 

வசரந்்தவரக்வள. இவரக்ளுடன் வகாயில் பணிகனளச ்

பசய்பவரக்ளுக்கு எந்தத் பதாடரப்ும் இருக்கவில்னல. 

ஊழனலத் தடுப்பதற்காகவவ வகாயில் 
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பணியாளரக்னளயும், கணக்கு வமற்பாரன்வ 

யாளரக்னளயும் வசாழரக்ள் தனித் தனிவய 

னவத்துள்ளனர.் 

 

தற்வபாது வகாயில் நிரவ்ாகம் அரசிடம் இருக்க 

வவண்டுமா. பக்தரக்ளிடம் இருக்க வவண்டுமா 

என்னும் விவாதம் நடக்கிறது. அனதத் தவிரத்்து, 

வகாயில்களில் வவனலவாய்ப்னப அளித்த பழங்கால 

நனடமுனறக்கு முயலலாவம! 

 

 

முனனவர ்எஸ்.சாந்தினிபீ 

வரலாற்றுத் துனறப் வபராசிரியர,் அலிகர ் முஸ்லிம் 

பல்கனலக்கழகம். 
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யார் இந்த எம்டன்?  

 

— கலாநிதி கா. இந்திரபாலா 

 

 

யார ்இந்த எம்டன்? முதல் உலகப் வபார ்தமிழுக்குக் 

பகாடுத்த பசால்  

பசப்படம்பர ் 22, 1914. இரவு 9:45. பசன்னனத் 

துனறமுகம் வழனமவபால் அனமதியாகக் 

காணப்பட்டது. பமதுவாகத் துனறமுகத்துக்குள் ஒரு 

கப்பல் புகுந்தது. திடீபரன அதன் வதடல்விளக்கு ஒளி 

(searchlights) முன் நின்ற கப்பல்கள்மீது பாய்ந்தது. 

 

 

மிகப் பிரகாசமான ஒளியில் பரம்ா (Burmah) 

பபற்வறாலியக் கம்பனியின் எண்பணய் தாங்கிகள் 

(tanks) பதன்பட்டன. திடீபரன பஷல்குண்டுகள் அத் 

தாங்கிகனள வநாக்கிப் பாய்ந்தன. பத்து 

நிமிடங்களில் 135 குண்டுகள் பாய்ந்தன. 

மண்பணண்பணய் நினறந்த தாங்கிகள் பற்றி 
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எரிந்தன. ஒரு கணப்பபாழுதில் 125 மில்லியன் கலன் 

(474 மில்லியன் லிட்டர)் மண்பணண்பணய் 

புனகயாகியது. 

 

அப்பால் இருந்த Madras Sailing Club கட்டிடம் 

வசதமனடந்தது. அதற்கு அருவக இருந்த General Post 

Office, Madras High Court ஆகியவற்றின் கட்டிடங்களும் 

ஓரளவு வசதம் அனடந்தன. பசன்னனச ்பசய்தித்தாள் 

Madras Mail அலுவலகத்தின் முன் சில பஷல் 

துண்டுகள் வீழ்ந்தன. குண்டுகனள வீசிய கப்பல் 

வினரவாக பவளிவயறியது. 

 

‘எம்டன், எம்டன்’: 

துனறமுகப் பகுதியில் இருந்த மக்கள் தினகப்புடன் 

அல்வலாலகல்வலாலமாக ஓடினர.் நடந்தது என்ன 

என்பனத அறிந்ததும், பல்லாயிரக் கணக்கான 

பசன்னனவாசிகள் வாயில் “எம்டன், எம்டன்” என்ற 

வாரத்்னத ஒலித்துக்பகாண்வட இருந்தது. 

 

அடுத்த சில நாடக்ளாகத் பதன்னிந்தியா 

முழுவதிலும், ஏன் வடக்கிலும் கூட, அப்பால் 

இலங்னகயிலும் ‘எம்டன்’ என்ற பசால் 

ஒலித்துக்பகாண்வட இருந்தது. அன்று தமிழ் வழக்கில் 

புகுந்த ‘எம்டன்’ என்ற பசால் இன்றுவனர ஒரு நிரந்தர 

இடத்னதப் பிடித்துள்ளது. தமிழில் மட்டுமல்ல, 

மனலயாளத்திலும் ‘யமண்டன்’ என்ற வடினவப் 

பபற்று வழங்குகிறது. 

 

யார ்இந்த எம்டன்? 

1914 ஜூனல 28இல் கரும் வபார ் முகில் 

படரந்்துபகாண்டிருந்த ஐவராப்பாவில் அவுஸ்திரிய-
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ஹங்கரிப் வபரரசு பசரப்ியானவத் தாக்கியதுடன் 

முதல் உலகப் வபார ்மூண்டது. 

 

ஐவராப்பிய நாடுகள் ஒன்னறபயான்று எதிரக்்கும் 

இரு பபரும் குழுக்களாகப் பிரிந்து வபாரில் இறங்கின. 

ஒரு புறம் உலகின் மிகப் பபரிய வபரரசாகிய 

பிரித்தானியப் வபரரசுடன், பிபரஞ்சுப் வபரரசு, 

ருஷ்யப் வபரரசு, இத்தாலி ஆகிய நாடுகள். பின்னர ்

ஜப்பானும் அபமரிக்க ஐக்கிய அரசுகளும் இக் 

குழுவில் வசரந்்தன. மறுபுறம் அவுஸ்திரியா-

ஹங்கரியுடன், பஜரம்னி மற்றும் ஒடப்டாமன் 

(ஒஸ்மானில்) துருக்கியர ் வபரரசும் 

வசரந்்துபகாண்டன. 

 

பிரித்தானியப் வபரரசும் பிபரஞ்சுப் வபரரசும் 

உலகளாவிய வல்லரசுகள். ஜப்பான் கிழக்காசிய 

வல்லரசு. ஆகவவ ஐவராப்பியப் வபார ் உலகப் 

வபாராகியது. பஜரம்னிக்கு ஆசியாவில் காலனி 

எதுவும் இருக்கவில்னல. வலியிழந்து காணப்பட்ட 

சீனாவில் பிற ஐவராப்பிய வல்லரசுகனளப் வபால் 

பஜரம்னியும் ஒரு சிறு நிலப்பகுதினயப் 

பபற்றிருந்தது. 

 

சீனாவில் பஜரம்ன் பனடத்தளம்: 

19ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் காலனித்துவ 

ஆதிக்கம் பபறும் ஆனசயுடன் பஜரம்னி 

ஆசியாவுக்கு வந்தவபாது அங்கு எல்லா நாடுகளும் 

ஏவதா ஒரு வல்லரசின் கீழ் இருந்தன. சீனானவ 

முழுனமயாக எந்த ஒரு வல்லரசும் 

னகப்பற்றாவிட்டாலும், வலியிழந்து காணப்பட்ட 

வபரரசின் நிலங்கனள ஐவராப்பிய வல்லரசுகள் 
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மடட்ுமல்லாது அபமரிக்காவும் ஜப்பானும் 

னகப்பற்றும் முயற்சியில் ஈடுபட்டன. பிரித்தானியா 

பஹாங்பகாங் தீனவக் னகப்பற்றி அதனன 99 

ஆண்டுக் குத்தனகக்குப் பபற்றதுவபால், 

பஜரம்னியும் ஜிஆசவ்சா (Jiaozhou Bay) விரிகுடாப் 

பகுதினயக் னகப்பற்றி 99 ஆண்டுக் குத்தனக 

ஒப்பந்தத்னதச ்சீனப் வபரரசுடன் பசய்துபகாண்டது. 

அங்கு சிங்தாஓ (Tsingtau இப்பபாழுது Qingdao) என்ற 

இடத்தில் பஜரம்ன் கடற்பனடத் தளம் 

அனமக்கப்பட்டது. 

 

எம்டன் வபாரக்்கப்பல்: 
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இந்தக் கடற்பனடத் தளத்தில் 1914இல் வபார ்

பதாடங்கியவபாது எம்டன் (Emden) என்ற 

பபயரப்காண்ட பஜரம்ன் வபாரக்்கப்பல் 

நிறுத்தப்பட்டிருந்தது. அதன் பபயர ் பஜரம்னியின் 

நகர ் ஒன்றின் பபயரில் இருந்து பபறப்பட்டது. இக் 

கப்பலின் (Kapitän zur See / Sea Captain) நாயகனாகப் 

பபாறுப்வபற்றிருந்தவர ்காரள்் பவான் முய்ல்லர ் (Karl 

von Müller) என்பவர ்ஆவர.் 

 

வபார ் பதாடங்கியவபாது பஜரம்னினய எதிரத்்த 

வல்லரசுகளின் வபாரக்்கப்பல்கள் ஆசியாவின் பல 

பாகங்களில் நின்றன. ஆனால் பஜரம்னிக்கு உரிய 

ஒவரபயாரு வபாரக்்கப்பலாக எம்டன் மடட்ுவம 

இருந்தது. இந்நினலயில் எதிரிகளின் 

வபாரக்்கப்பல்கனளத் தாக்கும் முயற்சிகனள 

நினனத்தும் பாராது, ஆசியானவ விட்டுபவளிவயறி, 

ஐவராப்பாவுக்குச ் பசன்று பஜரம்னிக்கு உதவுவவத 

உசிதமாகத் வதான்றியது. 

 

பஜரம்னிக்குப் புறப்படுதல்: 

சீனாவில் இருந்த பஜரம்ன் கடற்பனடத் தளத்னதக் 

னகவிடட்ு, அதன் தளபதி தன் கப்பல்களுடன் பசிபிக் 

சமுத்திரம் வழியாக பஜரம்னிக்குச ் பசன்று 

உதவலாம் என்ற வநாக்குடன் புறப்பட்டார.் காரள்் 

பவான் முய்ல்லர ் மறு தினசயில் எம்டன் கப்பனல 

இந்து சமுத்திரம் வழியாகச ்பசலுத்தி ஆபிரிக்காவின் 

நன்னம்பிக்னக முனனனயத் தாண்டி பஜரம்னிக்குச ்

பசல்லத் திட்டம் வகுத்தார.் 

 

இந்து சமுத்திரத்தின் எல்லாப் பகுதிகளிலும் 

பனகயரசுகளின் வபாரக்்கப்பல்கள் நின்றன. 
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பிரித்தானியா அனலகடல்கனள ஆள்கின்றது 

(Brittannia rules the waves) என்ற புகழாரத்னதத் தங்கள் 

நாடட்ுக்குப் பபற்றுக் பகாடுத்த பிரித்தானியக் 

கடற்பனடயின் கப்பல்கள் வபாருக்குத் தயாராக 

எங்கும் காணப்பட்டன. இவற்னறத் தாண்டித் 

தனிபயாரு பஜரம்ன் கப்பல் தப்பிச ் பசல்வது 

இலகுவான பசயலல்ல. 

 

எம்டனின் தீரச ்பசயல்கள்: 

பனகயரசுகளின் வபாரக்்கப்பல்கனளத் தாக்கிச ்

வசதம் வினளவிக்கும் வநாக்கம் முய்ல்லருக்கு 

இருக்கவில்னல. மாறாக, அக் கப்பல்களுக்கு 

அகப்படாமல் விலகிப்வபாய், வவபறாரு வனகயில் 

பனகவரக்ளுக்குச ் வசதத்னத ஏற்படுத்த முய்ல்லர ்

திட்டமிட்டார.் அவர ் பல சவால்கனள 

எதிரவ்நாக்கவவண்டியிருந்தது. 

 

பனகவர ் கண்ணுக்குப் படாமல் தப்பிக்பகாள்ளும் 

பபரும் சவானலவிட, கப்பலில் உள்ளவரக்ளுனடய 

உடல்நலத்னதயும் மனநினலனயயும் 

பாதுகாக்கவவண்டிய பபரும் பபாறுப்பு முய்ல்லரின் 

வதாளில் சுனமயாக இருந்தது. கப்பலில் 399 வபர ்

(வழனமயிலும் பாரக்்கக் கூடுதலான எண்ணிக்னக) – 

இவரக்ளுக்குத் வதனவயான உணவு சனமப்பதற்கு 

வவண்டியவற்னறப் பபறுவதற்கு இந்து 

சமுத்திரத்தில் எந்த ஒரு துனறமுகத்துக்கும் 

பசல்லமுடியாது. எல்லாவம பனகவரக்ளுனடய 

துனறமுகங்கள். 

 

எம்டன் நீராவிக் கப்பலானகயால் அதற்குத் 

வதனவயான நிலக்கரினயப் பபறுவதும் இன்பனாரு 
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சவாலாக இருந்தது. வழனமவபால் எம்டன் கப்பலுடன் 

அதற்கு எரிபபாருள் பகாடுக்கும் நிலக்கரிக் கப்பல் 

(collier) ஒன்றும் கூடவவ வந்தவபாதிலும் வழனமவபால் 

துனறமுகங்களுக்குச ் பசன்று (re-fuel) புது 

நிலக்கரினயப் பபற முடியாத நினல காணப்பட்டது. 

 

முய்ல்லர ் மிகுந்த திறனமயுடன் இச ் சவால்கனள 

எதிரவ்நாக்கினார.் இந்து சமுத்திரத்தில் பனகவர ்

கப்பல்கள் ஆசிய நாடுகளில் இருந்து வபாருக்குத் 

வதனவயான பல பபாருட்கனள ஐவராப்பாவுக்கு 

எடுத்துச ் பசல்லும் தீவிர முயற்சியில் 

ஈடுபட்டுக்பகாண்டிருந்த வவனளயில் இந்த 

முக்கியமான வரத்்தகத்னத முறியடித்து 

பஜரம்னிக்கு உதவுவவத முய்ல்லரின் வநாக்கம். இச ்

பசயலில் பபருபவற்றி பபற்றனமதான் எம்டனுக்குப் 

புகனழப் பபற்றுக்பகாடுத்தது. 

 

சீனத் துனறமுகத்னத விடட்ுபவளிவயறியபின் 

எம்டன் பதன்கிழக்கு வநாக்கிப் பயணித்தது. பதற்கு 

வநாக்கி பஹாங்பகாங், சிங்கப்பூர ் ஆகியவற்னறத் 

தாண்டிச ் பசல்லும் சுருக்கமான கடற்பானதயில் 

பசல்லமுடியவில்னல. ஏபனனில் இவ்விடங்களில் 

பிரித்தானியருனடய வபாரக்்கப்பல்கள் நின்றன. 

இவற்றுக்குத் பதன்படாமல் கிழக்கிந்தியத் தீவுகள் 

(இன்னறய இந்வதானீசியா) வழியாக ஜாவா, 

சுமத்திராத் தீவுகனளத் தாண்டிச ் பசல்வது 

புத்திசாலித்தனமாக இருந்தது. கிழக்கிந்தியத் 

தீவுகளில் ஆதிக்கம் பசலுத்திய ஒல்லாந்து வபாரில் 

பங்குபற்றாத நடுநினல நாடாக இருந்தனம 

எம்டனுக்குப் பாதுகாப்னபக் பகாடுத்தது. 
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முதல் பலி: 

மூன்று வாரங்களின் பின் எம்டன் இந்து 

சமுத்திரத்னத அனடந்தது. எம்டனுக்கு மூன்று 

புனல்கள் (funnels) இருந்தன; ஆங்கிவலயர ்

வபாரக்்கப்பல்களுக்குப் பபாதுவாக நான்கு புனல்கள் 

இருந்தன. இதனால் எம்டனனப் பனகவரக்ள் 

இலகுவில் அனடயாளம்காணமுடியும் என்பதால், ஒரு 

வபாலிப் புனல் (dummy) மூன்று புனல்களுக்கு அருகில் 

இனணக்கப்பட்டது. 

 

1914 பசப்படம்பர ் முதல் வாரம் எம்டன் வங்காள 

விரிகுடானவ அண்மித்தது. சிங்கப்பூர,் பகாழும்பு, 

ரங்கூன், பசன்னன, கல்கத்தா, பம்பாய், அப்பால் 

பசங்கடல்வழியாக ஐவராப்பா பசல்லும் கப்பல் 

பானதகனள எம்டன் அண்மித்தது. பனகவர ்

கப்பல்கனள வழிமறித்துத் தாக்குவதற்கு எம்டன் 

தயாராகியது. 

 

பசப்படம்பர ் 8. இரவு 11 மணி. கப்பல் ஒன்றின் ஒளி 

பதன்பட்டது. இருட்டுக் கண்ணாடி (night glasses) மூலம் 

அது வரத்்தகக் கப்பல் என அறிய முடிந்தது. எம்டன் 

அதுற்குக் கிட்வட  வினரந்தது. எம்டனில் இருந்து 

இரண்டு துப்பாக்கிச ் சூடு. உடவன கப்பல் நின்றது. 

இந்து சமுத்திரத்தில் எம்டனின் ஆட்டங்கள் 

ஆரம்பித்தன. 

 

அகப்பட்ட கப்பல் கல்கத்தாவில் இருந்து பம்பாய்க்கு 

6500 டன் நிலக்கரினய ஏற்றிச ் பசன்ற கப்பல். 

எவ்வளவு அதிரஷ்்டம்! அது Pontoporos என்ற ஒரு 

கிவரக்கக் கப்பல். கிவரக்கநாடு வபாரில் 

பங்குபகாள்ளாத நடுநினல நாடு; ஆகவவ தனது 
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கப்பனலத் தாக்க முடியாது என அதன் 

கப்பல்நாயகன் வாதாடினான். உண்னமதான். 

ஆனால், ஒரு கிவரக்க வரத்்தக குழுமத்துக்குச ்

பசாந்தமான கப்பலாக இருந்தாலும், அது 

பிரித்தானிய அரசாங்கத்துக்குப் பணிபுரிய 

வாடனகக்கு அமரத்்தப்பட்டிருந்தது. இதனால் அது 

தப்பிக்பகாள்ள முடியவில்னல. 

 

பசப்படம்பர ் 10. இன்பனாரு கப்பல். SS Indus. 

பம்பானய வநாக்கிச ் பசன்று பகாண்டிருந்தது. 

எம்டனிலிருந்து எசச்ரிக்னகச ் சூடு (warning shot). 

கப்பல் நின்றது. கப்பலில் ஏற்றப்பட்டிருந்த இனறசச்ி, 

காய்கறி, பழவனக, வகாப்பி, வதயினல மற்றும் 

உணவுப் பபாருட்கள் அனனத்தும் எம்டனுக்கு 

மாற்றப்பட்டன. இரவு எம்டனில் பபரிய விருந்து. 

கப்பல் நாயகனும் அலுவலரக்ளும் எம்டனுக்குக் 

பகாண்டுவரப்பட்ட பின் னகப்பற்றப்பட்ட கப்பல் 

மூழ்கடிக்கப்பட்டது. 

 

வரத்்தகம் வீழ்சச்ியனடதல்: 

இந்து சமுத்திரம் முழுவதிலும் பீதி பரவியது. 

வரத்்தகக் கப்பல்கனளச ் பசலுத்தியவரக்ள் 

துனறமுகங்களில் இருந்து தம் கப்பல்கனள பவளிவய 

பகாண்டுவர மறுத்தனர.் வரத்்தகம் பபரிதும் 

பாதிக்கப்பட்டது. அடுத்த இரண்டு மாதங்களாக 

எம்டன் இந்து சமுத்திரப் வபாக்குவரத்னத 

நினலகுனலத்தது. பிரித்தானிய, ஜப்பானிய, ருஷ்யப் 

வபாரக்்கப்பல்கள் எம்டனனத் வதடிப்பிடிப்பதற்குத் 

துரித முயற்சிகள் எடுத்தும் அவற்னற முறியடித்துப் 

பனகவரக்னள ஏமாற்றிவிடட்ு எம்டன் பதாடரந்்தும் 

வசதம் வினளவித்தது. 
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பசன்னனத் துனறமுகம்: 

ஒரு நாள் கல்கத்தா அருவக. மறுநாள் அந்தமான் 

தீவுகளில். பின்னர ் மாலதீவுகளுக்கு அண்னமயில். 

இப்படி அங்கும் இங்கும் ஓடி வரத்்தகக் கப்பல்கனள 

மடட்ும் தாக்கிய எம்டன் பசப்படம்பர ் 22இல் முதல் 

தடனவயாக ஒரு துனறமுகத்துக்குள் தயக்கமில்லாது 

புகுந்து தாக்குதல் நடத்தியது. தாக்குதலுக்கு 

இலக்காகிய இடம் பசன்னனத் துனறமுகம். 

 

இத் தாக்குதனல விரிவாக ஆய்வு பசய்த 

ஆஸ்திவரலிய எழுத்தாளர ் னமக் கால்டன் (Mike 

Carlton) பகாடுத்துள்ள வரண்னனனயச ் சுருக்கமாக 

இங்கு தருவது பபாருத்தமாகும்: 

பசப்படம்பர ் 22இல் தாக்குதனல நடத்த எம்டன் 

தயாராகியது. மானலப்பபாழுதில், நன்கு 

இருட்டியபின், பசன்னனனய வநாக்கிச ் பசல்லத் 

திட்டமிடப்பட்டது. நான்காவது வபாலிப் புனனல 

உயரத்்துவதற்குக் கப்பல்நாயகன் தீரம்ானித்தார.் 

பசன்னனக் கனரயில் இருந்து பாரப்்வபாரக்்கு எம்டன் 

ஒரு பிரித்தானியப் வபாரக்்கப்பல் வபாலத் வதான்றும். 

 

இரவு 8 மணி அளவில் எம்டனில் இருந்து பசன்னனத் 

துனறமுகத்தின் பவளிசச்வீட்டு ஒளினயப் 

பாரக்்கமுடிந்தது. வபாரக்்காலமாக இருந்தவபாதிலும் 

அது பிரகாசமாக ஒளிவீசிக்பகாண்டிருந்தது. 

இனதவிட ஆசச்ரியமாக இருந்தது என்னபவனில், 

முழு நகருவம ஒளிமயமாகிக் காணப்பட்டது – 

பனகவருக்குத் பதளிவான இலக்கு! 
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இரவு 9 மணி. தாக்குதல் நடத்த எம்டன் தயாராகியது. 

பஷல்குண்டுகள் நகரத்தில் விழாது, துனறமுகத்தின் 

எண்பணய்த் தாங்கிகள் மீதும் அப்பால் இருந்த 

வகாடன்டயின் பீரங்கிகள் (fort gun batteries) மீதும் 

விழத்தக்கதாக எம்டன் வநராக நிறுத்தப்பட்டது. 

 

 

 

 

மணி 9:45. கடற்கனரயில் இருந்து 3000 மீட்டர ் தூரம். 

எம்டனின் பிரமாண்டமான வதடல்விளக்குகள் 

நான்கும் திடீபரன நீண்ட ஒளிப்பிழம்னப 

பவளிப்படுத்தி இலக்னகத் வதடின. சிவப்புக் 
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வகாடுகள் வபாடப்பட்ட பவள்னள எண்பணய்த் 

தாங்கிகள் மீது ஒளி பாய்ந்தது. கப்பல்நாயகன் 

ஆனணயிட்டான். பஷல்குண்டுகள் பாய்ந்தன. 

முதற்குண்டுகள் இலக்குத் தவறித் தாங்கிகளுக்கு 

வமலால் பசன்று பசயிண்ட் ஜாரஜ்் வகாடன்டயின் 

மதில்மீது வீழ்ந்தன. 

 

இலக்குச ்சரியாக்கப்பட்டது. குண்டு ஒரு தாங்கினய 

உனடத்தது. அதில் இருந்து பபரும் சுவானல எழுந்தது. 

பபரும் பவடிச ் சத்தம். அடுத்து இன்பனாரு 

தாங்கிமீது குண்டு பாய்ந்தது. ஆனால் எதுவும் 

நடக்கவில்னல – அதில் எண்பணய் இருக்கவில்னல. 

மூன்றாவது தாங்கிமீது குண்டு வீழ்ந்தவபாது அதுவும் 

பற்றி எரிந்தது. கரும் புனக பரவியது. 

 

சில குண்டுகள் இலக்குத் தவறி வவறிடங்களில் 

விழுந்தன. ஒரு குண்டு SS Chupra என்ற கப்பல்மீது 

வீழ்ந்தது. அக் கப்பலில் பயிற்சி பபறும் அதிகாரியாக 

(cadet officer) பணியாற்றிய வாலிபன் ஒருவன் (17 

வயது), Joseph Fletcher என்பவன், உயினர இழந்தான். 

நான்கு இனளஞரக்ள் காயமனடந்தனர.் 

எண்பணய்த்தாங்கிகள் அருவக பாதுகாப்புப் 

பபாறுப்வபற்று நின்ற மூன்று பபாலிஸாரும் ஒரு 

காவல்காரனும் இறந்தனர.் இத் தாக்குதலில் 

வவபறவரும் பாதிக்கப்படவில்னல. 

 

பசன்னனத் துனறமுகத்தில் தாக்குதல் நடத்திய பின் 

மலாயாவின் (இன்னறய மவலஷியா) பினாங் 

துனறயில் நங்கூரமிட்டு நின்ற ருஷ்யப் வபாரக்்கப்பல் 

Zhemchug மூழ்கடிக்கப்பட்டது. அனதயடுத்துப் 
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பிபரஞ்சுப் வபாரக்்கப்பல் Mousquet தாக்கப்படட்ுக் 

கடலில் மூழ்கியது. 

 

இத்தனன திகிலனடயச ் பசய்யும் தாக்குதல்களுக்கு 

மத்தியில் நனகப்புக்கு இடமளிக்கும் ஒரு 

நிகழ்சச்ியும் நனடபபற்றது. எம்டன் கப்பலுக்குச ்சில 

திருத்த வவனலகள் பசய்யவவண்டியிருந்தது. 

அத்துடன், எம்டனில் இருந்த வபாராளிகளுக்குச ்

சிறிது ஓய்வு பகாடுக்கவவண்டிய அவசியமும் 

இருந்தது. எந்தத் துனறமுகத்துக்கும் பசல்லமுடியாத 

நினலயில், மாலத் தீவுக்குத் பதற்வக இந்து 

சமுத்திரத்தின் நடுவில் இருந்த டிவயவகா காசியா 

(Diego Garcia) தீவுக்குச ் பசல்ல முய்ல்லர ்

தீரம்ானித்தார.் 

 

ஆங்கிவலயரின் நல்லுபசாரம்: 

டிவயவகா காசியா ஆங்கிவலயருக்குச ் பசாந்தமான 

தீவு. இன்று அது அபமரிக்கருனடய 

கடற்பனடத்தளமாக உள்ளது. 1914இல் ஒரு சில 

ஆங்கிவலய அதிகாரிகள் அங்கு தங்கியிருந்தாரக்ள். 

பவளியுலகில் நடப்பனதவய அறியாது தூரத்தில் 

தனித்து நின்ற தீவு. 

 

மிக்க துணிவுடன் இந்த ஆங்கிவலயர ் தீவுக்குச ்

பசன்றவபாது ஒரு நல்ல விஷயம் பதரிய வந்தது. 

அங்கு இருந்தவரக்ளுக்கு ஐவராப்பாவில் வபார ்

பதாடங்கிய பசய்திவய வந்து வசரவில்னல. 

பஜரம்னியும் பிரித்தானியாவும் வபார ் நடத்துவது 

பதரியாமல், எம்டனின் வபாராளிகனள ஆங்கிவலய 

அதிகாரிகள் நன்கு உபசரித்து, ஓய்வு பபற வசதிகள் 

பகாடுத்து, எம்டனுக்குத் திருத்தவவனலகனளச ்
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பசய்யவும் அனுமதித்தனர.் ஒரு வாரத்தின் பின் 

ஆங்கிவலயருனடய வபாரக்்கப்பல் ஒன்று 

வந்தவபாதுதான் நினலனம பதரியவந்தது! 

 

பகாக்பகாஸ் தீவு: 

 

மிகவும் சாதுரியமாகப் பனகவரக்னள ஏமாற்றி, 

பவற்றிகரமாக இருபதுக்கு வமற்பட்ட (ஓர ்

அறிக்னகயின்படி 25) வரத்்தகக் கப்பல்கனளக் 

னகப்பற்றி, அவற்றுள் பபரும்பாலானவற்னற 

மூழ்கடித்து, ருஷ்யப் வபாரக்்கப்பல் ஒன்னறயும் 

பிபரஞ்சுப் வபாரக்்கப்பல் ஒன்னறயும் சினதத்த 

எம்டனனத் துரத்திப் பிடிப்பதற்காக, ஆங்கிவலயர ்

வபாரக்்கப்பல்களுக்கு உதவியாக ஜப்பானியர ்

வபாரக்்கப்பலும் ருஷ்ய வபாரக்்கப்பலும் வசரந்்தன. 

 

சாதுரியமாக எப்பபாழுதும் தப்பிக்பகாண்ட எம்டன் 

இறுதியில் (நவம்பர ்9இல்) பகாக்பகாஸ் (Cocos) தீவில் 

(இலங்னகயில் இருந்து பதன்கிழக்காக 2850 
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கிவலாமீட்டர ் பதானலவில்) ஆஸ்திவரலியாவின் 

இளம் கடற்பனடயின் HMAS Sydney என்ற கப்பலால் 

தாக்கி வீழ்த்தப்பட்டது. அதன் அழகிய வதாற்றத்தின் 

காரணமாகக் கிழக்கின் அன்னம் (Der Schwan des 

Ostens / Swan of the East) என்ற விருனதப் பபற்றுத் 

திகிலூட்டும் தாக்குதல்கனள நடத்திய எம்டனின் 

வரலாறு முற்றுப்பபற்றது. 

 

காரள்் பவான் முய்ல்லர ் வபாரக்்கால 

ஒழுக்கபநறிகனள இறுக்கமாகக் கனடப்பிடித்த ஒரு 

சிறந்த வபாரக்்கப்பல் நாயகன். னகப்பற்றப்பட்ட 

எதிரிப் வபாராளிகனள நன்கு கவனித்து, 

எல்வலானரயும் னகப்பற்றிய கப்பல் ஒன்றில் 

பகாழும்புக்வகா அல்லது வவறு கிட்ட இருந்த 

துனறக்வகா அனுப்பினவத்தார.் ஒரு னகதியாவது 

பகால்லப்படவில்னல. மிகுந்த பகட்டித்தனத்துடன் 

மூன்று மாதங்களாக ஆங்கிவலயர ் வரத்்தகத்னத 

முடங்கனவத்துத் தாய்நாடட்ுக்கு உதவினார.் 

 

காரள்் பவான் முய்ல்லர ் உண்னமயில் ஓர ் எம்டன் 

தான். 

__________________________________________________________________ 

 

வமலும் விபரங்கனள அறிய விரும்புவவாரக்்கு: 

1.Carlton, Mike. First Victory: 1914 HMAS Sydney’s Hunt for the 

German Raider Emden (Sydney 2013) 

2.Hohenzollern-Emden, Prince Franz Joseph. Emden: The Last 

Cruise of the Chivalrous Raider (London 1989) 

3.Hoyt, Edwin. The Last Cruise of the Emden (Connecticut 1966) 

4.Madras Mail 24 September 1914 (Madras) 

5.Von Mücke, Hellmuth. The Emden (Boston 1917)
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"ெரித்திரக் கணத தொல்லும் சிணறக்கதவு" 

 

— முனனவர ்சிவ இளங்வகா, புதுசவ்சரி. 

 

 

நாவடாடி மன்னன் (1958 ) தினரப்படத்தில் புரட்சிக் 

காரராக வரும் எம்.ஜி.ஆர.் சினறயில் 

அனடக்கப்பட்டு இருப்பார.் அங்குக் காவலுக்கு 

நிற்கும் சிப்பாய் அயரந்்து வபாய்க் குறடன்ட விடட்ுத் 

தூங்குவார.் அப்வபாது "தூங்காவத தம்பி தூங்காவத; நீ 

வசாம்வபறி என்ற பபயர ்வாங்காவத" என்று எம்ஜிஆர ்

பாடுவார.் பதாடரும் பாடல்: 

 

          "நீ தாங்கிய உனடயும், ஆயுதமும், 

          பல 'சரித்திரக் கனத' பசால்லும் சினறக்கதவும், 

          சக்தி இருந்தால் உனனக்கண்டு சிரிக்கும்; 

          சத்திரம்தான் உனக்கு இடம் பகாடுக்கும்" 

என்று பாடுவார.் 1950, 60 கிடஸ்் களுக்பகல்லாம் 

(இப்வபாது கிழங்கள்) மிகவும் பிடித்த பாடல் இது. 

பாடல் வரிகளும், இனசயும், குரலும், 

காட்சியனமப்பும், நடிப்பும் எல்வலானரயும் 

கவரந்்தனவ. 

 

சரி, வமற்கூறிய பாடல் வரிகளில் "பல சரித்திரக் 

கனத பசால்லும் சினறக் கதவும்" என்று வருகிறவத 

எந்தச ் சினறக் கதவு அது? அதன் பின்வன உள்ள 

சரித்திரக் கனததான் என்ன? 

 

பிரான்சின் தனலநகரம் பாரீசில் உள்ள பாஸ்டீல் 

(Bastille - பஸ்தீ) சினறக்கதவு தான் அது. கி.பி. 1370 இல் 
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பிபரஞ்சு மன்னர ் ஐந்தாம் சாரல்ஸ் (Charles V) 

ஆங்கிவலயரிடமிருந்து தனலநகர ் பாரினசக் 

காப்பாற்ற, நகனரச ் சுற்றி அனமத்த பபரிய அரண் 

(வகாடன்டசச்ுவர)் அது. ஒரு வகாடன்டயின் முகப்பான 

அதன் வாயில் 'பாஸ்னடட்' (Bastide - பிபரஞ்சில் 

பஸ்தீத)் என்று பபயரிடப்படட்ு பின் நாட்களில் 

'பாஸ்டீல்' (Bastille - பிபரஞ்சில் பஸ்தீ) என்று மருவியது. 

வலினமயான அரண்கவளாடு விளங்கிய அதன் 

வகாடன்ட, 1659 ஆம் ஆண்டிலிருந்து 

சினறசச்ானலயாக மாற்றப்படட்ு, அரசாங்கத்தின் 

எவதசச்திகாரச ்சின்னமாய் விளங்கியது. 

 

பதினாறாம் லூயியின் (1754 - 1793) ஆட்சிக் காலத்தில் 

(1774 - 1792) பிரான்ஸ் மிகுந்த பபாருளாதாரச ்

சிக்கல்கனள எதிரப்காண்டது. உணவு 

கினடக்காததால் பபாதுமக்களும், அதிகமான வரி 

விதிப்பால் விவசாயிகளும், பதாழிலாளரக்ளும், 

அதிருப்தி அனடந்த சிறு வபாரப்் பனடப் பிரிவுகளும் 

மன்னராட்சிக் பகாடுனமகளால் மிகுந்த ஏமாற்றம் 

அனடந்தனர.் புரட்சியின் தீ, பமல்லப் பரவத் 

பதாடங்கியது. 

 

1789 ஆம் ஆண்டின் பதாடக்கத்திலிருந்வத சூல் 

பகாண்டிருந்த புரட்சித் தீ, ஜூனல மாதம் பகாழுந்து 

விடட்ு எரியத் பதாடங்கியது. முதலில் 'அபாயீ' 

சினறகள் வீழ்ந்தன. மன்னராட்சி மற்றும் மகுடத்தின் 

அதிகார பிம்பமாக இருந்த 'பாஸ்டில்' சினற வநாக்கித் 

திரும்பினர ்புரட்சியாளரக்ள். 14.7.1789 அன்று பாஸ்டில் 

சினற பநாறுக்கப்பட்டது. அசச்ினறக் 

வகாடன்டனயயும், அரனணயும் காத்து வந்த 

காவலரக்ள் தாங்கிய உனடயும், ஆயுதமும், பல 
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சரித்திரக் கனத பசான்ன சினறக் கதவும் அன்று 

அவரக்னளக் கண்டு சிரிக்கவில்னல; உனடந்து 

அழுதன; மகுடங்கள் சத்திரங்கனளத் வதடின. 

பாஸ்டில் சினற தனரமட்டமாக்கப்பட்டது. 

அவ்விடத்தில் பாஸ்டில் சினற நினனவாக ஒரு நீண்ட 

தூனண நிறுவியது பிபரஞ்சு அரசாங்கம். 

 

இப்வபாது மீண்டும் அந்தப் பாடல் வரிகனளப் 

படித்தும், இனசவயாடு பாடியும் பாருங்கள். 

படட்ுக்வகாடன்ட கல்யாணசுந்தரம் எழுதிய பாடல் 

அது. பிபரஞ்சுப் புரட்சினயப் பற்றி அவர ் எப்படி 

அறிவார?் பட்டுக்வகாடன்ட கல்யாணசுந்தரம், 1940 
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முதல் 2 ஆண்டுகள் புதுசவ்சரியில் வாழ்ந்தார.் 

பாவவந்தர ்அரவனணத்தார.் கவிஞர ்புதுனவச ்சிவம் 

வதாழரானார.் கவிஞரக்ள் சுரதா, தமிழ் ஒளி 

ஆகிவயாரும் கூடும் இடமாகப் பாவவந்தர ்இல்லமும், 

புதுனவச ்சிவம் இல்லமும் அனமந்திருந்தன. 

 

 

 

பிபரஞ்சுப் புரட்சி நானள ஒவ்பவாரு ஜூனல மாதம் 14 

ஆம் வததியும், பிரஞ்சிந்திய அரசாங்கம் மக்கள் 

விழாவாகப் புதுசவ்சரியில் பகாண்டாடும். 'பாஸ்டில் 

நாள்' (Bastille Day) என்றும், 'கத்வதாரழ்் ழுவவ' (14, July) 

என்றும் பிரஞ்சிந்திய அரசாங்கம் இந்நானளக் 

குறிப்பிட்டது. மன்னராட்சிக்கு முடிவு கட்டிய இந்த 

நானள "ராஜா பண்டினக" என்று மக்கள் 

அனழத்தனர.் நினறயக் பகாண்டாட்டங்களும், 

பபாதுமக்களுக்கான வபாட்டிகளும், பரிசுகளும், 

வாண வவடிக்னககளும் நடந்வதறும். புதுசவ்சரியின் 

சுற்றுவட்டாரத்தில் இருந்பதல்லாம் மக்கள் மாடட்ு 
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வண்டியில் கட்டுச ் வசாற்றுடன் வந்து, ஒரு நாள் 

முழுக்கத் தங்கி இருந்து இந்நானளக் பகாண்டாடி 

மகிழ்வாரக்ள். 

 

இதனனபயல்லாம் கண்பணதிவர கண்ட 

கவிஞனுக்குப் வபரானந்தம். தினரப்படத்தில் புரட்சி 

வீரனுக்குப் பாடப்டழுதும் வவனளயில் 

இவ்வரலானறத் தன் வரிகளுக்குள் வனளத்துக் 

பகாண்டு விட்டார.் திராவிடமும், பபாதுவுனடனமயும் 

பபாங்கி வழிந்தன படட்ுக்வகாடன்டயார ்

பாடல்களில். பாவவந்தர ் கண்படடுத்த னவரம் 

அல்லவா? 

 

படட்ுக்வகாடன்ட கல்யாணசுந்தரம் அவரக்ளின் 

நினனவு நாள் (அக்வடாபர,் 8) கடட்ுனர
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முரளி பிராைைாள் கஃநப - வரலாறு 

அறிநவாம்! 

 

  —  ஆலடி எழில்வாணன் 

 

 

சமீபத்தில் புகழ்மிக்க “scroll” என்ற வனலத்தளத்தில், 

1950களின் இறுதியில் பசன்னன 

திருவல்லிக்வகணியில், முரளி பிராமணாள் கஃவப 

என்ற பபயனரயும், அதன் ஆதிக்கத்னதயும் 

எதிரத்்துத் தந்னத பபரியார ் அவரக்ள் ஆரம்பித்த 

வபாராட்டம் பற்றிய வரலாற்னறச ் சிறப்பாகப் பதிவு 

பசய்திருக்கிறாரக்ள். அந்த வரலாற்றுப் பதினவ 

திராவிட இன்னசட் (Dravida Insight) என்ற டிவிட்டர ்

தளம் மறுபதிவு பசய்தனத வாசிக்க முடிந்தது. சுமார ்

80 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர ் எவ்வாபறல்லாம் 

தமிழகத்தின் தனலநகரமான பசன்னனயில் 

ஒடுக்குமுனற நிலவியது என வாசிக்கும்வபாது 

பநருடலாக இருந்தது. 

 

சாதிய அனடயாளங்கனள ஒழிக்கத்  தந்னத 

பபரியார ் பலவிதங்களில் வபாராட்டங்கனள 

முன்பனடுத்து நடத்தினார ் என்பனத நாம் 

அறிவவாம். குறிப்பாக, நிறுவனங்களின் பபயரக்ள், 

பபயரப்் பலனககளில் சாதிய அனடயாளங்கள் 

மற்றும் தனி நபரக்ள் பபயரக்ளின் பின்னால் 

சாதினயக் குறிப்பிடட்ு எழுதுதல் எல்லாம் 

இருக்கக்கூடாது என்பனத முன்பனடுத்துப் பல 

வபாராட்டங்கனள நடத்தினார.் அதன் தாக்கம் 

மற்றும் மாற்றங்கனள நாம் இன்றும் பாரக்்கிவறாம், 



69 
 

பபருமிதம் அனடகிவறாம். தற்வபாதும் இந்தியாவின் 

பல மாநிலங்களில் பபயருடன் தங்கள் சமுதாயப் 

பபயனரயும் இனணப்பது வழக்கமாக உள்ளது. 

ஆனால் தமிழகத்தில் அப்படி ஒரு நினல இல்னல. 

அதற்குக் காரணம் தந்னத பபரியார.் 

 

தமிழ்நாட்டின் தனலநகரான பசன்னனயின் 

னமயப்பகுதியில் இருப்பது திருவல்லிக்வகணி. 

இங்குள்ள பிரதான சானலயில் முரளி கஃவப என்ற 

உணவகம் இன்றும் இருப்பனத நாம் அறிவவாம். 

1950ஆம் ஆண்டு இந்த உணவகம் “முரளிஸ் 

பிராமணாள் கஃவப” என்ற பபயரப்் பலனகனயத் 

தாங்கி நின்றது. சாதிய அனடயாளத்னத எதிரக்்கும் 
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தந்னத பபரியார,் வரண்ாசிரமம் என 

அனழக்கப்பட்டு மக்கனளப் படிநினலப்படுத்தும் 

ஆதிக்கம் பிராமணாள் கஃவப என்ற பபயரில் 

வமவலாங்குவனத உணரந்்து அந்த உணவகத்னத 

எதிரத்்துத் பதாடர ் வபாராட்டத்னத ஆரம்பித்தார.் 

வமலும் இதில் முக்கியமானது பிராமணாள் என்பது 

சாதியின் பபயர ்அல்ல வரண்த்தின் அனடயாளம். 
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“What is there in a name?, பபயரில் என்ன இருக்கிறது?” 

என்று நாம் எளிதாக நினனத்துப் புறம் 

தள்ளிவிடலாம். ஆனால் பிராமணாள், பிராமின் 

என்பபதல்லாம் ஓர ்ஆதிக்கத்தின் குறியீடாகும். இந்த 

முரளி பிராமணாள் கஃவப உணவகத்தில் 1950களில் 

பிராமணரக்ளுக்குப் பரிமாறப்படும் 

உணவுகளுக்குத் தனிப்பட்ட பாத்திரங்களும், 

சாப்பிடுவதற்குத் தனியான இடமும் ஒதுக்கப்பட்டது. 

பிற்படுத்தப்பட்வடார ் அமரந்்து உணவருந்த, வதநீர ்

குடிக்க, காபி குடிக்கத் தனி இடம் ஒதுக்கப்பட்டது. 

வமலும் தாழ்த்தப்பட்வடார ் அந்த உணவகத்துக்குள் 

நுனழயக்கூட அனுமதி இல்னல. சாதியக் 

பகாடுனமகனள, வரண்ாசிரமத்தின் ஒரு 

கட்டனமப்னப பவளிப்பனடயாக அங்வக 

நினலநாட்ட முயன்ற ஓர ் உணவகம்தான் முரளி 

பிராமணாள் கஃவப. இதனனக் கடுனமயாக 

எதிரத்்தார ்தந்னத பபரியார.் 

 

திராவிடக் கழக பசயல் வீரரக்வளாடு பதாடர ்

வபாராட்டம் நடத்தி, இதனன ஒரு மாநிலம் தழுவிய 

பிரசச்ினனயாக எழுப்பி, “பபயனர மாற்றுவவதாடு 

மடட்ுமல்லாமல் அந்த உணவகத்தில் இதுவபான்ற 

பகாடுனமகனள உடவன கனளய வவண்டும், 

இல்னலபயன்றால் விபரதீமான வினளவுகனளச ்

சந்திக்க வநரிடும்” என்று வபாராட்டத்னத உசச்க் 

கட்டத்திற்குக் பகாண்டு பசன்றார ்தந்னத பபரியார.் 

அன்னறய காலத்தில் இது சட்டமன்ற விவாதமானது. 

திரு.ராஜாஜி, அது வரண்த்தின் அனடயாளம் எனப் 

பாரக்்காமல் சுத்தம், சுனவ மற்றும் பாரம்பரியத்னத 

பிராமணாள் குறிக்கும் எனச ்பசான்னார.் பவகுண்டு 

எழுந்தார ் பபரியார.் தினம் 100 வபர ் “முரளி 
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பிராமணாள் கஃவப” முன்னால் திரண்டு எதிரப்்பு 

முழக்கத்னத எழுப்பச ் பசய்தார.் பலர ் னகது 

பசய்யப்பட்ட பிறகும் வபாராட்டம் குனறயாமல் 

தீவிரமானதுதான் உண்னம. 

 

வபாராட்டத்தின் உக்கிரத்னதயும், பின்னாடக்ளில் 

அது தரக்கூடிய வினளவுகனளயும் எண்ணிப் பயந்த 

உணவக உரினமயாளரக்ள் தங்கள் 

நினலப்பாடுகனள மாற்றிக்பகாண்டு 

பபயரப்்பலனகயும், அந்த நிறுவனத்தில் நடந்து 

பகாண்டிருந்த ஏற்றத்தாழ்வு ஒடுக்குமுனறனயயும் 

னகவிட்டனர.் இதனன அவரக்னளச ்பசய்ய னவத்தது 

தந்னத பபரியாரின் சாதனனகளில் ஒன்றாகும். 

இந்தச ்சாதனனயின் தாக்கம் எல்லா சமுதாயத்தின் 

மீதும் படர, தமிழ்நாட்டில் பரவலாக 

ஏற்றத்தாழ்வுகனள பவளிப்படுத்தும் இதுவபான்ற 

பசயல்பாடுகள் பபருமளவு குனறந்தன.   

 

ஒரு காலத்தில் னசவ உணவகம் என்றால் 

அவாள்தான் நடத்த வவண்டும், அவரக்ளால்தான் 

நடத்த முடியும் என்றிருந்த மனப்பாங்னக மாற்ற 

இந்தப் வபாராட்டமும், இதன் முன்பனடுப்புகளும் 

வழிவகுத்தன. கடந்த 50 ஆண்டுகளில் பல 

சமூகத்னதச ் வசரந்்தவரக்ள் னசவ உணவகங்கள் 

துவங்கி உலக அளவில் பல கினளகனள அனமத்துக் 

பகாண்டனர.் இன்று பல மானயகள் மனறந்து மனித 

வநயம் தனழக்கிறது. தற்வபாது பல வடகிழக்கு 

மாநிலத்தவரக்ள் இவ்வுணவகங்களில் 

பணியாற்றுவனதயும் பாரக்்கிவறாம். 
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சமீபத்தில் அனடயாறு ஆனந்த பவனின் 

உரினமயாளர ் ஒரு வபட்டி ஒன்றில் தந்னத 

பபரியானர வமற்வகாள் காட்டி, “நாங்கபளல்லாம் 

னசவ உணவகத் பதாழில் முனனவவாராக 

மாறுவதற்குத் தந்னத பபரியாரும் ஒரு காரணம்” 

எனப் பபருனமயாகக் குறிப்பிட்டார.் அனடயாறு 

ஆனந்த பவன் நிறுவனர ்குறிப்பிட்டனதத் தமிழரக்ள் 

பலர ் ஏற்க, பாஜகவினரும், சங்கிகளும், “இவர ்

இப்படிப் வபசுகிறார.் நாம் A2B என்றனழக்கப்படும் 

அனடயாறு ஆனந்த பவனன நிராகரிக்க வவண்டும். 

அங்குச ் பசன்று உணவு உண்ணக்கூடாது.” என்ற 

மலிவான நினலப்பாடன்டப் பகிரங்கமாக சமூக 

ஊடகத்தில் பவளிப்படுத்துகின்றனர.் இதன்மூலம் 

அவரக்ளது மனநினலனய அறியமுடிகிறது. 
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தந்னத பபரியார ்வகுத்த பகுத்தறிவு சிந்தனன, சமூக 

நீதி மற்றும் பபண்ணுரினமக் வகாட்பாடுகள் 

தமிழகம் ஒரு முன்வனாடி மாநிலமாக அனமவதற்கு 

அடிப்பனடக் காரணமாக அனமந்துள்ளது. இன்று 

குலதப்தாழில் என்பது ஏட்டிலும், பவகுசில 

இடங்களிலும் மடட்ுவம உள்ளது. A2B நிகழ்வுகள் 

தந்னத பபரியாரின் தாக்கம் எவ்வளவு வலியது என்று 

உணர னவக்கிறது. 

 

என்றும் தந்னத பபரியார ் வழி நடப்வபாம்,  அவர ்

புகழ் பாடுவவாம். 

 

 

பபரியார ்பற்றாளன் ஆலடி எழில்வாணன் 

பதன்காசி மாவட்டச ்பசயலாளர ்

பகுத்தறிவாளர ்கழகம்
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இந்தியாவா? – பாரதைா?  

 

— இலக்குவனார ்திருவள்ளுவன் 

 

 

நாடுகள், நகரங்கள், அனமப்புகள் பபயரக்ள் 

மாற்றப்படுவது இயற்னகதான். அந்த வனகயில் 

இந்தியா என்பனதப் பாரத்>பாரதம் என 

மாற்றுவனதயும் இயற்னகயாகக் கருதலாம். ஒரு 

பசயல் நன்றாக இருந்தாலும் அனதச ்பசய்வது யார,் 

அதன் வநாக்கம் என்பனதப் பபாருத்வத, அது குறித்து 

முடிவு எடுக்க முடியும். அப்படித்தான் பாசகவின் 

இந்தியப் பபயர ்மாற்றம் குறித்தும் கருதப்படுகிறது.  

 

வடக்வக இந்தியா என்னும் பசால்லாட்சி 

ஏற்பட்டாலும் பன்பனடுங்காலமாக இந்நிலப்பகுதி 

பரதம் என்வற அனழக்கப்பட்டுள்ளனத 

வநாக்குவவாம். 

 

தமிழ் மக்கள் நிலத்னத இயற்னகவயாடினயந்து 

குறிஞ்சி, முல்னல, மருதம், பநய்தல், பானல என 

ஐவனகயாகப் பகுத்தனர.் கடலும் கடல் சாரந்்த 

பகுதிகளும் பநய்தல் நிலமாகும். நாட்டின் 

முப்புறமும் கடல் சூழ்ந்து பபரும்பகுதி பநய்தல் 

நிலமாக இருந்தனமயால் பநய்தல் நிலத்தவரான 

பரதவர ்பபயரால் இந்நாடன்ட முன்வனார ்பரதநாடு, 

பரதவர ் நாடு, பரதர ் நாடு என்பறல்லாம் 

அனழத்தனர.் 
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பநய்தல் நில மக்கள் வசரப்்பன், நுனளசச்ி, நுனளயர,் 

பரதவர,் பரத்தியர ்  என அனழக்கப்பட்டனர.் தமிழ் 

இலக்கியங்களில் இவற்னறக் காணலாம். 

இருப்பினும் மக்கள் வழக்கில் பபரும்பாலும் பரதவர ்

எனபது இடம் பபற்றது. பரதவர ் நிலம்,  பரத நிலம் 

எனப் பட்டினப்பானல கூறுகிறது. பரதவர ் கடலில் 

னகயாளும் கப்பல்கள் பரதர ் என்றும் பின்னர ்

இதனடியாகப் பாரதி என்றும் அனழக்கப்பட்டன.  

சிவப்பிரகாச சுவாமிகள் பிரபந்தத் திரட்டில் இடம் 

பபற்ற, வசாணனசலமானல, சிறப்புப் பாயிரத்தில் 

 

பவப்புணரி நீந்தியாடப் பாரதிநூல் பசய்த 

சிவப்பிரகாசக் குரவன் 

 

என மரக்கலம்(கப்பல்) குறித்த நூல் பாரதி நூல் 

எனப்படட்ுள்ளது..  (இதன் மூலம் கப்பல் குறித்த 

அறிவியல் நூல் இயற்றப்பட்டனமனய அறியலாம்.) 

 

 பாரதவருடம் – பதன்கடற்கு மிமயபமன்னுங் கிரிக்கு 

நடுப் பாரதமாம் என்கிறது கந்தபுராணம். அஃதாவது 

பதற்வக உள்ள குமரிக்கடலுக்கும் (இந்தியப் 

பபருங்கடலுக்கும்) வடக்வக உள்ள இமயமனலக்கும் 

இனடயிலுள்ள பகுதி. வருடம் என்பது பிரிவு, கண்டம் 

என்னும் பபாருள்களில் இங்வக குறிக்கப்பபறுகிறது. 

குரு வருடம், இரணியவருடம், இரமியவருடம், 

இளாவிருத வருடம், வகதுமாலவருடம், பத்திரவருடம், 

அரிவருடம், கிம்புருடவருடம், பாரதவருடம் 

எனப்பட்ட நவவருடத்தில்(ஒன்பது 

பபரும்பிரிவுகளில்) ஒன்று என்றும் இலக்கியங்கள் 

விளக்குகின்றன.  (இதன் பழந்தமிழ்ப் பபயரக்னள 

வல்வலார ்அறிந்து பதரிவிக்க வவண்டும்.) 
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பரதகண்டம் – விந்தியமனலக்குத் பதற்கிலுள்ள 

பிரவதசம் என்கிறது தமிழ்ப்வபரகராதி(பக்.2495). 

பனிமனலயும் இன்னறக்கு இந்தியா என 

அனழக்கப்படும் நிலத்தின் வடபகுதியும் இல்லாத 

பதற்கில் முழுகிப்வபான குமரிக் கண்டத்பதாடு 

கூடிய நிலப்பகுதி என்பனத பமாழி ஞாயிறு 

வதவவநயப் பாவாணர ் வழி அறியலாம். ( பச.பசா.பி. 

வப.முதலியில் இசப்சால்லிற்கான விளக்கம்.) 

 

கன்னியாகுமரி என்னும் பசால்லுக்கான பபாருள் 

தரும் பச.வபரகராதி,பரத கண்டத்தின் பதன்வகாடி 

முனன என்கிறது. 

 

பரதம்-கடல் சூழ்ந்த பதன்னிந்தியப் பகுதி என்கிறது 

பச.பசா.வப.முதலி. எனினும், பரதம் என்பனத [த. 

பரனவ → பரதம் → Skt.Bharata → த. பரதம்] என்று 

விளக்குகிறது. இதுவவ பாரதம் என்பனதச ்

சமற்கிருத்தில் இருந்து வந்ததாகக் கூறுகிறது. 

தமிழ்சப்சாற்கனளச ் சமற்கிருதச ் பசாற்களாகக் 

காடட்ும்  பச.பசா.வப.முதலியின் தவறான 

விளக்கங்களுள் இதுவும் ஒன்றாகும். 

 

இரிக்கு வவதத்தில் பாரதம் குறிக்கப்பபறுவதாகக் 

கூறுவர.் அதில் பழங்குடியினர ் எனக் குறிக்கப் 

பபறுவது தமிழ்ப்பழங்குடியினராகிய பரதவனரவய 

எனக் கருத வவண்டும். அதில் மன்னரக்ளின் 

பபயரக்ளில் குறிக்கப்பபறுவது கற்பனனவய. 

 

அதனடிப்பனடயில், இராமாயணத்தில் வரும் பரதன் 

பபயரில் பாரதம் அல்லது பரத நாடு என்று 
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அனழக்கப் பபறுவதாக இப்வபாது ஒரு சாரார ்

கருதுகின்றனர.் சகுந்தனலக்கும் துசுயந்தனுக்கும் 

பிறந்த பரதன் என்னும் அரசன் பபயரில் பரதகண்டம் 

என்று இந்தியாவிற்குப் பபயர ் வழங்குவதாகச ் சிலர ்

நூற்களில் குறிப்பிடுகின்றனர.் இனவ யாவும் 

வரலாறு அறியாதவராலும் வடநாட்டார ்

முதன்னமப்படுத்த வவண்டும் என்பவரக்ளின 

கற்பனனயாலும் புகுத்தப்பட்டனவவய. 

 

பரதம் முதலிய பசால்லாட்சிகள் 

தமிழிலக்கியங்களிவலவய மிகுதியும் உள்ளனமயால், 

உண்னமயில் பரதம் என்ற பபயர ் தமிழ்ப் பபயவர, 

தமிழ் நிலம் சாரந்்த பபயவர என உணரலாம். 

 

பரதர,் பரதவர,்  முதலான பசாற்கள் 

தமிழிலக்கியங்களில் குறிக்கப்படுகின்றனமக்குச ்

சான்றாகச ்சிலவற்னறப் பாரப்்வபாம்:   

• துனண புணர ் உவனகயர ் பரத மாக்கள் – 

அகநானூறு 30/3 

• பரதர ் மலிந்த பல் வவறு பதருவின் – 

பபரும்பாணாற்றுப்பனட 323 

• பரதர ்தந்த பல் வவறு கூலம் – மதுனரக்காஞ்சி 

317 

• கடபலாடு உழந்த பனித் துனற பரதவ 

(பதிற்றுப்பத்து 48/4) 

• குறிஞ்சி பரதவர ் பாட பநய்தல் – 

பபாருநராற்றுப்பனட 218 

• பழம்படு வதறல் பரதவர ் மடுப்ப – 

சிறுபாணாற்றுப்பனட 159 

• பரதவர ் மகளிர ் குரனவவயாடு ஒலிப்ப – 

மதுனரக்காஞ்சி 97 
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• பதன் பரதவர ்வபார ்ஏவற – மதுனரக்காஞ்சி 144 

• புன் தனல இரும் பரதவர ்– பட்டினப்பானல 90 

• பகாடும் திமில் பரதவர ் குரூஉ சுடர ்

எண்ணவும் – பட்டினப்பானல 112 

• கானல் அம் சிறுகுடி கடல் வமம் பரதவர ் – 

நற்றினண 4/1 

• பாட்டம் பபாய்யாது பரதவர ்பகர – நற்றினண 

38/2 

• மீன் எறி பரதவர ்மகவள நீவய – நற்றினண 45/3 

• உரவு கடல் உழந்த பபரு வனல பரதவர/் 

(நற்றினண 63/1) 

• சினற அரும் களிற்றின் பரதவர ் ஒய்யும் – 

நற்றினண 74/4 

• சிறுகுடி பரதவர ்மகிழ்சச்ியும் – நற்றினண 87/8 

• மீன் எறி பரதவர ்மட_மகள் – நற்றினண 101/8 

• வரி வனல பரதவர ் கரு வினன சிறாஅர ் – 

நற்றினண 111/3 

• பநடும் கடல் அனலத்த பகாடும் திமில் 

பரதவர ்– நற்றினண 175/1 

• கடும் சுறா எறிந்த பகாடும் திமில் பரதவர ் – 

நற்றினண 199/6 

• முடி முதிர ் பரதவர ் மட பமாழி குறுமகள் – 

நற்றினண 207/9 

• பபரு மீன் பகாள்ளும் சிறுகுடி பரதவர ் – 

நற்றினண 219/6 

• மான்ற மானல மகிழ்ந்த பரதவர-் நற்றினண 

239/2 

• வன் னக பரதவர ் இட்ட பசம் வகால் – 

நற்றினண 303/9 

• என் என நினனயும்-பகால் பரதவர ் மகவள – 

நற்றினண 349/10 
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• இரும் கழி துழவும் பனித் தனல பரதவர ் – 

நற்றினண 372/11 

• திண் திமில் பரதவர ் ஒண் சுடர ் பகாளஇீ – 

நற்றினண 388/4 

• நுண் வனல பரதவர ்மட_மகள் – குறுந்பதானக 

184/6 

• பகாடும் திமில் பரதவர ் வகாடட்ு_மீன் எறிய – 

குறுந்பதானக 304/4 

• பபரும் கடல் பரதவர ் வகாள்_மீன் 

உணங்கலின் – குறுந்பதானக 320/1 

• வனள படு முத்தம் பரதவர ் பகரும் – 

ஐங்குறுநூறு 195/1 

• தங்கார ் பபாதுவர ் கடலுள் பரதவர ்  – கலி  

106/24 

• பழம் திமில் பகான்ற புது வனல பரதவர ் – 

அகநானூறு 10/10 

• மீன் பகாள் பரதவர ்பகாடும் திமில் நளி சுடர ்– 

அகநானூறு 65/11 

• பகாடும் திமில் பரதவர ்வவட்டம் வாய்த்து என 

– அகநானூறு 70/1 

• பபருங் கடல் வவட்டத்து சிறுகுடி பரதவர ் – 

அகநானூறு 140/1,2 

• நாள் வவட்டு எழுந்த நயன் இல் பரதவர ் – 

அகநானூறு 187/22,23 

• குறி இனற குரம்னப பகானல பவம் பரதவர ்– 

அகநானூறு 210/1,2 

• வல் வில் எறுழ் வதாள் பரதவர ் வகாமான் – 

அகநானூறு 226/7 

• அம் வனல பரதவர ் கானல் அம் சிறுகுடி – 

அகநானூறு 250/11 
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• நாள் வனல முகந்த வகாள் வல் பரதவர ் – 

அகநானூறு 300/1,2 

• சிறுகுடி பரதவர ் பபரும் கடல் மடுத்த – 

அகநானூறு 330/15 

• எல்லு பதாழில் மடுத்த வல் வினன பரதவர ் – 

அகநானூறு 340/19,20 

• வலம்புரி மூழ்கிய வான் திமில் பரதவர ் – 

அகநானூறு 350/11,12 

• இரு நீர ் பரப்பின் பனித் துனற பரதவர ் – 

அகநானூறு 366/6,7 

• திண் திமில் வன் பரதவர ்– புறநானூறு 24/4 

• பதன் பரதவர ்மிடல் சாய – புறநானூறு 378/1 

• கானல் அம் பபரும் துனற பரதவன் எமக்வக – 

அகநானூறு 280/14 

• பாடல்-சால் சிறப்பின் பரதத்து ஓங்கிய – 

மணிவமகனல: பதிகம் /22 

• பாடல்-சால் சிறப்பின் பரதத்து ஓங்கிய – 

மணிவமகனல:18/57 

• பாரத்்திபன் பதாழில் பசயும் பரதன் என்னும் – 

மணிவமகனல:26/25 

• பல்லினாரக்ளும் படு கடல் பரதவர ் முதலா – 

சிந்தாமணி:13, 2751/2 

• பன்னும் மா பமாழி பாரத பபருனமயும் 

பாவரன் – வில்லிபாரதம்:1 6/2 

• பாரத பபயர ்பகாள் வருடம் ஆதி பல பாரின் 

உள்ள நரபாலனர – வில்லிபாரதம்:10 46/1 

• எந்னத பாரத அமரக்்கு இனசந்த வீரர ்பமய் – 

வில்லிபாரதம்:12 128/2 

• னப வண்ண மணி கூடம்-தனில் எய்தி பாரத 

வபார ்பயிலா வண்ணம் – வில்லிபாரதம்:27 31/3 
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• நீ பாரத அமரில் யாவனரயும் நீறாக்கி – 

வில்லிபாரதம்:27 32/1 

• வன் பாரத வபாரில் வந்து அனடந்வதம் 

ஐவனரயும் – வில்லிபாரதம்:2737/3 

• பாரத அமர ் புரி பசன்ச மா முகில் – 

வில்லிபாரதம்:41 205/3 

• பபாரு பாரத சமரம் இன்வற முடிப்பல் எனும் 

எண்ணத்திவனாடு பபாரவவ – 

வில்லிபாரதம்:46 8/4 

• பபாரு பாரதப்வபார ்புரி பசௌபலன் பபான்றல் 

கண்டார ்– வில்லிபாரதம்:46 107/4 

• மா பாரதம் அகற்ற மற்று ஆர-்பகால் 

வல்லாவர – வில்லிபாரதம்:27 32/4 

• வாராமல் காக்கலாம் மா பாரதம் என்றான் – 

வில்லிபாரதம்:27 33/4 

• பாரதம் இன்வற பற்று அறும் என்றார ் – 

வில்லிபாரதம்:42 94/4 

• பாசனற புகுந்தனர ் பரி வதர ் யானனபயாடு 

பாரதம் முடிந்த பதிபனட்டாம் நாள் இரவவ – 

வில்லிபாரதம்:46 204/4 

• பமத்த வமாகரித்து பாரதம் முடித்த வீரனர 

வதடி வமல் பவகுளும் – வில்லிபாரதம்:46 215/3 

• துன்னு பாரதம் வதான்றிய நாள் முதல் – 

வில்லிபாரதம்:46 226/1 

• அன்ன பாரதம்-தன்னன ஓர ் அறிவிவலன் 

உனரப்பது – வில்லிபாரதம்:1 3/3 

• பாரதம்-தன்வனாடு ஐந்தாம் படியினால் 

பகரந்்த மூரத்்தி – வில்லிபாரதம்:5 5/2 
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(பசாற்றிரட்டு உதவி:  முனனவர ் ப.பாண்டியராசா, 

அருஞ்பசாற் களஞ்சியம், தமிழ் இலக்கியத் 

பதாடரனடவு;  http://tamilconcordance.in) 

 

எனவவ, நம் நிலப்பகுதினயப் பாரத நாடு என்று 

அனழத்த முன்வனாடி நம் பழந்தமிழ் மக்கவள.  

இதற்கான தமிழிலக்கிய வமற்வகாள்கனளயும் 

காட்டியிருந்வதாம்.  இன்று வனரயுள்ள அனனத்து 

வமற்வகாள்கனளயும் காட்டினால் பக்கங்கள் 

பபருகும். 

 

“பாரத நாடு பழம் பபரும் நாடு,  பாரதப் பூமி 

பழம்பபரும் பூமி, பாரத நாடு பாரக்்பகலாம் திலகம், 

பாரத நாட்டினச பகரயான் வல்லவனா?, பாரதப் 

பபரும்பபயர ் பழிப்பபய ராக்கினர,் வாழ்வவமற் 

பாரத வான்புகழ்த் வதவினய, பாரத வதசபமன்று 

பபயர ்பசால்லுவார,் வாழிய பாரத மணித்திரு நாடு, 

பாழ்படட்ு நின்ற தாவமார ் பாரத வதசந் தன்னன,  

பாரத வதவி, சயசய பாரதம், எமது பரத கண்டம், 

எமது பரதநாடட்ுப் பபண்” எனப் பலவாறாகப் 

பாரதம் என்று பாரதியார ்குறிப்பிடுகிறார ்

 

தமிழ்த்தாய் வாழ்த்தில், “திகழ் பரத கண்டம்” 

என்கிறார ் மவனாண்மணியம் சுந்தரனார.் 

 

இவ்வாறு நாம் அடுக்கிக் பகாண்வட வபாகலாம். 

விரிவஞ்சி இத்துடன்விடுக்கின்வறாம். விரும்புவவார ்

இனணயவழித் வதடி அறிந்துபகாள்க. 
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காலுடுபவல் ‘பரத கண்ட புராதனம்’ என்ற ஒரு தமிழ் 

ஆய்வு நூனல எழுதியிருக்கிறார(்1893). இதனனயும் 

அறிய வவண்டுகிவறாம். 

 

இந்தியா என்பது ஆங்கிவலயர ் சூட்டியது. எனவவ 

வவண்டா என்கின்றனர ் ஆங்கில பமாழிக்கு 

அடினமயாகவும் ஆங்கிவலயர ் பழக்க 

வழக்கங்கனளப் பின்பற்றுவவாராகவும் உள்ள சிலர.் 

ஆங்கிவலயர ் தம் ஆட்சிபயல்னலக்குள் வந்த 

நிலப்பகுதிகனள இனணத்து இந்தியா என்றது 

உண்னமதான். எனினும் இப்பபயர ் அவரக்ளால் 

சூட்டப்பட்டதன்று. ஈராயிரம் ஆண்டுகளுக்கு 

முன்னவர இருந்ததுதான். தமிழில் சிந்து என்றால் நீர ்

என்றும் நீரப்்பரப்பு மிகுந்த கடல் என்றும் பபாருள். 

இனவவபால் நீவராட்டம் மிகுந்த நீரப்்பரப்பு சிந்து ஆறு 

எனப் பட்டது. இதன் அடிப்பனடயில் 

சிந்து>சிந்தியா>இந்தியா என வந்ததாகக் கூறுவர.் 

சிந்து ஆற்றுப் பகுதி நம் தமிழரக்ள் நாகரிகதத்ுடனும் 

பண்பாடட்ுடனும் வாழ்ந்த பகுதி. எனவவ 

இதனடிப்பனடயில் வந்திருந்தாலும் இது தமிழ் 

நிலத்னதக் குறித்ததாகவவ பகாள்ள வவண்டும். 

 

கிவரக்கச ் பசால்லான ‘இண்டிகா’ என்பதிலிருந்து  

இந்தியா என்னும் பபயர ் வந்ததாகக் கூறுவர.் 

பமகசுதனிசின் (Megasthenes) (கிமு 350 – கிமு 290)  நூல் 

‘இண்டிகா’ என்பனதச ் சான்றாகக் கூறுவர.் 

இலத்தீனின் ஒலிபபயரப்்புச ் பசால்லாகப் 

பயன்படுத்தியதாகவும் கூறுவர.் சிந்து> 

சிந்தியா>சிண்டியா>சிண்டிகா>இண்டிகா என 

மருவியிருக்க வவண்டும் என்கின்றனர.் 
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வடக்வக புகுந்த ஆரியரக்னளப் பாரத்்து 

“திருடன்,திருடன்” என்னும் பபாருளில் “இந்து, இந்து” 

என மக்கள் கூவியதாகவும் இப்பபருசியச ் பசால்வல 

நினலத்துவிட்டதாகவும் கூறுவர.் இந்து என்றால் 

திருடன் என்பனதப் பழம் நூல்கள் குறிப்பதாகப் 

பபரியார ் ஈ.பவ.இராமசாமி ஐயாவும் வபசியுள்ளார.் 

தமிழ்நாட்டரசின் மதமாற்றத் தனடசச்ட்டத்னதக் 

கண்டித்து 24.10.2002 அன்று பசன்னனயில் 

நனடபபற்ற கூட்டத்தில் அப்வபானதய எதிரக்்கட்சித் 

தனலவரான முத்தமிழறிஞர ் கனலஞர ்

மு.கருணாநிதி “இந்து என்றால் திருடன் எனப் 

பபாருள்” இருந்ததாகக் குறிப்பிட்டார.்  இதற்கு 

மதவாதிகளிடமிருந்து  வலுத்த எதிரப்்பு வந்தது. 

பத.னச.சி.நூற்பதிப்புக் கழகத்தின் வினா வினட 

நூபலான்றிலும் இச ் பசால் விளக்கம் குறிக்கப் 

பபற்றுள்ளது. இவ்வாறு கூறுவதால் இப்பபாழுதும் 

அவத பபாருளில் பயன்படுத்தப்படுவதாகவும் 

இந்துக்கள் யாவரும் திருடரக்ள் என்று கூறுவதாகவும் 

கருதக் கூடாது. அது பசால் வந்த வரலாறு. அவ்வாறு 

வந்த இந்து என்பதிலிருந்து இந்தியா வந்ததாகவும் 

கூறுவர.் 

 

“இந்தியா அஃதாவது பாரதம்” என இந்திய அரசியல் 

யாப்வப கூறும் பபாழுது பாரதம் என்பது 

தீண்டத்தகாத பசால்லல்ல. வபராய(காங்கிரசு) ஆட்சி, 

அதன் கூட்டணி ஆட்சி, பாசக ஆட்சி, அதன் கூட்டணி 

ஆட்சி என ஒன்றியத்தில் யார ் ஆட்சி பசய்தாலும் 

இந்தியா என்பதற்கு இந்தி முதலிய பிற பமாழிகளில் 

மாற்றுச ் பசால்லாகப் பாரதம் என்பனதவய 

னகயாள்கின்றனர.் இந்தி அகராதியிலும் இந்தியா 

என்பதற்குப் பபாருளாகப் பாரதம்(பாரத)் என்வற 
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குறிக்கப் பபற்றுள்ளது. ஒன்றிய அரசின் 

அனமப்புகள் அனனத்தும் பாரத்து பபயரத்ாங்கிவய 

உள்ளன. இசுவடட் பாங்கு ஆப் ந்தியா என்பதும் தமிழ் 

முதலான பிற பமாழிகளில் பாரதிய வங்கி 

என்றுதான் குறிக்கப்பபறுகிறது. பாரதிய மகிளா 

வங்கியும் அவ்வாறுதான் இந்திய பமாழிகளில் 

குறிக்கப் பபறுகிறது. ஒன்றிய நிறுவனங்கள் 

பபயரக்ள், இந்திய விடுதனலக்கு முன்னர ்  இந்தியா 

எனக் குறிக்கப்பபற்றிருப்பின் பிற பமாழிகளில் 

பாரத் என்வற குறிக்கப்பபறுகின்றன. அதற்குப் 

பின்னர ்வதான்றிய அனனத்து நிறுவனங்கள் அல்லது 

அனமப்புகள் பாரத்(து) என்ற பபயரிவலவய குறிக்கப் 

பபறுகின்றன. 

 

வமலும் சில நிறுவனங்கள் பபயரக்னள அவ்வாவற 

ஒலிபபயரப்்பில் காணலாம். பாரத் எரத்்து மூவரச்ு 

லிமிபடடு, பாரத் பாரி உத்வயாக்கு நிகம் லிமிபடடு. 

பாரத் பிராட்வபண்டு பநடப்வாரக்்கு, பாரத் 

வகாக்கிங்கு வகால் லிமிபடடு, பாரத் னடனமிக்சு 

லிமிபடடு, பாரத் எபலக்ட்ரானிக்குசு லிமிபடடு, பாரத் 

வகசு ரிவசாரச்சு, பாரத் எவி எலக்ட்ரிக்கல்சு 

லிமிபடடு, பாரத் இம்மியூனாலாசிகல், பயலாசிக்கல் 

காரப்்பவரசன் , பாரத் பபட்வராலியம் லிமிபடடு, 

பாரத் பபட்வரா ரிவசாரச்சு லிமிபடடு, பாரத் பம்ப்சு & 

கம்ப்ரசரச்ு லிமிபடடு, பாரத் சஞ்சார ் நிகாம் 

லிமிபடடு, பாரத் வவகன், எஞ்சினீயரிங்கு லிமிபடடு 

எனப் பாரதம் என்னும் பபயரத்ான் 

சூட்டப்பட்டுள்ளன. அப்பபாழுது யாரும் பபாங்கி 

எழவில்னல. ஒரு பகுதியினர ் ஏற்றுக் பகாண்டனர.் 

மறு பகுதியினர ் எப்படி அனழத்தால் நமக்பகன்ன 

எனப் பபாருட்படுத்த வில்னல. 
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பபருசியரக்ளால் இந்துசுதான் என்ற பசால்லும் 

பயன்படுத்தப்பபற்றது. பிரித்தானிய ஆட்சியில் 1750 

– 1880 இல் இந்துசுதான் பசால்லும் பரவலாகக் 

னகயாளப்பபற்றது. எனவவ  இந்திய அரசியல் யாப்பு 

குறித்த வனரயனறக் கலந்துனரயாடலில், நாட்டின் 

பபயர ் குறித்த கூறு ஒன்று ஆராயப்பட்ட பபாழுது 

இந்துசுதான் கருதிப் பாரக்்கப்படட்ு,  அனனவராலும் 

னகவிடப்பட்டது. இருப்பினும்   இன்றும் மதவாதிகள் 

இந்துசுதான் என்று குரல் பகாடுக்கின்றனர.் 

இப்பபயர ் இந்து மத அடிப்பனடப் பபயர ் என்பதால் 

இனதக் னகவிட வவண்டும். 

 

2004இல் உ.பி.யில் முதல்வர ் முலாயம் சிங்கு யாதவு 

சட்டமன்றத்தில் “இந்தியா அஃதாவது பாரதம்” 

என்பனத மாற்றிப் “பாரதம் அஃதாவது இந்தியா” என 

மாற்ற வவண்டும் எனத் தீரம்ானம் பகாணரந்்தார.் 

அப்வபாது பாசக  இதனன ஆதரிக்காமல் 

பவளிநடப்பு பசய்தது. அவத பாசகதான் இன்று 

பாரதம் என்று பபயர ் மாற்றத் துடிக்கிறது. 

ஒருவவனள இந்தியா என்பது எதிரக்்கட்சிக் 

கூட்டணியின் தனலப்பபழுத்து பசால். பாரத்(து) 

(பாரதிய) என்பது தம் கட்சியின்பபயரில் உள்ள 

பசால் எனக் கருதியும் அவ்வாறு இப்பபாழுது 

ஆதரிக்கலாம். 

 

நாட்டின் பபயர ் மாற்றம் குறித்து நான் முன்பு 

பதரிவித்த கருத்னத இப்வபாது நினனவு கூரக்ிவறன். 

 

இந்தி வினதப்பு:  ‘வங்காளியர’் எனில் வங்காள 

பமாழி வபசுநர;் ‘மனலயாளியர’் எனில் மனலயாள 
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பமாழி வபசுநர;் ‘பஞ்சாபியர’் எனில் பஞ்சாபி பமாழி 

வபசுநர;் ‘மராத்தியர’் எனில் மராத்தி பமாழி வபசுநர;் 

‘குசராத்தியர’் எனில் குசராத்தி பமாழி வபசுநர;் 

இனவவபால் ‘இந்தியர’் எனில் ‘இந்தி பமாழி வபசுநர’் ; 

வபச வவண்டியவரக்ள் என்ற தவறான எண்ணம் நம் 

நாட்டில் மட்டுமல்ல; உலபகங்கும் வினதக்கப் 

படட்ுள்ளது. எனவவதான் தனலனமயனமசச்ரும் 

இந்தியில் வபச இயலானமக்கு வருத்தம் 

பதரிவிக்கிறார;் இந்தியில் உனரயாற்ற 

இயலானமனய இழுக்கு எனக்கருதி, இந்தியில் 

உனரயாற்றுகிறார.்   ‘இந்தியா’ என்றால், இந்தி நாடு, 

இந்துநாடு என்ற எண்ணம் மாற முதலில் நம்நாட்டின் 

பபயவர மாற்றப்பட்டாக வவண்டும். 

 

தமிழ் இந்தியா: உலகின் மூத்த குடியான தமிழ் 

மக்கள் வதான்றிய, வாழ்ந்த, வாழும் பகுதியான 

ஆசியாக் கண்டத்னத நாம் ‘தமிழ்க் கண்டம்’ என்வற 

அனழக்க வவண்டும். ‘இந்தியா’ என்பது தமிழ்த் 

துனணக்கண்ட கூட்டரசு நாடுகள் என 

அனழக்கப்பபற வவண்டும்; அல்லது குனறந்தது, 

‘தமிழ் இந்தியா’ என்றாவது அனழக்கப்பட வவண்டும் 

 

[புதுனவ பமாழியியல் பண்பாட்டு ஆராய்சச்ி 

நிறுவனம் 2027 ஐப்பசி 18-20 / 1996 நவம்பர ் 3-5 இல் 

“தமிழ் ஆட்சிபமாழி சிக்கல்களும் தீரவ்ுகளும்” 

என்னும் தனலப்பில் நடத்திய கருத்தரங்கத்தில் 

வாசிக்கப் பபற்ற கடட்ுனரயில் இடம் பபற்ற 

பத்திகள் .] 

 

கடல் சார ் நில அடிப்பனடயில் தமிழ்சப்சால் 

இருப்பினும் இசப்சால் இதிகாசங்களில் இடம் 
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பபற்றனமயால் மதம்சாரந்்து மதவாதிகள் 

கற்பிக்கின்றனர.் 

 

நா.பதா.ச.(ஆர.்எசு.எசு.) குரு வகால்வாக்கர,் “இந்தியா 

என்றால் கிறித்தவரக்னளயும் முசுலிம்கனளயும் 

உள்ளடக்கும், பாரதம் என்று பசான்னால் 

இந்துக்கனள மட்டும் தான் குறிக்கும்” என்று 

கூறுகிறார ்

 

மாறுபட்ட கருத்துகனளக் கூறும் பாரதியாரும், 

வவதநூல் பழிக்கும் பவளித்தினச மிவலசச்ர ்

பாதமும் பபாறுப்பவளா பாரத வதவி? 

என்று வகடட்ு, இந்துமதத்னத ஏற்வபாருக்வக பாரதம் 

என்பனதக் கூறுகிறார.் இவ்வாறு, காவிக்கட்சி 

பாரதத்னத வலியுறுத்துவதால்,  இந்தியானவ 

இந்துமத நாடாக அறிவிப்பதற்கான முயற்சி என 

அனனத்துத் தரப்பாரும் கருதி யஞ்சுகின்றனர.் 

 

ஆனால், பா.ச.க.வின் மதவநாக்க அடிப்பனடயில் 

அல்லாமல் நான் இந்தியாவின் பபயர ் மாற்றத்னத 

வலியுறுத்தவவ பசய்கிவறன். 

“வடாஅது பனிபடு பநடுவனர வடக்கும் 

பதனாஅது உருபகழு குமரியின் பதற்கும் 

குணாஅது கனரபபாரு பதாடுகடல் குணக்கும் 

குடாஅது பதான்றுமுதிர ்பபாளவத்தின் குடக்கும்” 

 

என்கிறார ் காரிகிழார.் அஃதாவது பழந்தமிழ் நாடட்ு 

எல்னல வடக்வக இமயமனலக்கு அப்பாலும் பதற்வக 

குமரிக்கு அப்பாலும் இருந்தது என்கிறார.் எனவவ, 

இந்நிலம் முழுவதும் தமிழ் நிலமாகவவ முன்னர ்

இருந்தது. இந்த வரலாற்று உண்னமனய உணரத்்தும் 



90 
 

வனகயில் இந்நிலப்பரப்பின் பபயரில்  தமிழ்  

என்னும் பசால் இடம் பபற வவண்டும். 

 

இமயமனல வதான்றும் முன்னர ் அந்த இடம் 

கடற்பரப்பாக இருந்தது. தினத என்றால் பரவு எனப் 

பபாருள். வடக்வக நீபரல்னல பரவியிருந்த இந்த இடம் 

தினதயன் > திதியன் எனப் பபற்றது. நீர ் பரவி 

யிருக்கும் பரப்பிற்குப் பரனவ என்று பசால்வதும் 

தமிவழ. பரனவயில் ஆட்சி      பசலுத்தியவரக்ள் 

பரனவயரக்ள் என்பதிலிருந்து பரதவர ்என்னும் பசால் 

வந்தது என்பாரும் உளர.் எவ்வாறிருப்பினும் 

வரலாற்றுக்கு முந்னதய காலத்தில் வடக்வக கடல் 

இருந்த பபாழுதும் அதுவனர தமிவழ இருந்தது 

என்பவத உண்னம. எனவவ, இந்நிலப்பரப்பில் ஆட்சி 

பசய்த மண்ணின் பமாழியான தமிழ், நாட்டின் 

பபயரில் இடம் பபற வவண்டும் என்பவத 

அறவழிப்பட்ட பசய்தியாகும். 

 

தனலனமயனமசச்ர ் நவரந்திரர ் பிப்பிரவரி 2023 இல் 

மக்களுடனான சந்திப்பிலும் அண்னமயில் 6 பவளி 

நாடுகளின் அரசுமுனறப் பயத்னதமுடித்துவிடட்ுத் 

திரும்பியவபாதும், “தமிழ் பமாழி நமது பமாழி, 

உலகில் சிறந்த, மிகப்பழனமயான பமாழி. 

தமிழ்பமாழி இந்தியரக்ளின் பமாழி” என்று 

வபசியுள்ளார.் முதன்னம எதிரக்ட்சியான 

வபராயக்கட்சினயச ் வசரந்்த இராகுல் காந்தி கடந்த  

நிதிநினலயறிக்னகக் கூட்டத் பதாடரில் (2/2023) 

நாடாளுமன்றத்தில் பன்முனற தமிழ்நாடு 

குறித்துப்வபசி இதன்சாரப்ில் குரல் பகாடுத்தார.் 

உனர முடிந்து பவளிவயறிய இராகுலிடம் 

பசய்தியாளர ் ஒருவர ் தமிழ்நாடு என அதிக முனற 
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உசச்ரிததது ஏன் எனக் வகட்ட வகள்விக்கு  

“ஏபனன்றால் நான் ஒரு தமிழன்” எனக் கூறியுள்ளார.் 

இத்தனகய தமிழ்க்காதலரக்ள், தமிழினக் 

காவலரக்ள் ஒன்றியத்தில் இருக்கும் பபாழுது நம் 

நாட்டின் பபயனரத் தமிழ்ப்பாரதம் என மாற்றுவது 

எளிதாகும். 

 

நாடும் ஒன்வற! சாதி தவிர பமாழி, பண்பாடு, 

நாகரிகம், மதம், வதரத்ல், ஆட்சி முதலிய எல்லாம் 

ஒன்வற! எனச ் பசயல்படும் ஒற்னறநாயகப் பாசக 

அரசு ஒற்னற இந்தியாவிற்காகத்தான் நாட்டின் 

பபயனர மாற்றத் துடிக்கிறவதா என்ற ஐயம் 

அனனவருக்கும் உள்ளது. அதனனப் வபாக்க 

நாட்டின்பபயரில் மிகவும் பதான்னமயான – 

ஒருகாலத்தில் நம்நாட்டில் முழுனமயாக 

வழங்கிவந்த பமாழியான தமிழின் பபயனர நாட்டின் 

பபயருடன் இனணக்கவும் ஆசியாக் கண்டத்னதத் 

தமிழ்க்கண்டம் என மாற்ற வலியுறுத்தவும் முன் 

வருமா? இந்தியா என்னும் பபயவர நீக்கப்படும்வபாது 

பதன் பபருங்கடலுக்கு இந்தியப்பபருங்கடல் என்ற 

பபயர ் ஏன்வதனவ? இதனன இனிவமல், 

தமிழ்ப்பபருங்கடல் என அனழக்க வவண்டும். 

எனவவ, நம் நாடட்ுப் பபயனரத் 

தமிழ்ப்பாரதம்(THAMIZH PAARATHAM) என மாற்ற 

முன்வருவாரக்ளா? 

 

இனிவமல் வரலாற்றாசிரியரக்ள், தமிழ்ப்பாரதம், 

தமிழ்க்கண்டம், தமிழ்ப்பபருங்கடல்  எனக் 

குறிப்பிடட்ு வரலாறு எழுதுவாரக்ளாக! நாமும் 

இவ்வாவற அனழப்வபாமாக! அரசும் அதற்வகற்ப 

பபயரக்னள மாற்றுவதாக!
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கண்ணுணடநயார் யார்? 

 

 — முனனவர ்பாண்டியராஜா 

 

 

கண் உனடயர ்என்பவர ்கற்வறார ்முகத்து இரண்டு 

புண் உனடயர ்கல்லாதவர ்[குறள்- 393] 

 

தற்காலச ் சிந்தனனக்குச ் சிறிது ஓய்வு 

பகாடுத்துவிட்டு, சாய்வு நாற்காலியில் கானல நீட்டி, 

கண்னண மூடி அமரந்்திருக்னகயில், என் சிந்தனன 

பின் வநாக்கிச ்பசன்றது. (அதற்கு ஓய்வு ஏது?) 

 

பல ஆண்டுகளுக்கு முன்னர,் மதுனர, கீழமாசி 

வீதியில் பலவிதமான பபாருள்கனள வாங்கிவிடட்ு, 

கீழபவளிவீதியில் இருக்கும் வபருந்து நிறுத்தத்துக்கு 

உசச்ி பவயிலில் நடந்துபசன்ற சமயம் - 

 

பசியும் தாகமும் பபருக்பகடுக்க - விளக்குத்தூண் 

அருவக ஒரு குறுக்குத் பதருவின் ஓரத்தில் இரு 

இளநீரக்்கனடனயப் பாரத்்துச ்பசன்வறன். 

 

ஒரு வயதான அம்மாள் - சுமார ் 65 வயது இருக்கும். 

பசக்கச ் சிவந்த வமனி - தளதளபவன்று 

வஞ்சகமில்லாமல் வளரந்்த உடம்பு - காதில் பபரிய 

தண்டட்டி - னகயில் ஒரு அரிவாள். 

 

“ஆத்தா, ஒரு இளநீர ் பகாடு.பருப்பு இருக்கணும். 

ஆனால் முத்தியிருக்கக்கூடாது. இளம் பருப்பாக் 

பகாடு தாவய” என்று வகட்வடன். 
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அப்வபாவத நினறயப் பற்கள் உதிரந்்துவபாய் இருந்த 

என்னன நிமிரந்்து பாரத்்த அந்த அம்மாளிடம் 

கூறிவனன். 

 

“ஆத்தா பல்லு வபாசச்ு. கடிக்கமுடியாது. 

அதனால்தான்” 

 

தன் முன்வன குவியலாகக் கிடந்த அந்த இளநீரக்் 

காய்கனள ஒரு வநாட்டம் விட்டார ் அந்த அம்மாள். 

வலப்பக்கம், இடப்பக்கம் எல்லாம் ஆராய்ந்து 

பாரத்்தார.் 

 

பின்னர,் தனக்கு முன்வன சற்றுத் தள்ளி இருந்த ஒரு 

கானய எட்டி, அரிவானள நீட்டி ஒரு பகாத்துக் 

பகாத்தி அலக்காகத் தூக்கினார.் 

 

பவகு வநரத்்தியாகச ்சீவித் தந்தார.் 

 

நீனரக் குடித்துவிடட்ுக் கானய நீட்டிவனன். 

 

ஒவர வபாட்டில் கானய இரண்டாகப் பிளந்தார.் 

 

அதுவனரக்கும் எனக்குக் பகாஞ்சம் பதற்றம். 

 

பருப்பு எப்படி இருக்குவமா? 

 

ஆனால் நான் எதிரப்ாரத்்தபடி பருப்பு நல்ல 

இளம்பருப்பாகவவ இருந்தது. 
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ரசித்து, ருசித்து உண்டபின், காசு எவ்வளவு என்று 

வகடட்ுக் பகாடுத்தபின், 

 

“ஆத்தா, நான் ஒண்ணு வகக்கலாமா?” என்வறன். 

 

“என்ன?” என்றார ்அவர.் 

 

“இத்தனன காய் இருக்வக, நான் பாரக்்கும்வபாது 

எல்லாவம ஒண்ணாத்தான் பதரியுது.  ஆனா உங்க 

கண்ணுக்கு மட்டும் அந்த இளம்பருப்புக் காய் 

எப்படித் பதரிஞ்சுது? பராம்பச ் சரியா, எட்டிக் 

பகாத்தித் தூக்குணீங்கவள!!” என்வறன். 

 

அந்த அம்மாள் என்னன உற்றுப் பாரத்்தார.் 

 

எதிவர இருந்த கனடக்கு வமவல இருந்த பபயரப்் 

பலனகனயக் னகனய நீட்டிக் காண்பித்தார.் 

 

”அந்த வபாரட்ுல இருக்குற எழுத்து எல்லாம் எனக்கு 

ஒண்ணாத்தான் பதரியுது. ஆனா உனக்கு மடட்ும் 

அது வவற வவற எழுத்தாத் பதரியுதுல்ல, அது மாதிரி” 

 

அப்பபாழுதுதான் நான் வமவல குறிப்பிட்ட 

திருக்குறள் எனக்கு நினனவுக்கு வந்தது. 

 

கண் உனடயர ்என்பவர ்கற்வறார ்முகத்து இரண்டு 

புண் உனடயர ்கல்லாதவர ் [குறள்- 393] 

 

இத்துடன் இது முடியவில்னல. 

 

நான் இப்வபாது நினனத்துப் பாரக்்கிவறன். 
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ஆமாம், அந்தப் பபரியம்மா அன்னறக்கு என்ன 

பசான்னார?் 

 

”அந்த வபாரட்ுல இருக்குற எழுத்து எல்லாம் எனக்கு 

ஒண்ணாத்தான் பதரியுது. ஆனா உனக்கு மடட்ும் 

அது வவற வவற எழுத்தாத் பதரியுதுல்ல” 

 

எனக்கு இப்வபாது சுருக்பகன்றது. நான் அந்தம்மா 

பசான்னனத மாற்றிப்வபாடட்ுப் பாரக்்கிவறன். 

 

”அந்தக் குவியல்ல இருந்த இளநீர ் எல்லாம் எனக்கு 

ஒண்ணாத்தான் பதரிஞ்சுது. ஆனா அந்தப் 

பபரியம்மாவுக்கு மட்டும் அது வவற வவற இளநீராத் 

பதரிஞ்சிருக்கு” 

 

எனக்கும் கண் இருந்தது. ஆனால் பாரக்்கத ்

பதரியவில்னல. 

 

‘கற்வறார”் என்று வள்ளுவர ் குறிப்பிடுவது பள்ளிக் 

கல்வினயப் பபற்றவரக்னள மடட்ும் அல்ல. 

வாழ்க்னகக் கல்வினயப் பபற்றவரக்னளயும்தான். 

 

கல்வி கனர இல. கற்பவர ்நாள் சில. 
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கணலச்தொல் நகாயில் கட்டுநவாம்! 

 

 — முனனவர ்ஔனவ அருள் 

இயக்குநர,் தமிழ் வளரச்ச்ித் துனற, 

தமிழக அரசு 

 

 

தமிழ் பசால்வளம் மிக்க பமாழி.   வழக்கில் உள்ள 

பசாற்கள் சில ஆயிரவம என்றாலும், அகராதியில் 

உள்ள பசாற்கள் இலட்சத்னதக் கடந்தனவ.  

அகராதியில் இல்லாத பலநூறு பசாற்கள் மக்கள் 

வழக்கில் உள்ளன. 

 

புதிய பசாற்கனளப் பனடக்க முயலும் வபாது முதலில் 

பனழய பசாற்கனளத் வதடிப் பாரக்்க வவண்டும். ஒவர 

பசால்லாகக் கினடக்காவிட்டால், இனணப்புச ்

பசாற்கனள னவத்துக் பகாள்ளலாம். அப்படியும் 

முடியாவிட்டால்தான், புதிய பசால்னலப் பனடக்க 

வவண்டும். எந்த முயற்சியுவம பசய்யாமல் இதற்கு 

என்ன தமிழ் என்று சிலர ்அனறகூவல் விடுகிறாரக்ள், 

அவரக்ளுக்கான நம் மறுபமாழி வதடுங்கள் 

கண்டனடவீர ்என்பவத.  

 

ஒருமுனற என் பாட்டனார ் உனரவவந்தர ் ஔனவ க. 

துனரசாமியார,் ‘ஸ்க்ரூடினரவர’் என்னும் ஆங்கிலச ்

பசால்லுக்கு இனணயான தமிழ்சப்சால் 

உருவாக்கத்தில் ஈடுபட்டிருந்தார.் ஸ்க்ரூடினரவர ்

என்பது திருகாணினய இறுக்கவும், கழற்றவும் 

பயன்படுவதால் அதனடிப்பனடயில் திருகாணி 
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சுற்றுநர,்  திருகாணி ஓடட்ுநர,் திருகு கழற்றுநர ்

என்பறல்லாம் சிந்தித்துப்பாரத்்தார.் 

 

ஆயினும் ஒவர பசால்லாகத் தமிழில் அனமத்தால் 

நன்றாயிருக்குவம என்று எண்ணி, “திருப்பான்' என்ற 

பசால் சரியாயிருக்குமா என்று வயாசித்தார.் 

அப்வபாது வீட்டில் மரவவனல பசய்து பகாண்டிருந்த 

தசச்ர ் தன் உதவியாளரிடம் ‘அந்தத் திருப்புளினய 

எடு’ என்று கூறியது அவர ்காதில் விழுந்தது. உடவன 

அவரிடம் ஓடிசப்சன்று அப்பபயனரக் வகட்டபபாழுது 

அவர,் 'சாதாரண உளியிலிருந்து வவறுபட்டது 

திருப்புளி. இது திருப்புகின்ற உளி’ என்றாராம்.   தனது 

வபராசிரியத் தமிழ் சாதிக்க அல்லற்படட்ுக் 

பகாண்டிருந்தனத அந்தத் தசச்ர ் தமிழ் எளிதாகச ்

சாதித்தது விட்டது என்றாராம். 

 

பசால்லுருவாக்கத்தில் ஈடுபடும்முன், எதப்தாழில் 

பசய்வாரிடம் அசப்சால் புழக்கத்திலிருக்கும் என்று 

பாரத்்து அவரக்னளத் வதடிச ் பசல்வனத 

முதற்கடனமயாகக் பகாள்ள வவண்டும் என்பதுதான் 

பசால்லாக்கத்தின் கட்டனளக்கல்லாகும். 

அரசாங்கத்தின் வருவானய இராணுவச ் பசலவுக்கு 

இவ்வளவு, கல்விச ் பசலவுக்கு இவ்வளவு என்று 

பங்கிடுவனதத் தாவன 'படப்ஜட்' என்கிவறாம்?  

'பாதீடு' என்பது தமிழ் இலக்கியங்களில் 

காணப்படும் ஒரு பசால். பவற்றி பபற்ற ஒரு வவந்தன், 

பவற்றிப் பபாருனள வீரரக்ளுக்குப் பகுத்துக் 

பகாடுத்தனத 'பாதீடு தந்தனர'் என்று 'புறப்பபாருள் 

பவண்பா மானல' குறிப்பிடுகிறது. ஈழத் தமிழரக்ள் 

இன்றும் 'பாதீடு' என்ற பசால்னலப் 
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பயன்படுத்துகிறாரக்ள். 'அனமசச்ர ் பாதீடு தாக்கல் 

பசய்தார’் என்வற இலங்னக இதழ்கள் எழுதுகின்றன. 

 

ஒரு புதிய பசால்னலப் பனடக்குமுன், அதற்கு ஈடான 

பசால் தமிழ் இலக்கியத்தில் எங்காவது இருக்கிறதா 

என்று பாரக்்க வவண்டும். தமிழ் மக்களிடம், 

குறிப்பாக கிராமப்புற மக்களிடம் வபசச்ு வழக்கில் 

இருக்கிறதா என்று ஆராய வவண்டும். நண்பர ்ஒருவர,்  

மருத்துவமனனகளில் உள்ள வலபர ்ரூமுக்கு தமிழில் 

என்ன பபயர ் என்று வகட்டார.் அப்வபாது வவபறாரு 

நண்பர,் 'அது மகப்வபறு நனடபபறும் இடம். 

 எனவவ, அதனன மகப்வபறு இல்லம் எனலாம்' 

என்றார.் அவர ் கூறியது ஒரு வனகயில் சரிவய. 

ஆனால், அதற்குப் பனழய பசால் ஒன்று இருக்கிறது. 

அது 'ஈனில்' என்பதாகும். இது சங்க இலக்கியத்தில் 

உள்ள பசால்.  'இல்' என்றால், இல்லம்; 'ஈன்' என்றால் 

பபறுதல். 'ஈன்று புறந்தருதல் என் தனலக் கடவன' 

என்பது புறநானூற்றுப் பாடல். ‘மாடு கன்று ஈன்றது’ 

என்பது இன்றும் மக்கள் வழக்கில் உள்ளது. எனவவ, 

மகப்வபறு நனடபபறும் அனறனய, 'ஈனில்' என்று 

பசால்வது மிகவும் பபாருத்தமாக இருக்கும் என்வறன் 

நான். 

 

எந்த ஒரு பமாழியும் அதனனப் வபசுவவாரக்ளின் 

அறிவுக்கும் வளரச்ச்ிக்கும் ஏற்பவும், கால 

சுழற்சியின் மாற்றத்திற்வகற்பவும் மாறிக்பகாண்வட 

இருக்கும் என்பனத நாம் கண்டுவருகிவறாம்.  

'பனழயன கழிதலும் புதியன புகுதலும் வழுவல கால 

வனகயினாவன என்கிறது நன்னூல் (462). 

பதால்காப்பியமும் 'கடிபசால்வில்னலக் காலத்துப் 

படிவன' (பசால்.452) எனக் கூறுகிறது.  
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மருத்துவம், பபாறியியல், சட்டம், கணினியியல் 

வபான்ற சிறப்புப் பகுதியின் கனலசப்சாற்கள் 

உருவாக்குவதன் அவசியத்னத அனனவரும் 

அறிவவாம். பமாழி வளரச்ச்ிக்கும் அறிவுத்திறன் 

பரிமாற்றத்திற்கும் புதுப்புது பசாற்கனள 

உருவாக்குவது இன்றியனமயாததாக உள்ளது. 

பமாழிபபயரப்்பு, ஒலிபபயரப்்பு, கருத்தாக்கம் 

முதலியவற்னறப் பயன்படுத்தி உருவாக்கும் பசால் 

குறுஞ்பசால்லாக இருத்தல் நலம். 

 

மக்கள் பழக்கத்தில் உள்ள பசாற்கனள 

எடுத்தாளுவவதாடு பசம்னமயான இலக்கியச ்

பசாற்கனளயும் புகுத்தித் தமிழின் வமன்னமனயத் 

தற்காத்துக் பகாள்ளலாம். பலரின் கருத்துகளினால் 

உருவாகும் கனலசப்சால் ஒவ்பவான்றும் ஒவ்பவாரு 

விதமாக உருவாகிக் குழப்ப நினல ஏற்படாமல் 

இருக்க புதிய கனலசப்சாற்கனளப் பரவலாக்க 

வவண்டும். அன்றாட அலுவலுக்குத் வதனவயான - 

குறிப்புகனளத் தமிழிவலவய பபாருள் பிறழாமல் 

மயக்கந்தரா வண்ணம், அனனவரும் எளிதில் 

புரியும்படி அனமந்தால், அது ஆட்சிபமாழியாகவும், 

பயிற்று பமாழியாகவும் பரவ இயலும். 

 

'நன்னூல்' கூறுவது வபால, சுருங்கச ்பசால்லி விளங்க 

னவத்தல், நவின்வறாரக்்கு இனினம, நன்பமாழி 

புணரத்ல், ஓனச உனடனம, ஆழம் உனடத்து ஆதல், 

முனறயின் னவப்வப, உலகம் மனலயானம, 

விழுமியது பயத்தல், விளங்கு உணரத்்தாதது ஆகுதல், 

நாவிற்கு (பசால்லிற்கு) அழகு என்னும் 10 இலக்கணக் 
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கருத்துகள், இக்காலச ் பசால்லுருவாக்கத்திற்கு 

மிகவும் பயன்தரும் வாய்ப்பாடு எனலாம் (நூற்பா 13). 

 

பல்வவறு துனறயினரடங்கியக் கனலசப்சால் 

உருவாக்கக்குழு அரசின் கண்காணிப்பின் கீழ் 

அனமக்கப்படட்ு, வளரும் துனறகளுக்கான புதிய 

பசால்னல உருவாக்கி ஊடகங்கள் வாயிலாக 

வபசுபமாழியில் புகுத்துவதன் மூலம் 

கனலசப்சாற்களின் உருவாக்கம் உதவியுனடயதாக 

அனமயும். பயனுக்குள் வரும் புதியபசால், 

பழக்கத்தில் நுனழந்தால், சமூகத்திலும் தனிமனித 

உனரயாடல்களிலும் பதிந்துவிடும்.  சங்க இலக்கியக் 

கால அறிவியற் பசாற்களாக இருப்பவற்னறக் 

கண்டறிதல், கட்டாயமாக்குதல் நலம் பயக்கும். 

 

ஆங்கில பமாழி அறிஞரக்ள், ஆங்கில பமாழிச ்

பசாற்கனள பதாகுத்தல் முனறயில் அணியமாக்கி, 

பமாழி ஆராய்சச்ி பசய்யும் அறிஞரக்ளுக்கு வழங்கி 

வருகின்றனர.் அதுவபால், உலகின் பழனமயான 

பமாழிகளுள் மூத்த பமாழியாகக் கருதப்படும் நம் 

தமிழ் பமாழியிலும் அத்தனகய பதாகுப்பு வதனவ 

என்பனத உணரந்்து, 'பசாற்குனவ' என்ற திட்டம் 

தமிழ்நாடு அரசால்  பதாடங்கப்படட்ுள்ளது. இதில் 

தமிழில் உள்ள பசாற்கள் அனனத்னதயும் பதாகுத்து 

நிரல்படுத்துதல்,  பசாற்களின் இலக்கண 

வனகப்பாடுகனளப் பதிவு பசய்தல்,  நிகரான 

பசாற்கனளப் பதிவு பசய்தல், பசாற்களின் 

பதாடராக்கப் பரிமாணங்கனளப் பதிவு பசய்தல், 

பசாற்களுக்கான பபாருள் விளக்கத்னதத் வதடும் 

வசதினய அனமத்துக் பகாடுத்தல்,  அடிக்கடி 

வதடப்படும் பசாற்களுக்கு வண்ண அனடயாளம் 
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பகாடுத்தல், வந்த பசால்வல மீளவும் வராமல் 

தடுத்தல், 

 புதிய பசாற்கனளப் பதிவு பசய்தல் வபான்ற 

வசதிகள் உருவாக்கப்படட்ு, அனவ இனணயதளப் 

பபாதுபவளியில் உலபகங்கும் உள்ள தமிழ் 

அறிஞரக்ளும், தமிழ் ஆரவ்லரக்ளும், பமாழியியல் 

ஆராய்சச்ியாளரக்ளும் பயன்படுத்திக் பகாள்ளும் 

வனகயில் வடிவனமக்கப்படட்ு 

பவளியிடப்பட்டுள்ளது. 

 

தமிழறிஞர ் வீரமாமுனிவர,்  ‘ஒரு பமாழியின் 

வளரச்ச்ிக்கு அம்பமாழியின் பசால்வளம் 

இன்றியனமயாதது.  எந்த பமாழியின் பசால்வளம் 

குன்றிப் வபாகிறவதா அந்த பமாழி வழக்பகாழிந்து 

தன் வாழ்நினலனயவய இழக்கிறது. இவ்வாறு 

வழக்பகாழிந்து வபான பமாழிகள் பல.  இந்நினலத் 

தமிழ் பமாழிக்கு ஏற்படாமலிருக்கும் பபாருட்டு 

நிகண்டுகனளயும், அகராதிகனளயும் உருவாக்கி, 

அதன் வாயிலாகத் தமிழ்ச ் பசாற்கனளத் திரட்டி, 

பிற்காலத் தனலமுனறக்காகப் பாதுகாத்து 

னவத்வதன். அந்த நிகண்டுகனளச ் சீரனமக்க 

எண்ணி, - பசாற்கனள, அகர வரினசயில் 

அடுக்கியும், அசப்சாற்களுக்கான பபாருனளத் 

தந்தும், 'சதுரகராதி என்னும் பபயரில் முதல் 

அகராதினய 1732-ஆம் ஆண்டில் பனடத்வதன். அதன் 

வாயிலாக தமிழ் பமாழியின் வளனமனயக் காக்க 

வழிவயற்பட்டது' என்று கூறியுள்ளார.் 

 

அவருக்குப் பின்னர ் வபரகராதிகனளப் பலர ்

உருவாக்கினர.் அவற்றுள் 'பசன்னனப் 

பல்கனலக்கழகப் வபரகராதி, 'னசவ சித்தாந்த 
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நூற்பதிப்புக்கழக அகராதி, 'கதினரவவற்பிள்னள 

அகராதி வபான்றனவ குறிப்பிடத்தக்கனவ. 

இத்தனகய அகராதிகள் இன்னறய மக்களின் 

பயன்பாட்டிற்குப் பபரும் உதவியாக இருக்கின்றன. 

அறிவியல் பதாழில்நுட்பம் வளரச்ச்ி பபற்றுள்ள 

இன்னறய காலகட்டத்தில் புதிய பசாற்கள் தமிழில் 

உருவாக்கப்பட வவண்டியதும், பழந்தமிழ்ச ்பசாற்கள் 

பாதுகாக்கப்பட வவண்டியதும் கட்டாயக்கடனம. 

 

எதிரக்ாலத் தனலமுனறயினருக்காகத் 

தமிழ்சப்சாற்கள் அனனத்னதயும் வசமித்துப் பதிவு 

பசய்து னவக்க வவண்டும் என்ற உயரிய வநாக்குடன் 

'பசாற்குனவ' திட்டம் பசயல்படட்ுக் 

பகாண்டிருக்கின்றது.  ஒருவர ் ஆங்கிலத்தில் 

ஒன்னறக் கூறிவிட்டால் உடவன வபாட்டி 

வபாடட்ுக்பகாண்டு அதனனப்பலரும் தமிழில் 

பமாழிபபயரப்்பு பசய்வது தற்வபாது 

வழக்கமாகிவிட்டது.  "அவர ் அதனன ஆங்கிலத்தில் 

ஏன் பசான்னார,் எதற்காகச ் பசான்னார ் என்று 

எவரும் சிந்திப்பது கினடயாது. எவ்வளவவா 

பபாருளடக்கங்களுக்கு கனலசப்சால் உருவாக்க 

வவண்டியிருக்கிறது. ஏன், எதற்கு என 

புரிந்துபகாள்ளாமல் உடவன பமாழிபபயரப்்பு 

பசய்வனதத் தவிரப்்பது நலம் பயக்கும். 

 

தமிழ்நாட்டிலுள்ள மாணவச ் பசல்வங்கள், ‘எந்த 

கருத்னதயும் தாய்பமாழியில் எடுத்துனரப்வபன்’ 

என்கிற உறுதிபமாழினய ஏற்க வவண்டும். 

 

நன்றி: 

தினமணி, டிசம்பர ்07, 2023 - பக்கம்: 8.
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‘தபாலிதபாலி என்னும் ைங்கல ஒலி’   

 

 — முனனவர ்வச. கரும்பாயிரம் 

 

 

வயலிலுள்ள முற்றிய பயிரில் பநல்மணி வினளந்து 

திரளாக இருக்கும். இதனன பநற்பபாலி (61:2) என்று 

ஏர ்எழுபது குறிப்பிடுகிறது. 

 

முற்றிய பநற்கதிரக்னள அறுவனட பசய்த காலத்தில் 

வபாரடித்தல், சூடடித்தல் ஆகியவற்றின் மூலம் 

பநல்மணிகனளப் பபறுவர.் இவற்றில் சூடடித்தல் 

என்பது மாடுகனள ஒன்வறாடு ஒன்று பினணத்துக் 

களத்தில் வட்டமாகப் பரப்பிய பநற்கதிரில் 

அம்மாடுகனளச ் சுற்றச ் பசய்து னவக்வகானலயும் 

பநல்லினனயும் தனித்தனியாகப் 

பிரிதப்தடுப்பதாகும். இதனனக் கிடாவடி கடட்ுதல் 

என்று வசாழ நாட்டில் வழங்குவர.் 

 

உழவரக்ள் சூடடித்தனலத் பதாடங்கும் வநரத்தில் 

பபாலிபபாலி என்று மங்கல ஒலினய எழுப்புவர.் 

இதனன, 

          “இப்படிப் பினணயலுண்டாக்கினான் பபாலி 

பபாலி 

          வயகபஞ்சாட்சரந் தாக்கினான்”  

                    (வகாடட்ூர ்நயினார ்பள்ளு, 112:3) 

என்று பாடலடி எடுத்துனரக்கிறது.         

 

சூடடித்த களத்தில் னவக்வகானல நீக்கிய பின்னர ்

அக்களம் முழுவதும் பநல்மணிகள் பரவி இருக்கும். 
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அக்களத்னதப் பபாலிகளம் (369:17) என்று புறநானூறு 

குறிப்பிடும். பநல்னலப் பபாலியில் ஒன்று 

வசரப்்பதற்குத்  துனடப்பத்னதப் பபாலிமாறு என்று 

பசால்லும் வழக்கம் திருபநல்வவலி வட்டாரத்தில் 

உள்ளது.   

 

 

களத்தில் திரட்டிய பநற்குவியனலப் பபாலி (ஏர ்

எழுபது, 62:4) என்று கூறுவர.் இதற்குப் பபாங்கழி 

(அகநானூறு, 37:3) என்ற வவறு பபயரும் உண்டு. 

 

கூனட முதலானவற்னறக் பகாண்டு பபாலியிலுள்ள 

பநல்னல அள்ளித் தனலயில் னவத்துக் பகாண்டு 
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காற்று வரும் தினசயில் நின்று நீட்டு வாக்கில் 

னகயினால் தள்ளுவர.் இதனால் பநல்லிலிருந்து பதர ்

முதலானனவ நீங்கிச ் பசல்லும். இசப்சயனலப் 

பபாலி தூற்றுதல் என்பர.் 

 

பபாலி தூற்றுதலுக்கு இனடயினடவய பநற்குவியலில் 

விழும் பதரக்னள முறத்தால் வமலும் கீழுமாக வீசி 

நீக்குவர.் இதனனப் பபாலி  ஆற்றுதல் (138:4) என்று 

முக்கூடற்பள்ளு கூறும். 

 

பபாலியில் பநல்மணிகள் களவு வபாகாமல் இருக்க 

அப்பபாலியின்வமல் முத்தினர இடுவது வழக்கம். 

அம்முத்தினரனய இடுவதற்குப் பயன்படுத்தும் 

வகானலப் பபாலிவகால் (65:4) என்று ஏர ் எழுபது 

குறிப்பிடட்ுள்ளது. 

 

பபாலியில் இருக்கும் பநல்னல அளப்பதற்கு 

முன்பாகத் பதய்வத்னத வணங்குவது மரபு. அந்த 

வனகயில் பிள்னளயானர னவத்து வணங்கியனத,     

          “ஏலவவபிள்னளயார ்னவத்திடுவார ்– அளந் 

          வதகணக்கிடு பமனமகிழ்வார”் 

                    (சிங்காபுரிப் பள்ளு, 146:4) 

என்னும் பாடலடி கூறுவதால் அறியலாம்.   

 

பதய்வ வழிபாடு முடிந்த பின்னரப்் பபாலிபநல்னல 

மரக்கால் பகாண்டு அளக்கத் பதாடங்குவனதப் 

பபாலி அளத்தல் (வகாடட்ூர ் நயினார ் பள்ளு, 112) 

என்பர.் 
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பபாலியில் பநல்னல அளக்கத் 

பதாடங்கும்பபாழுதும் பபாலிபபாலி என்னும் மங்கல 

ஒலினய எழுப்பி உள்ளனர.் இதனன,   

          “புரிசனட வயானனப்வபாற்றிப் 

                    பபாலிபபாலி பயன்றுவாழ்த்திப் 

          வபாட்டிரு வசாடுவள்ளம் பாசச்ியளந்தார”் 

                               (பசங்வகாடட்ுப் பள்ளு, 839:3) 

என்று பாடலடி கூறுகின்றது. 

 

இவ்வாறு சூடடித்தல், பபாலி தூற்றுதல், பநல் 

அளத்தல் ஆகிய வவளாண்னமத் பதாழினலச ்

பசய்யும் வநரத்தில் பபாலி என்னும் பசால் 

பயன்படுத்தப்பட்டு இருப்பவதாடு அசப்சால் 

பபாலிபபாலி என ஒலிப்பது உழவரக்ளுக்கு மகிழ்சச்ி 

தரக்கூடியதாய் அனமந்திருந்னதயும் 

இலக்கியங்கள்வழி காணமுடிகிறது. 

 

‘பபாலிபபாலி என்னும் மங்கல ஒலி’ என்னும் 

தனலப்பில் இன்னறய தினமணி (22.10.2023) இதழில் 

என்னுனடய கடட்ுனர பவளிவந்துள்ளது. தினமணி 

இதழுக்கும் ஆசிரியருக்கும் நன்றி. 

 

முனனவர ்வச. கரும்பாயிரம் 

இளநினல ஆராய்சச்ி அலுவலர ்

பசம்பமாழித் தமிழாய்வு மத்திய நிறுவனம் 

பசன்னன 

 

நன்றி: தினமணி (22.10.2023) இதழில் பவளியான 

கடட்ுனர
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இலக்கியச் சிந்தணை 

 

— குமரன் சுப்ரமணியன் 

 

நும்மினுஞ் சிறந்தது நுவ்னவ 

 

          வினளயாடு ஆயபமாடு பவண் மணல் அழுத்தி, 

          மறந்தனம் துறந்த காழ் முனள அனகய, 

          'பநய்பபய்து தீம்பால் பபய்துஇனிது வளரப்்ப; 

          நும்மினும் சிறந்தது; நுவ்னவ ஆகும்' என்று, 

          அன்னன கூறினள், புன்னனயது சிறப்வப 

          அம்ம! நாணுதும், நும்பமாடு நனகவய; 

                    - நற்றினண 

 

முன்பு ஒருநாள் வதாழிகவளாடு வினளயாடும்வபாது 

பவண்மணலுக்குள் புன்னன வினதனய மனறத்து 

வினளயாடிவனாம். அதனன எடுக்காமல் மறந்து 

பசன்றுவிட்வடாம். பின்பு அது வவரூன்றி 

முனளத்துவிட்டது. எனவவ அதற்கு பநய் கலந்த 

சுனவமிகுந்த பானல நீராக  ஊற்றி வளரத்்துவந்வதன். 

“நீ வளரத்்து வரும் புன்னன மரம் உன்னனவிடச ்

சிறந்தது; அது உன் நுவ்னவ (உன்னுடன் பிறந்த உன் 

தங்னக) ஆகும்” என்று அதன் சிறப்னப 

பசால்லிவிட்டாள் எம் அன்னன. இப்வபாது அது 

மரமாக நிற்கிறது. அதன் கீழ் உன்வனாடு 

மகிழ்ந்திருக்க நாணமாகவுள்ளது, என தனலவி 

எண்ணுவதாக பகலில் தனலவினயச ் சந்திக்க வந்த 

தனலவனிடத்தில் வதாழி கூறுகிறாள். 
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இந்த அழகிய நற்றினணப் பாடலில் தம் பிள்னள 

வளரத்்த புன்னன மரத்னதயும் தம் மகளாக 

நினனப்பவதாடு மட்டுமல்லாமல் அனத உன்னன 

விடச ் சிறந்தது என வரும் அன்னன கூற்றிலும், தன் 

உடன்பிறந்தவளான புன்னனயின் முன் உன்வனாடு 

உறவாட நாணுவதாக வரும் தனலவியின் கூற்றிலும்  

இருந்து இயற்னகவயாடு இனயந்த வாழ்வில் 

மரத்னதத் தமிழரக்ள் எவ்வாறு வநசித்தனர ்என்பனத 

அறியலாம். 

 

வமலும் கீவழ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள மூதுனரப்பாடல் 

மரத்தின் உயரன்வப் வபாற்றுவவதாடு அதிலிருந்து 

கல்வி கற்கும் தமிழரக்ளின் மரனபயும் நாம் 

அறியலாம். 

          சாந்தனனயும்தீயனவவபசய்திடினும்தாமவனர 

          ஆந்தனனயும் காப்பர ்அறிவுனடவயார-்மாந்தர ்

          குனறக்குந் தனனயுங் குளிரந்ிழனலத் தந்து 

          மனறக்குமாங் கண்டீர ்மரம்.  

                    - மூதுனர 

பபாருள்: மரம் தான் சாயும் வனரயில் தன்னன 

பவட்டுபவனுக்குக் குளிரந்்த நிழனலத் தந்து 

அவனனக் காப்பனதப் வபால, சாகும்வனர கூட 

தீயவற்னறவய பசய்யும் இயல்புனடய 

ஒருவனரக்கூட, தன்னால் முடிந்த வனரயில் 

பபாறுப்பதும் காப்பதும் அறிவுனடயார ்இயல்பு. 

 

ஆதலினால் மா மரம் வபாற்றுவீர,் மாநிலத்தீவர. 
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ததால்காப்பியம் கூறும் பழந்தமிழரின் 

ஆண்டின் ததாடக்கம் 

 

  —  வதபமாழி 

 

 

முன்னுனர: 

 தமிழரின் பதான்னமயான நூலாகக் 

கினடக்கப் பபறுவது பதால்காப்பியர ் இயற்றிய 

பதால்காப்பியம்.  பதால்காப்பியர ் 2500 

ஆண்டுகளுக்கு முன்னால் வாழ்ந்தவர ் என்பது 

பபாதுவாக அறிஞரக்ள் ஏற்கும் ஒரு கருத்து.  

பதால்காப்பியம் நிலந்தரு திருவிற்பாண்டியன் 

அனவயில் அரங்வகற்றப்பட்டதாக பனம்பாரனார ்

யாத்த பதால்காப்பியப் பாயிரம் வழி அறிகிவறாம்.  

தமிழ்பமாழியின் பதான்னமக்கும் சிறப்பிற்கும் 

சான்றாய் விளங்கும் பதால்காப்பியம் உனரவளம் 

பகாண்ட ஒரு பபரும்நூல்  மடட்ுமன்றி,  

பதால்காப்பியத்திற்குப் பின்னர ் வதான்றிய பல 

இலக்கண இலக்கியங்களுக்கு முன்வனாடியாக 

அனமந்த நூல் என்ற சிறப்பும் பகாண்டது. ஏனனய 

பமாழி நூல்கள் பமாழியின் எழுத்துக்கும் 

பசால்லுக்கும் இலக்கணம் வகுத்த பபாழுது  

பதால்காப்பியம் தமிழரின் வாழ்வியலுக்கும் 

இலக்கணம் வகுத்து அனதப் பபாருளதிகாரமாக 

வழங்கிய முனற சீர ் சால் தமிழுக்வக உரிய தனிச ்

சிறப்பு.  

 

 இத்தனகய சிறப்புமிக்க பதால்காப்பியப் 

பபாருளதிகாரத்தில், காலங்கனள வரினசப்படுத்தும் 
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நூற்பா "காரும் மானலயும் முல்னல" 

(அகத்தினணயியல் நூற்பாக்கள் வரினச: 6 — 12) 

என்று பதாடங்குகிறது.   கார ்காலத்தின் பதாடக்கம் 

ஆவணி.  இன்னறய நாடக்ளில் இளவவனில் 

காலத்துச ் சித்தினரத் திங்கள் ஆண்டின் 

பதாடக்கமாகத் தமிழரால் அறியப்படுனகயில் ஏன் 

இவ்வாறு பதால்காப்பியர ் கார ் காலத்தில் 

பதாடங்குகிறார ் என்பது ஐயத்திற்கும் ஆய்வுக்கும் 

உரிய ஒரு வகள்வி.  பழந்தமிழர ் ஆண்டின் 

பதாடக்கமாக எத்திங்கனளக் கணக்கில் 

பகாண்டிருந்தனர ் என்பதற்குத் பதால்காப்பியமும் 

அதன் உனர ஆசிரியரக்ள் அளிக்கும் விளக்கங்கள் 

மூலமும் வினட அறியும் முயற்சிவய 

இக்கடட்ுனரயின் வநாக்கம் ஆகும்.  

 

பதால்காப்பியமும் அதன் உனர நூல்களும்: 

 அக்காலத் தமிழரின் வாழ்க்னக முனறனயப் 

பதிவு பசய்தனவ பழந்தமிழ் இலக்கியங்கள். 

அவ்வாறு ஆவணப்படுத்தப்பட்ட வாழ்வியனலத் 

பதால்காப்பியப் பபாருளதிகாரம் விளக்குகிறது.   

தாம் வாழும் காலத்து மக்களின் வாழ்வியல், 

பண்பாடு, மரபு ஆகியவற்னற உனரகளின் வழிவய 

நூனல விளக்கும் வநாக்கில் ஆங்காங்கு சுட்டிச ்

பசல்வது உனரயாசிரியரக்ள் வழக்கம். 

 

 "தமிழ்நாடட்ு வரலாறு எழுதுவவார,் பனழய 

உனரகள் வாயிலாகக் காலத்தின் குரனலக் 

வகடக்லாம்; வரலாற்று நிகழ்சச்ிகனளக் 

கண்டு மகிழலாம். வரலாற்று ஆசிரியரக்ள் 

பனழய உனரகனளச ் சிறந்த வரலாற்று 

மூலங்களாகக் கருதி அவற்னறக் கற்றுத் 
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பதளிந்து, தமிழக வரலாற்னற உருவாக்க 

வவண்டும்"  

 

என்கிறார ் 'உனரயாசிரியரக்ள்' நூலின் ஆசிரியர ்

மு.னவ.அரவிந்தன் (பக்கம்.62-63). உனரயாசிரியரக்ள் 

மிக விரிவான உனரயும் விளக்கமும்  தந்து உதவும் 

பபாழுது ஐயத்திற்கு இடமாக இருக்கும் பாடல் 

கருத்னத அவ்வுனரகள் பதளிவுபடுத்தும் என்பது 

இவர ்கருத்து.  

 

 பதால்காப்பியத்திற்கு முதன் முதலில் உனர 

கண்டவரும் நூலின் எழுத்து, பசால், பபாருள் ஆகிய 

மூன்று அதிகாரங்களுக்கும் உனர தந்தவரும் 

'உனரயாசிரியர'் என்று சிறப்புடன் சுட்டப்பபறும்  

இளம்பூரணர ் ஆவார.் ஆனால் இவருக்கும் 

முற்பட்வடார ் உனரகளும் இருந்தன என்று இவர ்

நூலின் வமற்வகாள்கள்  மூலம் அறிய முடிகிறது.   நாம் 

அறியும் உனரயாசிரியரக்ளுள்  காலத்தால் 

முற்பட்டவர ் இளம்பூரணர.் இவனரத் பதாடரந்்து 

வசனாவனரயர,் வபராசிரியர,் நசச்ினாரக்்கினியர,் 

பதய்வசச்ினலயார,் கல்லாடர ் ஆகிவயார ் எழுதிய 

உனரகள் யாவும் பதால்காப்பியத்திற்குப் 

பழங்காலத்தில் வதான்றிய உனரகள் என 

அறியப்படுகிறது.  இவற்வறாடு  பனழய உனர என்று 

அறியப்படும் உனர ஒன்றும் உள்ளது.  இந்த 

உனரநூலில் காணப்படும் வமற்வகாள்கள் மூலம் இது 

வமற்கூறப்பட்ட ஆசிரியரக்ள் யாத்த  உனரகளுக்கும் 

பிற்பட்டது என்று அறிகிவறாம்.  பழங்காலத்தில் 

வதான்றிய உனரகள் என்று கூறப்பட்டாலும் இனவ 

எழுதப்பட்டது பதிபனான்றாம் நூற்றாண்டு  

காலத்திற்கும் பதினனந்தாம் நூற்றாண்டு 
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காலத்திற்கும்  இனடப்பட்ட காலத்திலாகும்.  ஒரு சில 

நூற்றாண்டுகள் இனடபவளிக்குப் பிறகு மீண்டும் 

பிற்காலத்தில் பதால்காப்பியத்திற்கு  பதிவனழாம் 

நூற்றாண்டு முதற்பகாண்டு உனரகள் எழுதுவது 

பதாடரந்்தது.   

 

 எழுத்து, பசால், பபாருள் என்ற 

முப்பகுப்புனடய பதால்காப்பியத்தின் 

பபாருளதிகாரத்தில் அகமும், புறமும், மரபுகளும் 

பதற்பறன விளக்கப்படட்ுள்ளனத நாம் அறிவவாம்.  

நூலின் முதல் பகுதியான அகத்தினணயியல் காதலர ்

வாழ்க்னக பதாடங்கும் நிலப்பாகுபாடு காட்டி முதல், 

கரு, உரிப்பபாருள்கனள விளக்கிக் காடட்ுகிறது.  1. 

அகத்தினணயியல், 2. புறத்தினணயியல், 3. 

களவியல், 4. கற்பியல், 5. பபாருளியல், 6. 

பமய்ப்பாட்டியல், 7. உவனமயியல், 8. பசய்யுளியல், 9. 

மரபியல்  என்ற ஒன்பது இயல்கள் பகாண்டது 

பதால்காப்பியத்தின் பபாருளதிகாரம்.  

பழங்காலத்தில் வதான்றிய உனரகளில் எழுத்து, 

பசால், பபாருள், அதிகாரங்களில் 

பசால்லதிகாரத்திற்வக பலர ் வழங்கிய உனரகள் 

கினடக்கப் பபறுகின்றன.  பபாருளதிகாரத்திற்கு 

உனர வழங்கியவரக்ள் இளம்பூரணர,் வபராசிரியர,் 

நசச்ினாரக்்கினியர ் ஆகிய மூவர ் மடட்ுவம.   நம் 

ஆய்வுக்குரிய பதால்காப்பியம், பபாருளதிகாரம், 

அகத்தினணயியல்  6 — 12 நூற்பாக்களுக்கு நாம் 

பபாருள் அறிய விரும்பினால் இவரக்ள் உனரகள் 

மடட்ுவம நமக்கு உதவக்கூடியனவ. இவற்றுள்;   

 

• பதால்காப்பியத்திற்குப் பழங்காலத்தில் 

வதான்றிய உனரகளுள் இளம்பூரணர ் எழுதிய உனர 
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மடட்ுவம இது வனர முழுனமயாகக் கினடத்துள்ளது. 

இது பதால்காப்பியத்திற்கு எழுந்த முதல் உனர 

மடட்ும் அன்று, மற்ற உனரகளுக்கும் வழிகாட்டியாக 

அனமந்தது என்ற சிறப்னபயும் பகாண்டது.   

 

• வபராசிரியர ் பபாருளதிகாரம் 

பமய்ப்பாட்டியல் முதலாக மரபியல் இறுதியாக 

உள்ள இயல்களுக்கு மடட்ும் உனர எழுதியுள்ளார.் 

வபராசிரியர ் பதால்காப்பியம் முழுனமக்கும் 

உனரபயழுதினார ்என்ற குறிப்புகள் நூலின் மூலவம 

அறிய முடிந்தாலும் நூல் முழுனமயும் நமக்குக் 

கிட்டாதது ஒரு பகடுவாய்ப்வப. வபராசிரியர ்  யாத்த 

அகத்தினணயியல் உனர நமக்குக் கினடத்திலது.  

 

• நசச்ினாரக்்கினியர ் நூல் எழுத்து, பசால், 

பபாருள் என்று மூன்று அதிகாரங்களுக்கும் என 

பதால்காப்பியம் முழுனமக்கும் உனர எழுதியவர.் 

அகத்தினணயியல் முதலாக பபாருளியல் இறுதியாக 

ஐந்தியல்களுக்கும், பசய்யுள் இயலுக்கும் உனர 

கினடக்கிறது.  ஆக இங்கு நமக்வகார ்நல்வாய்ப்பாக 

பபாருளதிகாரம் அகத்தினணயியல் நூற்பாவிற்கு 

நசச்ினாரக்்கினியர ் எழுதிய உனர கினடக்கப் 

பபற்றுள்வளாம்.  

 

     “ காரும் மானலயும் முல்னல”  - அகத்தினணயியல், 

நூ. 6 

 

     “ குறிஞ்சி கூதிர ் யாமம் என்மனார ் புலவர”்   -  

அகத்தினணயியல், நூ. 7 
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      “பனி எதிர ் பருவமும் உரித்து என பமாழிப”   - 

அகத்தினணயியல், நூ. 8 

 

      “னவகனற விடியல் மருதம்  -  அகத்தினணயியல், 

நூ. 9 

 

      “எற்பாடு, பநய்தல் ஆதல் பமய் பபறத் வதான்றும்”   

-  அகத்தினணயியல், நூ. 10 

 

      “நடுவுநினலத் தினணவய நண்பகல் வவனிபலாடு 

      முடிவு நினல மருங்கின் முன்னிய பநறித்வத”     -  

அகத்தினணயியல், நூ. 11 

 

      “பின்பனிதானும் உரித்து என பமாழிப”  -  

அகத்தினணயியல், நூ. 12 

 

 பபாருளதிகாரம் கற்வபார ் இளம்பூரணர,் 

வபராசிரியர,் நசச்ினாரக்்கினியர ் ஆகிவயார ்

உனரகனள ஒப்பிடட்ு பபாருள் பகாள்வது வழக்கம்.  

அம்முனறயில் பதால்காப்பியம், பபாருளதிகாரம், 

அகத்தினணயியல் நூற்பாக்கள்: 6 — 12க்கு  நாம் 

பழங்கால உனரகளின் உதவியுடன் பபாருளறிய 

விரும்பினால் அகத்தினணயியலுக்கு உனரகண்ட 

இளம்பூரணர ்மற்றும்  நசச்ினாரக்்கினியர ்ஆகிவயார ்

இருவர ் விளக்கங்கள் மடட்ுவம நமக்குக் 

கினடக்கிறது. அகத்தினணயியல் உனர விளக்கம்  

வபராசிரியர ் எழுதிய உனர நூலில் இல்லானமயால் 

நாம் இளம்பூரணர ் மற்றும் நசச்ினாரக்்கினியர ்

வழங்கிய உனரகனள ஒப்புவநாக்கலாம்.  
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இளம்பூரணர ்உனர: 

 இளம்பூரணர ் உனரயின் அடிப்பனடயில் 

கீழ்க்காணுமாறு இந்த நூற்பாக்களுக்கு நாம் 

பபாருள் பகாள்ள இயலும்.   

 

ஆவணித ் திங்களும் புரட்டாசித் திங்களுமாகிய 

காரக்ாலமும், மானலப் பபாழுதும் முனறவய 

முல்னலத் தினணக்குரிய பபரும் பபாழுதும் சிறு 

பபாழுதும் ஆகும்.  [அகத்தினணயியல், நூ. 6] 

 

ஐப்பசித் திங்களும் காரத்்தினகத் திங்களுமாகிய 

கூதிரக்் காலமும், நள்ளிரவும் முனறவய குறிஞ்சித் 

தினணக்குரிய பபரும் பபாழுதும் சிறு 

பபாழுதுமாகும் என்பர ் புலவர.்  [அகத்தினணயியல், 

நூ. 7]  

 

மாரக்ழித் திங்களும் னதத்திங்களும் கூடிய 

முன்பனிக் காலமும் குறிஞ்சித் தினணக்கு உரியது 

என்று கூறுவர.் [அகத்தினணயியல், நூ. 8] 

 

இராப்பபாழுதின் பின்பகுதியான  னவகனறயும், 

பகற் பபாழுதின் முன்பகுதியான விடியலும் மருதத் 

தினணக்குரிய சிறுபபாழுதுகளாகும். 

[அகத்தினணயியல், நூ. 9]  

 

பநய்தல் தினணக்குரிய சிறு பபாழுது 

பகற்பபாழுதின் பிற்பகுதியான எற்பாடாகும். 

[அகத்தினணயியல், நூ. 10]  

 

 ஐந்தினணயின் நடுவணதாகிய 

பானலத்தினணக்கு வவனிற் காலமும் நண்பகலும் 
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முனறவய உரிய பபரும்பபாழுதும் சிறு 

பபாழுதுமாகும். சித்தினர, னவகாசி என்னும் இரு 

திங்களும் பகாண்டது இளவவனில்.  ஆனியும் 

ஆடியும் பகாண்டது முதுவவனில். நண்பகலாவது 

பகற்பபாழுதின் நடுப்பகுதி. பானலக்பகனத் தனிவய 

நிலம் ஒன்னறக் கூறானமயால், இப்பபரும்பபாழுதும் 

சிறுபபாழுதும் எந்த நிலத்தில் அல்லது 

எத்தினணயில்  நிகழ்ந்தாலும் அது பானலயாகக் 

கருதப்படும்.  அதாவது, முதற்பபாருள்கள் 

இரண்டனுள் பபாழுதால் குறிக்கப்படுவது 

பானலத்தினண என்றவாறு. [11] 

 

 மாசித்திங்களும் பங்குனித்திங்களும் வசரந்்த 

பின்பனிப் பருவமாகிய பபரும்பபாழுதும் 

பானலத்தினணக்கு உரியது என்று கூறுவர.்[12] 

பபாதுவாக, கால அளவீட்டின் கூறுகனள நாம் 

பயன்படுத்தும் வரினசயில் முதலிலிருந்து 

இறுதிவனர கூறுவது மரபு.   

 

      “வவயுறு வதாளி பங்கன் விடமுண்ட கண்டன் 

மிகநல்ல வீனண தடவி 

      மாசறு திங்கள் கங்னக முடி அணிந்பதன் உளவம 

புகுந்த அதனால் 

      ஞாயிறு திங்கள் பசவ்வாய் புதன்வியாழன் 

பவள்ளிசனிபாம்பு இரண்டும் உடவன 

      ஆசறு நல்ல நல்ல அனவநல்ல நல்ல அடியார ்

அவரக்்கு மிகவவ.”  

                                -  ( சம்பந்தர ்-  வகாளறு பதிகம்)  

என்று திருஞான சம்பந்தர ் தான் பாடிய வகாளறு 

பதிகத்தில் வார நாடக்ள் அனனத்தும் நல்ல நாடக்வள.  

தீனம பகாடுக்கும் நாடக்ள் என எனவயும் இல்னல 
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என்று குறிப்பிடுகிறார.் அதில் வழக்கத்தில் இருக்கும் 

முனறயாக வாரத்தின் முதல் நாளான ஞாயிற்றில் 

பதாடங்கி  வாரத்தின் இறுதி நாளான சனியில், நாம் 

இன்றும் பயன் பகாள்ளும் அவத வரினசயில் கூறிச ்

பசல்வனதக் காணலாம்.  இப்பாடலின் பபாருள்; 

கங்னகனயயும் பினறசச்ந்திரனனயும் முடியில் 

அணிந்த சிவன், என் உள்ளத்திலும் குடிபுகுந்து 

இருப்பதால், ஒரு வாரத்தின் ஞாயிறு, திங்கள், 

பசவ்வாய், புதன், வியாழன், பவள்ளி, சனி ஆகிய 

நாடக்ளும் ராகு வகது என்பனவும் ஒரு தீனமயும் 

பசய்யமாட்டா. அனவ எல்லாம் நல்லனவவய; 

அடியாரக்ளுக்கு மிக நல்லனவ என்பதாகும்.  

 

 கால அளவீட்டின் கூறுகனள நாம் 

பயன்படுத்தும் வரினசயில் முதலிலிருந்து 

இறுதிவனர கூறுவது மரபு என்பது இப்பாடல் மூலம் 

விளங்கும். இது  இவ்வாறு வழக்கத்தில் இருக்க, 

தமிழர ் சித்தினரனய ஆண்டின் பதாடக்கம் என்று 

இன்னறய நாடக்ளில் பகாண்டாடுவது வழக்கத்தில் 

இருக்கும்பபாழுது ஏன் பதால்காப்பியர ் காரக்ாலம் 

என்று ஆவணியில் இருந்து பதாடங்குகிறார ் என்ற  

வகள்வி நமக்கு எழுகிறது.   அதற்கான வினடனயப் 

பழங்கால உனரகளில் இளம்பூரணர ் காலத்திற்குப் 

பிறகு பதினான்காம் நூற்றாண்டில் 

அகத்தினணயியலுக்கு உனரகண்ட 

நசச்ினாரக்்கினியர ்விளக்குகிறார.்  

 

 மிகச ் சுருக்கமாகக் கூறி எளிய வனகயில் 

பதளிவான விளக்கக் கருத்னதக் கூறுபவர ்

இளம்பூரணர ்என்று பாராடட்ும் 'உனரயாசிரியரக்ள்' 

நூலின் ஆசிரியர ் மு.னவ.அரவிந்தன், 
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நசச்ினாரக்்கினியர ் உனரனய மதிப்பீடு பசய்யும் 

பபாழுது நூலறிவவாடு நுண்ணறிவும் உனடயவர ்

என்று நசச்ினாரக்்கினியனரப் பாராடட்ுகிறார.் 

“நசச்ினாரக்்கினியர ் நூலறிவவாடு நுண்ணறிவும் 

உனடயவர.் பல்வவறு கனலகனளக் கற்றுத் 

துனறவபாகிய வித்தகர.் பாட்டிற்குச ் பசாற்பபாருள் 

கண்டு எழுதுவவதாடு அவர ் நிற்கவில்னல. நூலில் 

இடம் பபறும் சமயக் கருத்து, இனச, நாடகம் முதலிய 

கனலகனளப் பற்றிய அறிவு, ஆனட அணிபற்றிய 

நுண்ணிய விளக்கம், உலகில் உள்ள பல இனத்து 

மக்களின் பழக்க வழக்கம், பண்பாடு இவற்னற 

அறிந்தவர.் தமிழில் உள்ள இலக்கணம் இலக்கியம் 

நிகண்டு காவியப் புராணம் ஆகியவற்னற நன்கு 

அறிந்தவர.் வசாதிடம், மருத்துவம் பற்றியும் 

கட்டடக்கனல பற்றியும் வபாதிய அறிவு இவரிடம் 

உண்டு. பயிரவ்னகயும் உயிரவ்னகயும் பற்றி நினறய 

அறிந்தவர"் என்று நசச்ினாரக்்கினியர ் அருளிய 

உனரவளத்னத மு.னவ.அரவிந்தன் சிறப்பித்துக் 

கூறுகிறார.் இனி இலக்கியச ் சுனவ நுகரச்ச்ிக்கு 

உறுதுனண என்று அறியப்படும் நசச்ினாரக்்கினியர ்

உனர விளக்கத்னத வநாக்கலாம்.  

 

நசச்ினாரக்்கினியர ்உனர: 

      “காரும் மானலயும் முல்னல குறிஞ்சி 

      கூதிர ் யாமம் என்மனார ் புலவர”்     – 

அகத்தினணயியல், நூ. 6 

என்ற நூற்பாவிற்கு உனர எழுதும் 

நசச்ினாரக்்கினியர ். . .    

 

"இக்காலங்கடக்ு விதந்து ஓர ் பபயர ் கூறாது வாளா 

கூறினார.்  அப்பபயர ் உலக வழக்காய் அப்பபாருள் 



119 
 

உணர நிற்றலின்.   காலவுரினம எய்திய ஞாயிற்றுக்கு 

உரிய சிங்கவவானர முதலாகத் தண்மதிக்கு உரிய 

கற்கடகவவானர யீறாக வந்து முடியுந்துனண ஓர ்

யாண்டாமாதலின் அதனன இம்முனறயாவன 

அறுவனகப்படுத்து இரண்டு திங்கள் ஒரு 

காலமாக்கினார"் என்று உனர எழுதியுள்ளார.்  

 

 இதன் பபாருள்; உலக வழக்காக யாவரும் 

அறிந்த பசய்தி என்பதால் பதால்காப்பியர ்

சிறப்பாகப் பபாருள் கூறமுற்படாமல் வழக்காற்னற 

அவ்வாவற நூற்பாவாகச ் பசால்லிச ் பசன்றுள்ளார.்  

இதன் விளக்கம் யாபதனில், ஞாயிற்றின் ஆட்சி 

வீடாகிய சிங்கவவானர முதல் (ஆவணித் திங்கள்),  

திங்களின் ஆட்சி வீடாகிய  கற்கடகவவானரயின் 

இறுதி (ஆடித்திங்கள்) வந்து முடியும்வனர ஓர ்

ஆண்டாகும்.  இதனன முனறயாக ஆறு 

பருவங்களாகப் பகுத்து ஒவ்பவாரு பருவத்திற்கும் 

இரண்டிரண்டு திங்கள் உரியதாக்கினார ் என்று 

நசச்ினாரக்்கினியர ் மிகத் பதளிவாக விளக்கம் 

உனரக்கிறார.்  அத்துடன் ஞாயிற்னறக் பகாண்வட 

காலம் வனரயறுக்கப்பட்டதால்  'காலவுரினம 

எய்திய ஞாயிறு' என்றும் குறிப்பிடுகிறார.்   

 

(குறிப்பு:  வானியல் துனண பகாண்டு கணிக்கும் 

முனறயில் 'ஓனர' என்பது வானில் ஒரு குறிப்பிட்ட 

விண்மீன் கூட்டம் உள்ள காலம் பகாண்ட ஒரு பகுதி.  

அதாவது, இன்னறய நாளில் நாம் கூறும் இராசி 

மண்டலத்தின் 12 பிரிவுகளில் 30 பானக பகாண்ட ஒரு 

பிரிவு.  சிங்க ஓனர என்பது சூரியன் ஆட்சி பசய்யும் 

இடமாக ஆரூடத்தில் கூறப்படும் சிம்ம இராசி.  

அவ்வாவற கற்கடக ஓனர என்பது சந்திரனின் ஆட்சி 
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இடமாகக் கூறப்படும் கடக இராசி. காலப் பகுப்னபக் 

குறிக்கும் ஓனர என்பது காலம் என்ற பபாருள் 

குறிக்கும் வஹாரா (வஹாரா/hṓrā) என்ற கிவரக்கச ்

பசால்லிலிருந்து உருவான கனலசப்சால் என்று 

கூறுவர ்என்பனத அறிக.  இலத்தீன்hōra, ஆங்கில Hour 

யாவற்றுக்கும் கிவரக்கச ்பசால்தான் மூலம்) 

 

 சற்பறாப்ப 2500 ஆண்டுகளுக்கு  முன்னர ்

பதால்காப்பியம் யாத்த பதால்காப்பியவர இது 

முன்னர ் இருந்த வழக்கம் என்பனத  'என்மனார ்

புலவர'் என்பதன் மூலம் சுடட்ுகிறார.்  

நசச்ினாரக்்கினியர ் காலம் 14ஆம் நூற்றாண்டு 

என்பதால் ஏறத்தாழ 2000 ஆண்டுகளுக்குப் பின்னர ்

உனர எழுதிய நசச்ினாரக்்கினியர,் ஆவணி 

ஆண்டின் பதாடக்கம் என்பது யாவரும் அறிந்த ஒரு 

வழக்கம்,  தன் ஆட்சி வீடான சிம்ம ராசியில் சூரியன் 

நுனழயும் ஆவணியில் ஆண்டு பதாடங்கி,  

சந்திரனின் ஆட்சி வீடாகிய கடக ராசியில் சூரியன் 

ஒரு சுற்னற நினறவு பசய்யும் ஆடித் திங்கள் 

இறுதியில் ஓர ் ஆண்டு முடியும், இந்த ஓர ் ஆண்டுக் 

காலத்னத, கார ் காலத்னதத்  பதாடக்கமாகக் 

பகாண்டு ஒவ்பவாரு பருவத்திற்கும் இரண்டிரண்டு 

திங்களாக  வனரயறுத்து பருவங்கள் கீழ்வருமாறு 

கணக்கிடப்படும் என்று ஐயமற விளக்குகிறார.்   

 

      கார ்காலம்: ஆவணி, புரட்டாசி;   

      கூதிர ்காலம்: ஐப்பசி, காரத்்தினக;  

      முன்பனிக் காலம்: மாரக்ழி, னத;  

      பின்பனிக் காலம்: மாசி, பங்குனி;   

      இளவவனில் காலம்: சித்தினர, னவகாசி;  

      முதுவவனில் காலம்: ஆனி, ஆடி     
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வமற்கண்டவாறு நசச்ினாரக்்கினியர ்வழங்கும் இந்த 

உனர விளக்க முனறனமவய நமக்குப் பழந்தமிழரின் 

ஆண்டின் பதாடக்கம்  ஆவணித் திங்கள் என்பத்னத 

அறுதியிட்டுக் கூறும் சான்றாக உண்னமனய நினல 

நிறுத்த உதவுகிறது.  

 

 சற்பறாப்ப பபாது ஆண்டிற்கு முன் (பபா. ஆ. 

மு.) 10,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னவர நிலத்னதப் 

பண்படுத்தி விவசாயம் பசய்யும் வவளாண் பதாழில் 

நுட்பம் நனடமுனறக்கு வருகிறது. வவளாண்னம  

பசய்து வாழும் சமுதாயமாக மனிதகுலம் 

முன்வனறியபபாழுது காலத்வத பயிர ் பசய்து 

உனழப்பிற்கான பலனனப்  பபறுவது அவரக்ளின் 

முதன்னம வநாக்கமாக மாறியது.  ஆறு பருவங்களும் 

ஒரு சுழற்சி முனறயில் மீண்டும் மீண்டும் வருகிறது 

என்று காலத்தின் சுழற்சி முனறனயக் 

கவனித்திருந்த அவரக்ள் அனதத் துல்லியமாகக் 

கணக்கிட வானியல் நிகழ்வுகனளத் 

துனணபகாண்டு காலத்னதக் கணக்கிட்டனர.்  

வானில் கதிரவன் மற்றும் நிலவின் இருப்னபயும், 

விண்மீன்கள்  கூட்டத்னதயும் அடிப்பனடயாகக் 

பகாண்டு கணக்கிடும் முயற்சி வமற்பகாள்ளப் 

பட்டது.  தற்காலத்தில் ராசி மண்டலம் என்று ஆரூடம் 

கணிக்கப் பயன்படும் வானியல் மாற்றங்கள் 

இதிலிருந்து வளரச்ச்ி அனடந்த  ஒரு பிற்கால முனற.  

விண்மீன்கள் கூட்டத்தில்  கண்ட ஒரு கற்பனன 

உருவத்திற்கு ஒரு பபயர ் சூட்டி வானத்னதப் 

பகுதிகளாக அல்லது ஓனரகளாகப் பிரித்துக்  

பகாண்டு, ஒரு குறிப்பிட்ட விண்மீன் கூட்டம் ஒரு 

குறிப்பிட்ட காலத்தில் இருக்கும் நினலனயக் 

பகாண்டு அதன் அடிப்பனடயில் காலத்னத  12 
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மாதங்களாகப் பிரித்துக் கணக்கிட்டுக் பகாண்டனர.்  

பின்னர ் இதன் அடிப்பனடயில் பருவங்கனள 

அனடயாளம் கண்டு பகாண்ட பபாழுது சரியான 

பருவத்தில் உழவுத் பதாழினல  வமற்பகாண்டு பலன் 

பபற முடிந்தது.  

 

 இந்த வழக்கில் தமிழர ் பன்பனடுங்காலமாக 

சிம்ம ஓனரயில் சூரியன் பசல்லும் காலத்னத 

(ஆவணித் திங்கனள) ஆண்டின் பதாடக்கமாகக் 

பகாண்டிருந்தனர ் என்பனதயும், 14ஆம் 

நூற்றாண்டினாரான நசச்ினாரக்்கினியர ் எழுதிய 

உனரயின் அடிப்பனடயில்  இந்த வழக்கம் 14ஆம் 

நூற்றாண்டு வனர தமிழரிடம் இருந்தது என்பனதயும் 

பதளிவாக அறிய முடிகிறது.  

 

 இந்தத் தகவனல வலியுறுத்தும் சான்றுகளாக 

நிகண்டுகள் தரும் குறிப்புகளும் அணி வசரக்ின்றன.  

இவத காலகட்டத்தில் 9ஆம் நூற்றாண்டில் இருந்து 

16ஆம் நூற்றாண்டு  வனர இயற்றப்பட்ட தமிழ் 

நிகண்டுகளின் மூலமும் ஆவணி ஆண்டின் 

பதாடக்கம் என்ற தகவனலப் பபறமுடியும்.  

 

9ஆம் நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட திவாகர நிகண்டு - 

"ஆவணி முதலா இரண்டு இரண்டாக வமவின திங்கள் 

எண்ணினர ்பகாளவல"   

     [வசந்தன் திவாகரர ் எழுதிய வசந்தன் திவாகரம்-

பதய்வப் பபயர ்பதாகுதி-134] 

 

10ஆம் நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட பிங்கல நிகண்டு - 

"ஆவணி முதலா இரண்டு இரண்டாக வமவிய திங்கள் 

எண்ணினர ்பகாளவல" 
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      [பிங்கல முனிவர ் இயற்றிய பிங்கலந்னத-

'வான்வனக' - சூத்திரங்கள்:210] 

 

16ஆம் நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட சூடாமணி 

நிகண்டு - "ஆவணிவய ஆதி மற்று இரண்டு இரண்டு 

மாதம் பருவம் மூவிரண்டும் ஆய்ந்து பாரத்்திடின் 

வாய்த்த வபராம்."   

      [மண்டல புருடர ்எழுதிய சூடாமணி நிகண்டு: 95] 

 

இசச்ான்றுகள் மூலம் 16 ஆம் நூற்றாண்டுவனர 

தமிழரக்ள் ஆவணித் திங்கனள ஆண்டின் 

பதாடக்கமாகக் பகாண்டிருந்தனர ் என்பது 

பதளிவாகிறது.  

 

 அதுமட்டுமின்றி,  னவதீகரக்ளின் சமஸ்கிருத 

வழக்கப்படி பருவம்  என்பது 'இருது'(Ritu) என்று 

அனழக்கப் பபறும்  (பருவமும் இருதுவும் பகரில் 

ஒன்வற - 208) என பிங்கல நிகண்டு கூறுகிறது;  

 

 வசந்தம், இரீடம், வருடம், சரவம, ஏமந்தம், சிசிரம், 

என இருது ஆறு ஆகும். (பிங்கல நிகண்டு - 211)  

 

  அனவ தாம் சித்தினர முதலாச ் பசல் மாதம்  

இரண்டா னவத்தன எண்ணிக் பகாள்க என்ப. 

(பிங்கல நிகண்டு - 212)  

 

 ஆக, ஆரிய வழக்கப்படி இருதுகளின் வரினச 

வசந்த இருதுவில் அல்லது இளவவனில் பருவத்துச ்

சித்தினரத் திங்களில் பதாடங்கி, இருதுவுக்கு 

இரண்டிரண்டு திங்களாக ஆண்டின் கால அளவீடு 

கணக்கிடப்படும் என்பனதயும் பிங்கல நிகண்டு  
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மூலமாகவவ அறிந்து பகாள்ளவும் முடிகிறது.  

தமிழகக் வகாயில் கல்பவட்டுகளில் னவதீக சமய 

ஆதரவு நினலபகாண்ட அந்நியரக்ளான விஜயநகர 

அரசரக்ள் ஆட்சிக் காலத்திவலவய வசந்த இருதுவில் 

சித்தினரனய முதல் திங்களாகக் பகாண்டு 

ஆண்னடக் கணக்கிடும் ஆரிய வழக்கம் 

நுனழந்ததுள்ளது என்பது பதரிகிறது. விஜயநகர 

அரசரக்ளின் ஆட்சிக் காலத்தில்தான் வகாயில் 

கல்பவட்டுகளில் 'பிரபவ' என்பதில் பதாடங்கி 

'அட்சய' என்பதில் முடியும் சமஸ்கிருத பபயரக்ள் 

பகாண்ட 60 வியாழ வட்ட ஆண்டுக் கணக்கீடு 

கல்பவட்டுகளில் பதிவாகத் பதாடங்குவனதயும் 

காண முடிகிறது.  

 

 நாம் இதுகாறும் அறிந்த வரலாற்றுக் காலம் 

பதாடங்கி  ஆவணங்களில் பதியப்பட்ட குறிப்பில் 

இருந்து மடட்ுவம ஆராய்ந்தால் 16ஆம்  

நூற்றாண்டுவனர ஆவணினய தமிழர ் ஆண்டின் 

பதாடக்கமாகக் பகாண்டிருந்தாரக்ள் என்பனதயும் 

அறிந்து பகாள்ள முடிகிறது. ஆகவவ, பழந்தமிழரின் 

ஆண்டின் பதாடக்கம் எது என்ற வகள்விக்கு 

பதால்காப்பிய நூற்பா, அதற்கான 

நசச்ினாரக்்கினியர ் உனர ஆகியவற்றின் 

அடிப்பனடயில் ஆவணிவய தமிழரின் புத்தாண்டு 

பதாடக்கம் என்வற வினட அளிக்க இயலும்.  

அதுமட்டுமன்றி, பதால்காப்பியத்திற்கும் முற்பட்ட 

காலத்தில் இருந்து இவ்வழக்கம் தமிழரிடம் இருந்தது 

என்பதற்கும் பதால்காப்பியத்தில் குறிப்பு 

இருக்கிறது. 
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முடிவுனர: 

 ஒரு கருதுவகானள நிறுவ உதவும் 

சான்றுகனள முதன்னம நினலச ்சான்றுகள் எனவும், 

இரண்டாம் நினல மூன்றாம் நினலச ்  சான்றுகள் 

எனவும் வனரயறுத்து ஆய்வு பநறி 

வகுக்கப்படட்ுள்ளது[1]. இந்த வழிகாட்டுதலில் 

எழுத்தாளர ்இயற்றியது முதன்னம நினலச ்சான்றாக 

அனமயும்.  அதற்கு எழுதப்படும் உனர இரண்டாம் 

நினலச ் சான்றாகவும், வழக்காற்றில்  உள்ள 

அத்தகவனலக் குறிப்பிடும்  அகராதிகள் மற்றும் 

கனலக்களஞ்சியங்கள் மூன்றாம் நினலத் 

தரவுகளாகவும் ஆய்வாளரக்ளால் னகயாளப்படும் 

என அறிக. இம்முனறனய அடிபயாற்றி,  

பதால்காப்பியர ் குறிப்பிடும் "காரும் மானலயும் 

முல்னல குறிஞ்சி கூதிர ் யாமம் என்மனார ் புலவர"் 

என்பது தமிழர ் காரக்ாலத்னத அல்லது ஆவணினய 

ஆண்டின் பதாடக்கமாகக் கணக்கிட்டனர ்என்பனத 

முதன்னம நினலச ்சான்றாகவும்;  

 

 அதனன விரித்து " காலவுரினம எய்திய 

ஞாயிற்றுக்கு உரிய சிங்கவவானர முதலாகத் 

தண்மதிக்கு உரிய கற்கடகவவானர யீறாக வந்து 

முடியுந்துனண ஓர ் யாண்டாம்" என 

நசச்ினாரக்்கினியர ் வழங்கிய உனர இரண்டாம் 

நினலசச்ான்றாகவும்,  

 

 "ஆவணி முதலா இரண்டு இரண்டாக வமவின 

திங்கள் எண்ணினர ் பகாளவல" என்றும் "ஆவணிவய 

ஆதி மற்று இரண்டு இரண்டு மாதம் பருவம் 

மூவிரண்டும் ஆய்ந்து பாரத்்திடின் வாய்த்த வபராம்" 

என்று இனடக்காலத்தில் எழுதப்பட்ட நிகண்டுகள் 
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தரும் பசய்திகள் மூன்றாம் நினலச ்சான்றுகளாகவும் 

அனமந்து ஆவணித் திங்கனள பழந்தமிழரக்ள் 

ஆண்டின் பதாடக்கமாகக் கணக்கிட்டனர ்என்பனத 

நிறுவ இயலுகிறது. 

  

 மு.னவ.அரவிந்தன் எழுதிய 

உனரயாசிரியரக்ள் நூலிற்குச ்சிறப்புனர தந்த கி. வா. 

ஜகந்நாதன் அவரக்ள் "நூலாசிரியரக்ளின் உள்ளக் 

கிடக்னகனய நன்கு பதரிந்துபகாண்டு கருத்னத 

விளக்குவவதாடு, உவனம வமற்வகாள் 

முதலியவற்னறயும் கட்டித் பதளிவிக்க வவண்டும். 

இதுவவா அதுவவா என்று ஐயுறுவதற்குரிய 

இடங்களில் தக்க காரணங்கனளக் காட்டி 

இன்னதுதான் என்று பதளிவுபடுத்த வவண்டும். 

பசய்யுள் வழக்கு, உலக வழக்கு இரண்டிலிருந்தும் 

வமற்வகாள்களும் ஒப்புனமகளும் காட்ட வவண்டும்" 

என்று குறிப்பிட்டு மூலப்பபாருனள அறிய உதவுவன 

உனரகவள என வலியுறுத்துகிறார.் இக்கருத்து 

பதால்காப்பியர ் தன் நூலில் "காரும் மானலயும் 

முல்னல" என்று காரக்ாலத்னத ஏன் முதலில் 

னவத்தார ் என்பதற்கான காரணத்னத 

நசச்ினாரக்்கினியர ் எழுதிய உனர விவரித்துக் 

கூறியதன் மூலம் தமிழரின் ஆண்டின் பதாடக்கம் 

குறித்து பகாண்டிருந்த ஐயத்னத நீக்கி நாம் உண்னம 

அறிய உதவியுள்ளது.  

 

............................................................................ 

 

பாரன்வ நூல்கள்:  

1.  பதால்காப்பியம் பபாருளதிகாரம் இளம்பூரணர ்

உனரயுடன், கழக பவளியீடு (1969) 
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https://www.tamildigitallibrary.in/admin/assets/book/TVA_BOK_

0017098_%20பதால்காப்பியம்_பபாருளதிகாரம்.pdf 

 

2.  

https://archive.org/details/dli.jZY9lup2kZl6TuXGlZQdjZMdluhy.T

VA_BOK_0006010/page/20/mode/2up 

 

3.  உனரயாசிரியரக்ள்,  மு.னவ.அரவிந்தன் 

https://www.tamilvu.org/ta/library-lA476-html-lA476ind-115089 

 

அடிக்குறிப்புகள்: 

1. Primary, Secondary and Tertiary Sources.  University of 

Maryland Libraries 

https://web.archive.org/web/20130726061349/http://www.lib.um

d.edu/ues/guides/primary-sources 

............................................................................ 

முனனவர ்வஜாதி எஸ். வதபமாழி;  “மின்தமிழ்” 

இதழின் பபாறுப்பாசிரியர,் “தமிழணங்கு” இதழின் 

ஆசிரியர ்குழு அங்கத்தவர,் “தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள” பன்னாடட்ு அனமப்பின் பசயலாளர ,் 

“அறிவியல் தமிழ் மன்றம்” இயக்குனர ்குழுவின் 

புறக்குழு உறுப்பினர.்  

............................................................................ 

 

கனடா பதால்காப்பிய மன்றத்தின்  8 ஆம் ஆண்டு  

(பசப்படம்பர ்23, 2023 அன்று  ஒன்வடாரிவயா நகரில் 

நனடபபற்ற) விழாவின்,  பதால்காப்பிய மன்றக் 

கனலவிழா மலரில் பவளியான கடட்ுனர.   

............................................................................



128 
 

அய்யாவும் ைய்யமும் 

 

 — நா.முத்துநிலவன் 

 

 

நண்பர ் ஒருவர,் “ஐயா, அய்யா  இரண்டில் எது சரி?, 

கமல் கட்சியில் ‘மய்யம்’ என்பது சரியா? 

‘னமயம்’தாவன சரி?” என்று வகட்டார.் 

  

‘ஐயா’வில் உள்ள ‘ஐ’ எழுத்னத, அதற்குரிய இரண்டு 

மாத்தினர அளவுக்கு அழுத்தி உசச்ரிக்காமல், 

ஒன்றனர மாத்தினர அளவில் ‘அய்யா’ என்வற 

வபசுகிவறாம். அதுவபாலவவ, ‘சனமயல்’, ‘சமயல்’ 

ஆகிறது. ‘மனழ பபய்கிறது’ என்பனத, ‘மழ பபய்யுது’ 

என்வற பசால்கிவறாம்.   

 

இனத ‘ஐகாரக் குறுக்கம்’ என்று இலக்கணம் 

பசால்கிறது.  அதாவது, ‘ஐ’ எனும் இரண்டு மாத்தினர, 

தன் ஓனசயில் குறுகுவது! 

 

‘தற்சுட்டு அளபு ஒழி ஐ, மூவழியும் னநயும்’ - நன்னூல்-

95.  னக, னப, எனவரும் ஓபரழுத்து ஒருபமாழி 

தவிரத்்து, பதாடரில் வரும் ‘ஐ’னய, 2மாத்தினரக்கு 

உசச்ரிப்பதில்னல. ‘ஐ’ முதலில் வந்து ‘ஐயா’, ‘அய்யா’ 

ஆகிறது! இனடயில் வந்து, ‘உனடனம’- ‘உடனம’ 

ஆகிறது, இறுதியில் வந்து ‘தவனள’ , ‘தவள’ ஆகிறது. 

 

இதுபற்றித் பதால்காப்பியரிடம் வகட்டால், ‘அகர 

இகரம் ஐகாரம் ஆகும்’ (பதால்-நூற்பா எண்-54) என்று,  
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‘ஐ’, ‘அய்’ இரண்னடயுவம பயன் படுத்தச ் பசால்லி, 

வியக்க னவக்கிறார!்   

 

மீண்டும், ‘விளிமரபு’ இயலில், ‘ஐ ஆய் ஆகும்’  

என்கிறார ் (பதால்-606). ‘அன்னன’ என ஐகாரத்தில் 

முடியும் பசால், விளி(அனழப்பு) ஏற்கும்வபாது 

‘அன்னனவய’ என்று ஆவது வபால, ‘அன்னாய்’ என்றும் 

வரும் (கலிதப்தானக-51). ஆக, ‘ஐ’-‘அய்’ என வருவது 

புதிதல்ல! பழந்தமிழில், ‘னக’னய, ‘கய்’என்வற 

பசால்கின்றன சிந்தா மணியும் (கய்தரு மணி) கம்ப 

ராமாயணமும் (கய்பயாடும் இற்று).       

 

இன்றும் கிராமக் காவல் பதய்வமாக ‘அய்யனார’் 

இருக்கிறார!் ‘ஐயப்பன்’ ‘அய்யப்பன் இருவரும் 

ஒருவவர! ஆக, ‘ஐயா’, ‘அய்யா’ இரண்டும் சரிதான். 

கமல், ‘மய்யம்’ என்பதும் சரிதான்.     

 

உடவன, ‘தமிழில் ‘ஐ’ எனும் உயிர ் எழுத்வத 

வவண்டாமா?’ எனில், ‘ஐ’ இருக்கும். இரண்டும் 

பகட்டானாக, ‘ஐய்யா’ என்பதுதான் இருக்கக் கூடாது! 

அவதாடு, ‘அய்’ என்பவத தவறு என்றும் பசால்ல 

வவண்டாம்!   

 

இதன் பதாடரச்ச்ியாக, ‘கனலஞனர, கலய்ஞர ்

என்றல்லவா எழுத வநரும்?’ எனில், ஆம்! ஆனால், 

‘ஒவர மூசச்ில் ஒன்பது படி தாண்டக் கூடாது’ என்வற 

எழுத்துத் சீரத்ிருத்தர ் வலியுறுத்தவில்னல என்று 

நினனக்கிவறன். 

 

வள்ளுவர ் குறளில், ‘ஔ’ எழுத்னதவய பயன் 

படுத்தவில்னல! ‘ஔ’ வந்த இரண்டு குறளிலும் 
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(167,169) ‘அவ்’ என்வற பசால்கிறார!் ‘ஐ’, ‘அய்’ 

ஆவதற்கும் ‘ஔ’, ‘அவ்’ ஆவதற்கும் பதாடரப்ுண்வடா? 

 

மறுபக்கம், மற்ற உயிபரழுத்துகள் வபாலன்றி, ‘ஐ’ 

‘ஔ’ இரண்டு எழுத்து மடட்ும் கூடப்டழுத்தாக 

உள்ளனதயும் ஆய்வு  பசய்ய வவண்டும்.   

 

“இலக்கணமும் சமூக உறவுகளும்” என்பறாரு சிறு 

ஆய்வு நூனல, ஈழத் தமிழறிஞர ் கா.சிவத்தம்பி 

எழுதியிருக்கிறார.் அதன்படி பாரத்்தால், ‘வதாழவர’, 

‘உடன்பிறப்வப’, ‘ரத்தத்தின் ரத்தவம’, ‘ஜீ’ என்று, 

அவரவர ் சாரன்ப அனடயாளப் படுத்துவது வபால, 

பபரியார ் கருத்துகனள ஏற்றுக் பகாள்வவார,் 

‘ஐயா’னவப் பபரும்பாலும் ‘அய்யா’ என்வற 

எழுதுகிறாரக்ள் என்பதும் உண்னம தான் ! “மய்யம்” 

கமலும் அப்படித்தான் வபால!     

 

(நன்றி - இந்து தமிழ் நாளிதழ்- 10-10-2023 பசவ்வாய்) 

பாரக்்க: https://valarumkavithai.blogspot.com/2023/10/18-10-

10-23.html
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இல்லத்தில் தமிழ் இல்லாைலாைால்… 

 

 — சிவானந்தம் நீலகண்டன் 

 

 

கடந்த 2010ஆம் ஆண்டில் சுமார ் 40 விழுக்காடட்ு 

சிங்கப்பூர ் இந்தியக் குடும்பங்கள் வீட்டுபமாழியாக 

ஆங்கிலத்னதப் பபருமளவு 

பயன்படுத்திக்பகாண்டிருந்தன (most commonly used). 

அந்நினல பத்வத ஆண்டுகளில் 60 விழுக்காடட்ுக்கு 

உயரந்்துவிட்டது. அதாவது பபரும்பான்னம இந்தியக் 

குடும்பங்கள் தம் தாய்பமாழினய விடுத்து 

ஆங்கிலத்னத வீடட்ுபமாழியாக 

ஆக்கிக்பகாண்டுவிட்டன. சிங்கப்பூர ் இந்தியரில் 

பபரும்பான்னமயினர ் தமிழர ் என்பதால் தமிழ் 

வபசும் குடும்பங்களிலும் ஏறக்குனறய இவத 

நினலதான் இருக்கும் என ஊகிக்கலாம். 

 

வபசச்ுபமாழியாகத் தமிழ்பமாழி முற்றிலுமாக 

இல்லங்களிலிருந்து நீங்கிவிடவில்னல எனினும் 

நிசச்யமாகப் பின்னுக்குத் தள்ளப்பட்டுவிட்டது 

என்பனதப் புள்ளிவிவரங்கள் பதளிவாகக் 

காடட்ுகின்றன. தாய்பமாழிப் புழக்க 

வீழ்சச்ிப்வபாக்கு சிங்கப்பூரில் இனவவறுபாடின்றி 

அனனத்துக் குடும்பங்களுக்கும் பபாதுவானது 

என்றாலும் ஏற்பகனவவ எண்ணிக்னகச ்

சிறுபான்னமயினரான இந்திய இனத்தவருக்கு 

வபசச்ுபமாழிப் புழக்கச ் சரிவு ஒப்பீட்டளவில் 

பிறனரக்காட்டிலும் வினரவுபடக்கூடும்.  
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சரிவின் வவகத்னதக் குனறப்பதற்கும் 

தமிழ்க்குடும்பங்களில் வீடட்ுபமாழியாகத் 

தமிழ்பமாழினய ஆக்குவதற்கும் உள்ளூரத்் தமிழ்ச ்

சமூகத்தில் கனவு நினறயவவ இருக்கிறது. அனத 

நனவாக்கத் வதனவயான கூரன்மயான கருவிகவளா 

தீரக்்கமான வழிமுனறகவளா னகவசம் 

இருக்கின்றனவா? 

 

சிறுசிறு பசாற்கனளக் கற்றுப் வபசதப்தாடங்கும் 

பாலரப்ள்ளி நினலயிலிருந்து சிந்திப்பனதச ்

சரளமாக பவளிப்படுத்தத் பதாடங்கும் 

பதாடக்கப்பள்ளியில் வசரும் நினலவனர – அதாவது 

சுமார ்இரண்டிலிருந்து ஏழுவயது பிள்னளகளினடவய 

– வீட்டில் தமிழ்வபசும் வழக்கம் குனறயுமானால் 

அதன்பிறகு பபரிய அளவுக்கு மாற்றத்னதக் 

பகாணரவ்து மிகவும் கடினம் என்பது என் அனுபவ 

உண்னம.  

 

அந்தவனகயில், தமிழ் புழங்கும் வீடுகளில் 

பிறந்துவளரும் சிறுபிள்னளகள் வீட்டில் எப்படித் 

தமினழவிடுத்து ஆங்கிலத்னதப் வபசத் 

பதாடங்குகின்றன என்பனதப் படிப்படியாக 

ஆராய்வது பயனுள்ளதாக இருக்கும். சிக்கனலப் 

புரிந்துபகாள்ளும்வபாது வதனவயான 

இனடயீடுகனளச ் பசய்து மாற்றத்னதக் 

பகாணரவ்தற்கான வாய்ப்புகனள உருவாக்க 

இயலும் என்னும் நம்பிக்னகனய 

அடிப்பனடயாகக்பகாண்டு என் பசாந்த 

அனுபவத்னத இங்வக ஆராய முற்படுகிவறன். 
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நாங்கள் (பபற்வறார)் இருவருவம தமிழ்நாட்டில் 

பதாடக்கக் கல்வி கற்றவரக்ள். ஒருவர ் தமிழ்வழி, 

மற்றவர ் ஆங்கிலவழி. எங்கள் இருவரின் 

உறவினரக்ளும் வீட்டில் எப்வபாதும் 

தமிழ்வபசுபவரக்ள். சிங்கப்பூரில் பிறந்துவளரும், 

தற்வபாது பதாடக்கநினல ஐந்தில் பயிலும், மகள் 

தமிழில் வபசுவனத நன்கு விளங்கிக்பகாள்கிறார ்

என்றாலும் ஆங்கிலத்தில் பதிலளிப்பனதவய 

இயல்பாகக் கருதுகிறார.் பள்ளிப்பாடத்தில் தமிழில் 

நல்ல மதிப்பபண் பபறுவதில் சிக்கலில்னல 

என்றாலும் தமிழில் இயல்பாகச ் சிந்திப்பதற்கும், 

சரளமாகப் வபசுவதற்குச ் சிரமம் இருக்கிறது. இது 

ஏன், எப்படி நடந்தது? 

 

முதல் நினல – பபற்வறாரில் ஒருவர ் ஆங்கிலத்துக்கு 

மாறுதல்: 

சுமார ் இரண்டனர வயதுவனர முற்றிலுமாகத் 

தமிழ்ப்வபசன்ச மடட்ுவம வீட்டில் வகட்டுவளரந்்த 

பிள்னள. ஆங்கிலத்தில் எழுத்துகள், பபாருள்களின் 

பபயரக்னளக் கற்றுக்பகாடுத்வதாம் என்றாலும் 

நாங்கள் எங்களுக்குள் வபசிக்பகாண்டதும் மகளிடம் 

வபசியதும் தமிழில்தான். அவரும் தமிழில் சிந்தித்து 

மழனல பமாழியில் வபசினார.் இரண்டனர 

வயதானவபாது, அதுவனர ஒரு நானளக்குச ் சில 

மணிவநரம் மடட்ும் பசன்றுவந்த ஒரு பகுதிவநர 

பாலர ் பள்ளியிலிருந்து (இங்கு தமிழும் ஆங்கிலமும் 

கற்றார)் மாற்றப்பட்டு முழுவநர பாலர ் பள்ளிக்கு 

மாற்றவவண்டிய சூழல் உருவானது. அந்தச ்

சமயத்தில் வீடும் மாறி சிங்கப்பூரின் வடதிக்கிவலவய 

இன்பனாரு பகுதிக்குச ்பசன்வறாம். 
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புதிய வீடட்ுக்கு அருகிலிருந்த பாலர ்பள்ளியில் தமிழ் 

கற்பிக்கப்படவில்னல. ஆங்கிலமும் மாண்டரினும் 

கற்பிக்கப்பட்டன. தமிழ் வவண்டும் என்றால் ஓர ்

அனரமணி வநரம் பயணிக்க வவண்டும். 

அதிகானலயிவலவய சிறுபிள்னளனய 

எழுப்பவவண்டியதில்னல, வபாக்குவரத்துக்கும் வசதி 

வபான்ற காரணங்கனள முன்னிட்டு வீட்டருகிலிருந்த 

பாலர ்பள்ளியிவலவய வசரத்்துவிட்வடாம். எழுத்துகள், 

எண்களின் அறிமுகம், வினளயாட்டு, உணவு, 

குளியல், மதியவநரச ் சிற்றுறக்கம் எனப் பல 

அம்சங்கனளக்பகாண்ட பள்ளி அது. கானல 

ஆறுமணி முதல் மானல ஆறுமணி வனர அடுத்த 

சுமார ்மூன்றாண்டு அங்வக கழிந்தது.  

 

பாலர ் பள்ளியில் மகள் வசரக்்கப்பட்டச ் சில 

நாள்களிவலவய எங்கனளச ் சந்தித்த நினலயப் 

பபாறுப்பாளர,் வா, வபா, உட்கார,் எழுந்திரு, சாப்பிடு, 

குடி வபான்ற ஏவல்களும் தண்ணீர,் கழிவனற, 

பபாம்னம, வினளயாட்டு, சத்தம், குளியல், உறக்கம் 

வபான்ற அடிக்கடிப் பயன்படுத்தப்படும் ஆங்கிலச ்

பசாற்களும்கூடப் புரியாததால் மகள் 

சிரமப்படுவதாகத் பதரிவித்தார.் வீட்டில் பகாஞ்சம் 

ஆங்கிலம் வபசினால் அவருனடய சிரமம் பபருமளவு 

நீங்கிவிடும் என்ற வயாசனனனயயும் பதரிவித்தார.்  

 

ஏற்பகனவவ புதிய சூழலில் தன்னனப் 

பபாருத்திக்பகாள்ளத் தடுமாறிக்பகாண்டிருக்கும் 

சிறுபிள்னளக்கு பமாழிப்பிரசச்ினனயும் 

வசரவவண்டாம் என்பறண்ணி, எங்களுள் ஒருவர ்

வீட்டில் ஆங்கிலத்தில்வபச முடிபவடுத்வதாம். 
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அம்முடினவக் னகவயாடு பசயல்படுத்தியும் 

விட்வடாம்.  

 

பபற்வறாரில் மற்பறாருவர ் பதாடரந்்து தமிழிவலவய 

வீட்டில் வபசவிருப்பதாலும், சில ஆண்டுகளில் 

பதாடக்கப்பள்ளியில் வசரந்்ததும் பள்ளியிலும் 

நண்பரக்ளினடவயயும் தமிழ்ப் புழக்கம் 

அதிகரித்துவிடும் என எதிரப்ாரத்்ததாலும் 

பபற்வறாரில் ஒருவர ்ஆங்கிலத்தில் வபசுவது மகளின் 

தமிழ்ப் வபசச்ுப் புழக்கத்னதக் குறிப்பிடத்தக்க 

அளவில் பாதிக்காது என நம்பிவனாம். 

 

இரண்டாம் நினல – தமிழ் வபசுவதற்கான பவளி 

கணிசமாகக் குனறதல் : 

பபற்வறாரில் ஒருவர ் பதாடரந்்து தமிழிவலவய 

வபசிவனாம். ஆனால் அன்றாடம் பாலர ் பள்ளியில் 

நடந்தவற்னற எங்களிடம் மகள் ஆங்கிலத்தில் 

பதரிவிக்கத் பதாடங்கினார.் அவனர ஒவர 

விஷயத்னதத் தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் 

மாறிமாறிப் வபசசப்சய்தால் சிந்தனனக்வகானவ 

தனடபடலாம் என அஞ்சிவனாம். வமலும், அது 

தன்னன பவளிப்படுத்துவதில் அவருக்கிருந்த 

ஆரவ்த்னதயும் உற்சாகத்னதயும் குன்றச ்

பசய்யலாம் எனக்கருதி ஆங்கிலத்திவலவய 

வபசட்டும் என விடட்ுவிட்வடாம்.  

 

பபற்வறார ் எங்கள் இருவருக்கும் பதானலக்காட்சி 

பாரக்்கும் வழக்கம் இல்லாததால் பபாழுதுவபாக்னக 

முன்னிட்டத் தமிழ்ப் புழக்கத்திற்கான வாய்ப்பும் 

அறவவ இல்லாமலானது. பாலர ் பள்ளியில் கற்ற 
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ஆங்கில, மாண்டரின் பாடல்கனளவய மகள் 

முணுமுணுத்து வந்தார.்  

 

ஒவ்பவாரு நாளும் மானலயில் சகவயது 

வதாழரக்ளுடன் வினளயாடச ் பசன்றார.் 

வதாழரக்ளுள் தமிழ்ப்பிள்னளகள் சிலர ் இருந்தாலும் 

அவரக்ளுள் பலர ் பதலுங்கு, இந்தி, கன்னடம், 

மனலயாளம் ஆகிய பமாழிகனள வீட்டில் வபசுவவார ்

என்பதால் அவரக்ளின் பபாதுபமாழியாக 

ஆங்கிலவம இருந்தது. ஆவறழு வயதில் 

மிகபநருக்கமான சமவயதுத் வதாழியாக 

அனமந்தவர ் ஒரு ஃபிலிப்னபன்ஸ் நாட்டவர.் 

அவரிடமும் ஆங்கிலத்தில்தான் வபசமுடிந்தது. 

அவ்வாறாக, பமல்லபமல்ல, அடுத்த சுமார ்

மூன்றாண்டுகளில் பாலர ் பள்ளி, வீடு, 

பபாழுதுவபாக்கு, வினளயாட்டு, நட்புவட்டம் என 

எல்லா வநரங்களிலும் மகள் வபசியதும் சிந்தித்ததும் 

ஆங்கிலத்திவலவய அனமந்தது.  

 

பபற்வறார ் வீட்டில் தமக்குள் தமிழில் 

வபசிக்பகாண்டதால் பிள்னளக்குத் தமிழ்ச ்

‘பசவியாறல்’ கிட்டிவிடும் என நம்பிவனாம். ஆனால் 

தமிழில் வபசப்படும் எதுவும் தனக்கானதாக 

இருக்காது என்ற எண்ணத்னத அது எப்படிவயா 

பிள்னளயிடம் உண்டாக்கிவிடுகிறது. எனவவ 

பபற்வறார ் தமிழில் வபசிக்பகாள்வனதக் 

காதுபகாடுத்துக் வகடக்வவா புரிந்துபகாள்ளவவா 

பிள்னளகள் பபரும்பாலும் முயல்வதில்னல என 

நினனக்கிவறன். 
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பதாடக்கப்பள்ளியில் வசரந்்ததும் தமிழ் 

வகுப்புகளால் தமிழ்’பவளி’ சற்று அதிகரித்தது 

உண்னம. ஆனால் அது தமிழில் எழுதுவதற்கும் 

வாசிப்பதற்குவம உதவியது. வமலும் நாங்கள் 

எதிரப்ாரத்்தனதப்வபாலத் தமிழ்ப்பிள்னளகள் 

தமக்குள் தமிழில் உனரயாட முனனயவில்னல. தமிழ் 

வகுப்பில் கட்டாயத்தின் காரணமாக 

வவறுவழியின்றிப் வபசப்படும் குனறந்தபடச்த் 

தமிழ்ப் புழக்கம் மட்டுவம இருந்தது. சரளமாகத் 

தமிழில் வபசுவது ஒரு சவாலாகவவ பதாடரந்்தது.  

 

மூன்றாம் நினல – தமிழ் வபசவராது என்னும் 

எண்ணம் வலுப்படுதல்: 

பதாடக்கப்பள்ளியில் தன்னனப்வபாலவவ தமிழில் 

வபசச ் சிரமப்படும் சகமாணவரக்ள் பலரும் தமிழ் 

வகுப்பில் இருந்தது வபசச்ுத் தமிழ்ப்புழக்கத்னத 

வமலும் அதிகரித்துக்பகாள்ள வவண்டிய உந்துதனல 

வழங்கவில்னல. தமிழ்ப் பாடத்தில் பதாடரந்்து நல்ல 

மதிப்பபண் பபற்றதால் கல்வினய முன்னிடட்ும் 

தமிழ்ப்வபசச்ில் சிறப்புக் கவனம் பசலுத்தவவண்டிய 

அவசியம் இருக்கவில்னல. பமாழினயவிட 

மதிப்பபண் பபறும் உத்திகள் பிள்னளகளுக்கு 

எளிதில் னகவந்துவிடுகின்றன. 

 

பகாவிட் பபருந்பதாற்றுக் காலத்தில் முழுனமயாக 

ஈராண்டுக்குவமல் தமிழகப் பயணவமா அங்கிருந்து 

சிங்கப்பூருக்கு உறவினரக்ள் வந்து தங்குவவதா 

இல்லாமலாயின. பமய்நிகர ் அனழப்புகளில் 

வழக்கமான நலவிசாரிப்புகள், பவகுசில 

பசாற்பறாடரக்ள், வகட்ட வகள்விக்கு பதில் என்வற 

உறவினருடனான உனரயாடல்கள் அனமந்தன. 
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சுமார ் மூன்றாண்டு அவ்வாறு கழிந்தபின் 

தமிழகத்துக்குச ் பசன்றவபாது தமிழில் சரளமாக 

உனரயாட இயலாததால் தனக்குத் தமிழில் 

வபசவராது என்ற எண்ணம் அவருக்கு 

வலுவனடந்திருக்கலாம்.  

 

உறவினரக்வளாடு வபசித் தமினழ 

வளரத்்துக்பகாள்ளலாம் என்ற நினலக்குச ்

பசல்வதற்கு மாறாக பசாற்பினழகள், ஆங்கிலமுனற 

வாக்கிய அனமப்புகள் வபான்ற அடிப்பனடயான 

பிரசச்னனகள் வகலிக்குள்ளாகலாம் என்பதால் 

முடிந்தவனரப் வபசன்சக் குனறத்துக்பகாள்வவத 

நல்லவழி என்ற எதிரந்ினலக்குச ் பசன்றுவசரந்்தார.் 

வமலும், இன்பனாருபக்கம் ஆங்கிலப்புலனம 

பதாடரந்்து அதிகரித்துக்பகாண்வட பசன்றதால் 

இருபமாழிகளுக்கும் இனடபவளி கணிசமாக 

அதிகரித்துவிட்டது. 

 

பதாடக்கப்பள்ளி இறுதி ஆண்டுகளில் 

தமிழ்ப்வபசச்ுக்குக் கணிசமான மதிப்பபண் 

அளிக்கப்படுகிறது. வீட்டில் அனனவரும் தமிழில் 

வபசவவண்டும் என்ற கடட்ுப்பாடன்டக் 

பகாண்டுவந்வதாம் ஆனால் திறம்படச ்பசயல்படுத்த 

முடிவதில்னல. வபசச்ு பமாழிப் புழக்கத்தில் 

மாற்றத்னதக் பகாணரவ்தற்கான பல்வவறு 

முயற்சிகள் வீட்டில் பதாடரக்ின்றன என்றாலும் 

தும்னப விடட்ு வானலப்பிடித்த கனதயாக நினலனம 

இருக்கிறது. 

 

ஒருகட்டத்தில் ஓர ் இறுதிச ் சமாதானத்னதத் 

வதடிக்பகாண்வடாம். நாங்கள் இருவரும் 
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ஆங்கிலத்னதப் பதின்மவயதிலும் அதன்பிறகுவம 

வபசக்கற்வறாம். அனதப்வபாலவவ 

தமிழ்ப்வபசச்ுக்கான வதனவ ஏற்படும்வபாது 

அவருக்குத் தானாகவவ தமிழ் னகவந்துவிடும் என்று 

நம்ப விரும்பிவனாம். நாங்கள் தமிழில் சிந்தித்து 

ஆங்கிலத்தில் வபசுவனதப்வபாலத் அவர ்

ஆங்கிலத்தில் சிந்தித்துத் தமிழில் வபசிவிடட்ுப் 

வபாகடட்ும் என்று ஆறுதல்பகாண்வடாம். இது 

தரக்்கதீரியான சமாதானவமயன்றி எவ்விதக் 

குறிப்பான திட்டமும், கூடுதல் முயற்சியும், கடின 

உனழப்பும் இன்றித் தானாகவவ நனடமுனறயில் 

சாத்தியமாகிவிடக்கூடிய ஒன்றன்று. 

 

என்ன பசய்யலாம்? 

வமற்கண்ட பசாந்த அனுபவங்களிலிருந்து 

சிங்கப்பூரின் எதிரக்ாலத் தமிழ்ப் பபற்வறாரின் 

பரிசீலனனக்கு இரு எளிய பரிந்துனரகனள 

முன்னவக்கலாம் எனக் கருதுகிவறன்.  

முதலாவது, பாலர ் பள்ளியில் பிள்னளகள் 

எதிரப்காள்ளும் ஆங்கிலப் பிரசச்ினனகள் தாமாக 

நீங்கிவிடக்கூடியனவ,  தற்காலிகமானனவ. 

தற்காலிகச ் சிக்கல்களுக்கு நிரந்தரத் தீரவ்ுகள் 

வதனவயில்னல. சிங்கப்பூரில் வீடன்டத் தவிரப் பிற 

இடங்கள் இயல்பாகவவ பிள்னளகளுக்கு 

ஆங்கிலத்தில் வபசுவதற்கான வாய்ப்புகனள 

வழங்குகின்றன, அதிகரிக்கின்றன, 

ஊக்குவிக்கின்றன. பள்ளியிலும் ஆங்கிலம் 

பயிற்றுபமாழி என்பதால் ஆங்கிலம் வினரவாகவவ 

பிள்னளகளுக்குக் னகவந்துவிடுகிறது. ஆகவவ 

பபற்வறார ் இருவரும் தமிழ்வபசுவவாராக இருக்கும் 
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வீடுகளில் தமினழவய வீட்டுபமாழியாகத் 

பதாடரவவண்டும்.  

 

இரண்டாவது, தமிழில் வபசும்வபாது பிள்னளகள் 

ஆங்கிலத்தில் பதிலளிக்கத் பதாடங்கினால் 

அவரக்ளுக்குத்தான் புரிகிறவத என விட்டுவிடல் 

தகாது. ஒரு பமாழி புரிவது வவறு, நாவில் புழங்குவது 

வவறு. பிள்னளகளிடம் அடிப்பனடத் தமிழ்ச ்

பசாற்கிடங்கு உருவாவதும் வளரவ்தும் முதலில் 

வபசச்ுத் தமிழாவலவய நனடபபறுகிறது, பிறவக அது 

வாசிப்பால் பசறிவனடகிறது. ஆகவவ பவளியில் 

தமினழ அதிகரிப்பதற்கான சாத்தியங்கள் 

குனறவான சூழலில், வீட்டில் உனரயாடல்கள் – அனவ 

எவ்வளவு சாதாரணமானனவ எனினும் – தமிழில் 

அனமவது இன்றியனமயாதது.  

 

இல்லம் என்பனதத் தமிழுக்கான பவளியாகச ்

சிங்கப்பூரத்் தமிழர ் கவனத்துடன் நீடிக்கசப்சய்வர ்

என்றால் அது பதாடரந்்து சரியும் தமிழ்ப்வபசச்ுப் 

புழக்கத்னதக் குறிப்பிடத்தக்க அளவுக்குக் 

கடட்ுப்படுத்தக்கூடும் என நம்புகிவறன். அதுவவ 

வளரும் தனலமுனறக்குத் தமிழின் மீதுள்ள 

பிடிமானத்னதயும் கூசச்மின்றித் தமிழில் 

வபசுவதற்கான நம்பிக்னகயும் அதிகரிக்கும் 

முக்கியமான பவளி. நனடமுனறயில் நன்கு 

பயனளிக்கக்கூடிய அவ்பவளினய ஒரு சமூகமாக 

நாம் இழந்துவிடக்கூடாது.  

*** 

 

தி சிராங்கூன் னடம்ஸ் டிசம்பர ்2023 இதழில் 

பவளியான கட்டுனர, சிற்சில மாற்றங்களுடன். 
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நரனியஸ் ஐயரின் ோட்குறிப்பு - நூலறிமுகம்  

 

 — முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

 

 

பஜரம்னியில் பிறந்து (5.11.1790), தமிழ்நாட்டில் அதிலும் 

குறிப்பாகத் திருபநல்வவலியில் தனது சமூகப் 

பணியால் மக்கள் மத்தியில் இன்றளவும் 

வபசப்படுகின்றவர ்  பாதிரியார ் வரனியஸ் ஐயர.்  

1832இல் திருபநல்வவலியில் பஞ்சம் மக்கனளத் 

தாக்கிய வபாது ஐவராப்பாவில் இருந்தும் பல்வவறு 

இடங்களிலிருந்தும் நிதினயத் திரட்ட முயற்சி பசய்து 

மக்களுக்கு உணவளித்து தன்னால் இயன்ற 

வனரயில் சமூகப் பணியாற்றியவர.்  ஒரு 

பஜரம்ானியராகப் பிறந்தாலும் தமிழ் பமாழினயக் 

கற்று தமிழ் இலக்கியச ்பசயல்பாடுகளிலும் தன்னன 

ஈடுபடுத்திக் பகாண்டவர.் 
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இவர ் தனது அன்றாடச ் பசயல்பாடுகனள 

நாடக்ுறிப்புகளாக எழுதி னவத்திருந்தார.் அதன் 

அடிப்பனடயில் உருவாக்கப்பட்ட வதாழர ்

பஜபக்குமார ் எழுதிய பாதிரியார ் வரனியஸ் 

நாடக்ுறிப்பு (பதாகுதி: ஒன்று இரண்டு மூன்று 

ஆகியனவ). அவரது நாட் குறிப்புகளின் வழியாக 

19ஆம் நூற்றாண்டின் சமூக வரலாற்னற நமக்குப் 

படம் பிடித்துக் காடட்ுகின்றன. 

 

பாதிரியார ் வரனியசின் மகன் பதாகுத்த Memoir of 

C.T.E.Rhenius என்ற நூலின் தரவுகனள 

அடிப்பனடயாகக் பகாண்டு தமிழில் 

பவளிவந்திருக்கும் இந்த நூல் தமிழ்நாட்டின் 

பதப்தான்பதாம் நூற்றாண்டு வரலாற்னற அறிந்து 

பகாள்ள நமக்கு உதவும் சிறந்த நூல் பதாகுப்பாகும். 

 

நூனல வாங்க விரும்புவவார ் திரு. பஜபக்குமார ் (+91 

99944 56725) அவரக்னளத் பதாடரப்ு பகாள்ளலாம். 
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ஒரு விரலில் உலணக தெயித்தவர்— நூல் 

திறைாய்வு 

 

— முனனவர.் வா.வநரு 

 

 

சுயசரினதனயப் படிப்பது என்பது எனக்கு மிகவும் 

பிடித்த பசயல். அந்த வனகயில் மாலினி சிப் என்னும் 

பபண்ணின்  இந்த சுய சரினத என்பது அற்புதமான 

ஒரு வாசிப்பு அனுபவமாகவும் , அவத வநரத்தில் சமூக 

சிந்தனனவயாடு சுயபரிவசாதனன பசய்யும் 

விதமாகவும் அனமந்தது என்றால் அது 

மினகயில்னல. 
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தன் கனதனயத் தாவன விவரிக்கும் விதமாக 

அனமந்த இந்த மாலினி சிப்பின் வரலாறு என்பது 

படிக்கும் பலருக்கும் தன்னம்பிக்னக 

ஊட்டக்கூடியது. பிறவியில் ஏற்படும் சிறு 

குனறபாடுகளுக்வக அலுத்துக்பகாண்டு வாழ்வில் 

சலித்துக்பகாள்வவார ் எல்லாம் அவசியம் படிக்க 

வவண்டிய கனத இது. 

 

"பசரிப்ரல் பால்ஸி' வநாய் என்றால் என்னபவன்று 

இந்த நூனலப் படிப்பதற்கு முன்னால் எனக்குத் 

பதரியாது , ஆனால் இந்தப்புத்தகத்னதப் 

படித்துமுடித்தவபாது அந்த வநாய் என்ன பசய்யும் , 

அந்த  வநாய்ப் பாதிப்பு ஏற்பட்டால் குடும்பத்தினர ்

பசய்ய வவண்டியது என்ன, சமூகத்தினர ் பசய்ய 

வவண்டியது என்ன  வபான்ற பல வகள்விகளுக்குப் 

பதில் பசால்ல இயலும், அப்படிப்பட்ட இயல்பான ஒரு 

பதிவாக இப்புத்தகம் அனமந்துள்ளது இதன் சிறப்பு. 

 

இந்தப் புத்தகம் மூன்று பகுதிகளாகப் 

பிரிக்கப்படட்ுள்ளது. முதல் பகுதி - வவரக்ள் என்ற 

தனலப்பில் 1 முதல் 72 பக்கம் வனர. டாக்டரக்ள் 

பசான்னது பபாய்யாப்வபாசச்ு என்னும் முதல் 

அத்தியாயம் 1966 -ஜூனல மாதம் மாலினி சிப் 

பிறந்தது, இயல்பான வளரச்ச்ி இல்லாததால் , 

பரிவசாதனனகள் மூலம் 'பசரிப்ரல் பால்ஸி' என்ற 

வநாய்ப் பாதிப்பு மாலினி சிப்பிற்கு உள்ளது 

என்பதனன கண்டுபிடித்தது, கனடசிவனர இந்தக் 

குழந்னத காலம் முழுக்க படுக்னகயிவல கிடப்பாள் 

என்னும் மருத்துவரக்ளின் கூற்னற மாலினி சிப்பின் 

பபற்வறாரக்ள் மனதளவில் மறுத்து மாற்று வழி 

வதடியது, மாலினி சிப்பின் மருத்துவத்திற்காகவவ 
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இவரது பபற்வறாரக்ள் லண்டனுக்குச ்பசன்றது என்று 

பல தகவல்கள் கனதயாக விவரிக்கப்படட்ுள்ளன. 

 

மாலினி சிப்பின் 6 வயதில் இந்தியாவுக்கு 

வருகின்றாரக்ள். லண்டன் பள்ளிக்கும் , இந்தியாவில் 

கினடத்த அனுபவத்திற்கும் உள்ள வவறுபாடன்ட 

மாலினி சிப் பக்கம் 34-ல் குறிப்பிடுகின்றார ்இப்படி " 

அந்தப்பள்ளினயச ் (லண்டன்) வசரந்்தவரக்ள், 

வாரத்்னத விவரிப்புக்கு அப்பாற்படட்ு, அன்பாக, 

இதமாக, உணரவ்ுப்பூரவ்மாக என்வனாடு பழகியனத, 

எனக்குச ் சம உரினம வழங்கிப் பராமரித்தனத 

இன்றளவும் என்னால் மறக்க இயலவில்னல. கண்ட 

நாள் முதவல அவரக்ள் என்னன ஒரு 

சிறுமியாகத்தான் பாரத்்தாரக்வள தவிர ' ஊனமுற்ற 

சிறுமி'யாக அல்ல.ஆனால் .இந்தியாவில் கினடத்த 

எதிரம்னறயான அனுபவவமா பசாற்களால், 

பவளிப்படுத்த முடியாத அளவு வலியும் வவதனனயும் 

தந்திருந்தது....முரடட்ுத்தனம், அதிகாரப்வபாக்கு, 

அகந்னத, மிரட்டும் வபாக்கு எனச ் சகல கருப்பு 

அம்சங்களும் நினறந்திருக்க...அவரக்ள் அளித்த 

சிகிசன்சகள் என்னனக் குணப்படுத்தாமல் 

காயப்படுத்தின " . 

 

குழந்னதப் பருவ நிகழ்வுகள், மாலினி சிப்பின் 

அப்பாவிற்கும் அம்மாவுக்கும் ஏற்பட்ட மனக்கசப்பு, 

அதனால் அவரக்ளுக்கு இனடயில் ஏற்பட்ட 

விவாகரத்து, கணவனரப் பிரிந்த வவதனனனய 

பவளிக்காட்டாமல் அவரது அம்மா அவனர 

வளரத்்தது, சிறப்புப்பள்ளியில் படித்தது, ஹாஸ்டல் 

வாழ்க்னக எனத் தன் குழந்னதப் பருவ நிகழ்வுகனள 

விவரிப்பதாக - வவரக்ள் என்னும் இந்த முதல் பகுதி 
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அனமந்துள்ளது. எபலக்டிரிக் நாற்காலி என்னும் அந்த 

கருவி எவ்வளவு தூரம் அவரது வாழ்க்னகனய 

மாற்றியது என்பதனன விவரிப்பது அருனம. 

 

நூலின் இரண்டாம் பகுதியான வளர ் பருவத்தில் 

(பக்கம் 73 முதல் 132 வனர )  மாலினி சிப்பின் 

இளனமக்காலமும் படிப்பும் விவரிக்கப்படட்ுள்ளது. 

பம்பாயின் புனித வசவியர ் கல்லூரியில் பி.ஏ. படித்த 

நினனவுகனளப் பகிரந்்து பகாள்கின்றார.் " 

பபாதுவாகப் பத்திரினகக்காரரக்ள் திரும்பத் 

திரும்பக் வகட்ட ஒரு வகள்வி, கல்லூரியில் படித்த 

காலத்தில் நான் மற்றவரக்ள் மத்தியில் 

வித்தியாசமாக உணரந்்வதனா என்பவத. நிசச்யமாக 

உணரந்்வதன். பசயிண்ட் வசவியர ் கல்லூரிக் 

காலத்தில்தான் அந்த வித்தியாசம் வநரடியாக 

என்னனத் தாக்கிற்று. " பக்கம் -75  எனக்குறிப்பிடும் 

மாலினி சிப் வமனல நாட்டுப்படிப்னபயும் நமது 

நாடட்ுப் படிப்னபயும் ஒப்பிடுகிறார.் மிகவும் 

நன்றாகப் பாடம் நடத்தும் உமா என்னும் ஆசிரியர ்

இறுக்கமாக மாணவிகளிடம் நடந்து பகாள்ளும் 

தன்னமனயச ் பசால்லும் விதம் நன்றாய் உள்ளது. 

ஒயினன ருசித்தனதப் பற்றித் தனி அத்தியாயவம 

உள்ளது. 

 

கன்னிப்பருவத்திவல என்னும் தனலப்பில் 

அபமரிக்கா பசன்றிருந்த அனுபவத்னதப் பகிரந்்து 

பகாள்கின்றார ் மாலினி சிப். " எனது அபமரிக்கப் 

பயணவம எனது கண்கனளத் திறந்த பபருனமக்கு 

உரியது. தங்களுக்பகன ஒரு வாழ்க்னகனயக் 

கவுரமாக வாழும் அத்தனன மாற்றுத்திறனாளிகனள 

நான் அபமரிக்கப்பயணத்துக்கு முன் சந்தித்வத 
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இல்னல " என்று பசால்லும் அவர ் மாற்றுத் 

திறனாளிகள் பற்றிய சமூகப் பாரன்வனயச ்

பசால்கின்றார.் " மாற்றுத் திறனாளிகள் எப்வபாதுவம 

அடுத்தவனரச ் சாரந்்தவரக்ள் என்றும், வவறு கதி 

இல்லாதவரக்ள் என்றும்தான் நமது சமுதாயம் 

குறுகிய பாரன்வ பகாண்டிருக்கிறது. அது நியாயமா 

? முதலில் நாங்களும் மனிதரக்ள். அப்புறம்தான் 

மாற்றுத்திறனாளிகள் . ஆனால்,பபரும்பாவலார ்

கண்ணுக்கு மாற்றுத்திறனாளிகளின் குணங்கள் 

கண்ணுக்குத் பதரிவதற்குமுன்  அவரக்ளின் அங்கக் 

குனறபாடுதான் கண்ணுக்குத் பதரிகிறது" பக்கம் -

114. இதனனப் வபான்ற பல்வவறு தன்னுனடய  மன 

ஓட்டங்கனள இந்த நூலில் பதிந்திருக்கின்றார ்

மாலினி சிப். 

 

நூலின் மூன்றாம் பகுதியான சுதந்திரக்காற்றில் , 

மறுபடியும் லண்டன் பசன்றனதப் பற்றி 

எழுதியுள்ளார.் வபசுவதிலும் எழுதுவதிலும் தனக்கு 

இருந்த பிரசச்னனனயச ் சரிபசய்யப் பயன்பட்ட 

கருவிகனளச ் பசால்கின்றார.் " மின்னஞ்சல் வசதி 

என் வாழ்க்னகயில் பபரும் புரட்சினயவய 

ஏற்படுத்திவிட்டது எனலாம் . அனனவருடனும் 

என்னால் சுயமாகவவ பதாடரப்ுபகாள்ள முடிந்தது" - 

(பக்கம் 151) எனசப்சால்லும் மாலினி சிப் 

இனணயமும், எழுது உபகரணமும்  தன் வாழ்வில் 

ஏற்படுத்திய மாற்றத்னத விவரிக்கும் விதம் அருனம. 

'பசாந்தக் காலில்'  நிற்கும் திறனனயும் 

துணிசச்ல்காரியாக மாறியனதயும் பசால்கின்றார.் 

வானக சூடிவனன் என்னும் தனலப்பில் " அந்த 

ஒற்னறச ் சிறு விரல்  எனது வல்லனமயின் 

பபாக்கிஷமாக இருந்தது. சிரமமின்றி மின்னஞ்சனல 
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உபவயாகித்வதன். "  எனக்குறிப்பிடும் மாலினி சிப், 

எழுத்தாளர ் பஜன்ஸி வமாரிஸின் எழுத்துக்களால் 

ஈரக்்கப்பட்டனத விவரிக்கின்றார.் அவனர " மாற்றுத் 

திறனாளிப்  பபண் ஒருத்தி அன்றாடத் வதனவகனளப் 

பூரத்்தி பசய்துபகாள்ளப்வபாராடிக் பகாண்வட , புற 

உலவகாடும் இனணந்து பசயல்படும்வபாது சந்திக்க 

வநரிடும் சிரமங்கனள விளக்கமாகசப்சால்லி, 

பபரியபதாரு விழிப்புணரச்ச்ினய ஏற்படுத்தினார ் " 

(பக்கம் 182) எனக்குறிப்பிடுகின்றார.் 

 

மாற்றுத்திறனாளிகள் பசக்ஸ் ரீதியாகப் 

புறக்கணிக்கப்படுவனத மிக விரிவாக எழுதும் 

மாலினி சிப், "நீ ஊனமுற்றவள், உனக்கு பசக்ஸ் 

கினடயாது " என்னும் தன் கடட்ுனரயின் தாக்கம் 

பற்றியும் விவரிக்கின்றார.் ' பபண்ணியம் பற்றித் 

பதரிந்தால்தான், நமது அன்றாட வாழ்னவ அலசி 

ஆராய்ந்தால்தான் பபரிய அளவிலான பபண் 

அடக்குமுனறனய எதிரத்்துப்வபாராட முடியும் எனும் 

விழிப்பு உணரவ்ு எனக்கு ஏற்பட்டது " (பக்கம் - 188) 

எனச ்பசால்கின்றார ்.என்னாலும் வாழமுடியும் என்று 

தன்னம்பிக்னக பபற்றனதயும், இன்பனாரு 

எம்.ஏ.பட்டம் பபற்றனதயும் விவரிக்கின்றார.் 

தன்னுனடய துன்பத்னதயும் குறிப்பிடட்ுச ்

பசால்கின்றார.் 

 

"மற்றவரக்ளுக்பகல்லாம் ஒரு மணி வநரவம 

ஆகக்கூடிய ஒவ்பவாரு பணியும், ஒற்னற 

விரனலக்பகாண்டு பசய்து முடிக்க எனக்கு ஒரு நாள் 

ஆகிவிடும்" என்பனதச ் பசால்கின்றார ் . தனக்கு 

மும்னபயில் வவனல கினடத்தனதயும், ADAPT ( Able 

Disabled All People Together) என்னும் அனமப்புக்கு 
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உயிரூட்டியனதயும் அதில் வவனல பசய்து மாற்றுத் 

திறனாளிகனள ஒன்றினணத்தனதயும் 

குறிப்பிடுகின்றார.் 2004-ல் மும்னப மாரத்தான் ஓட்ட 

பந்தயத்தின் பந்தய விதிமுனறகளில் " சக்கர 

நாற்காலிகளுக்கும் நாய்களுக்கும் அனுமதி இல்னல 

" எனும் குரூரமான வாசகமும் அதற்கு எதிராக 

நனடபபற்ற வபாராட்டத்னத ஒருங்கினணத்தனத, 

வபாராடியனத மாலினி சிப் பதிந்துள்ளார.் 

 

தனக்கு ஏற்பட்ட அவமானங்கனள, 

அவமதிப்புக்கனள, ஒதுக்கப்பட்டனத மிக நுட்பமாக 

நூல் முழுவதும் பதிந்துள்ளார ் மாலினி சிப். " 

ஒருவருக்கு  மட்டுவம தனிப்பட்ட முனறயில் நிகழ்வு 

நிகழ்ந்ததுகூட சக்தி மிக்க ஆயுதவம . அனத 

மனறப்பதும் ,புனதப்பதும் கூடவவ கூடாது. அது 

மக்கள் மத்தியில் வபசப்படட்ு, ஆதரவு திரட்டப்படும் 

படச்த்திவலவய பின்னாளில் அது வபான்ற அவலம் 

நிகழாமல் தவிரக்்க இயலும்" (பக்கம் 234 ). ஆம் 

உண்னமதான், இந்த நூலின் வநாக்கத்னத விளக்கும் 

பகுதி இது எனலாம். 

 

மாற்றுத் திறனாளிகள் மற்ற நாடுகளில் மனித 

வநயத்வதாடு அணுகப்படுவதற்கும் , நமது நாட்டில் 

அவ்வாறு அணுகப்படானமக்கும் என்ன காரணம் 

என்பதனன மாலினி சிப் பசால்லும் விதம் 

சிந்திக்கத்தக்கது, மிகவும் தீவிரமாக 

விவாதிக்கப்படவவண்டியதும்கூட " ஒழுங்கற்ற 

எங்கள் உடல்கனள மடட்ும் பாரத்்து மதம் சாரந்்த 

நம்பிக்னகயாக முற்பிறப்புப் பாவங்களின் 

சின்னமாகவவ எங்கனளக் கணிக்கிறாரக்ள். பல 

தடனவ ' நான் அப்படி என்ன பாவம் பசய்து விட்வடன் 
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? ' என்று நிஜமாகவவ  நான் வயாசித்தது உண்டு " 

பக்கம் - 244. இந்த  நாட்டில் மாற்றுத் திறனாளிகள் 

ஏன் மனிதாபிமானத்வதாடு நடத்தப்படுவதில்னல 

என்றால், இவரக்ள் முற்பிறவியில் பாவம் 

பசய்தவரக்ள், அதனால் இப்படி இருக்கின்றாரக்ள் 

என்னும் மனப்பான்னம ஊறிப்வபாயிருக்கிறது 

என்கின்றார.் ஒரு பகானலகாரனுக்குத் தண்டனன 

கினடத்தால்  எப்படி மக்கள் அவன் பசய்த 

பசயலுக்குத் தண்டனன என்று 

நினனக்கின்றாரக்வளா , அனதப்வபால 

மாற்றுத்திறனாளிகள் என்றால் அவரக்ள் 

முற்பிறப்பில் பகாடுனம பசய்தவரக்ள் என்ற 

நினனப்பு மக்கள் மத்தியில், மதத்தின் 

அடிப்பனடயில் இருக்கிறது என்கின்றார.் இந்த நூல் 

என் அம்மாவுக்கு என்று மாலினி சிப் 

காணிக்னகயாக்கியுள்ளார.் மாலினி சிப்-ன் 

பவற்றிக்கு அவரது அம்மா எவ்வளவு தூரம் 

உறுதுனண என்பதனன படித்துப்பாருங்கள் , 

புரியும்.இப்படி அம்மாக்கள் வாய்த்தால், எந்த 

மாற்றுத்திறனாளியும் மனம் கலங்க மாட்டாரக்ள். 

படிக்க வவண்டிய புத்தகம், மற்றவரக்னளயும் 

படிக்கசப்சால்ல வவண்டிய புத்தகம். ஒரு நல்ல 

புத்தகத்னதத் தமிழில் பமாழிபபயரத்்த 

ஐஸ்வரய்னுக்கும், சிறப்பாக பவளியிடட்ுள்ள விகடன் 

பிரசுரத்திற்கும் மனமாரந்்த பாராடட்ுக்கள். 

 

ஒரு விரலில் உலனக பஜயித்தவர ்

ஆசிரியர ் : மாலினி சிப் 

தமிழில்  : ஐஸ்வரய்ன் 

பவளியீடு  : விகடன் பிரசுரம் ( 628) 

முதற்பதிப்பு  : டிசம்பர ்2011 
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காவிரிக் கணரயில் திருணவயாறு: நூலறிமுகம் 

 

 — கரந்னத பஜயக்குமார ்

 

 

திருனவயாறு. . . 

     நினனத்தாவல வபாதும் பநஞ்சபமல்லாம் 

இனிக்கும். 

     என் தந்னத பிறந்து, தவழ்ந்து, வளரந்்த ஊர.் 

     கரந்னதயில் பிறந்தாலும், சின்னஞ்சிறு வயதில், 

என்னனத் தாலாட்டி வளரத்்த ஊர.் 

 

மானல வநரங்களில் காவிரி ஆற்று மணலில் ஓடி 

மகிழ்ந்த நினனவுகள், இன்றும் என் 

நினனவடுக்குகளில் பத்திரமாய் பதிந்து 

கிடக்கின்றன. முதன் முதலாக, என் சிற்றப்பாவின் 

கரம் பற்றி, வரினச வரினசயாய் அணிவகுத்து 

நிற்கும் நூல்கனளக் கண்டு வியந்து, தயங்கித் 

தயங்கி, அருகில் பசன்று பதாட்டுப் பாரத்்து மகிழ்ந்த, 

திருனவயாற்று நூலகத்னத நினனக்கும் 

பபாழுபதல்லாம், இன்றும்  அந்தப் புத்தக மணம் என் 

நாசிக்குள் நுனழகிறது. 

 

வடவாறு, பவண்ணாறு, பவட்டாறு, குடமுருட்டி, 

காவிரி என ஐந்து ஆறுகனளக் கடந்து 

பசன்றனடவதால் மடட்ுவம, இவ்வூர ் ஐயாறு, 

திருனவயாறு எனப் பபயர ் பபற்றது, என்றுதான் 

இன்றுவனர படித்து உணரந்்திருந்வதன். வவறு ஒரு 

காரணத்னதயும், இப்பபாழுதுதான் அறிந்வதன். 'ஐ' 

என்றால் அகன்ற என்ற ஒரு பபாருளும் 
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இருக்கிறதாம், எனவவ ஐயாறு என்றால் அகன்ற 

ஆற்றினன உனடய ஊர ் என்பதாலும் இவ்வூர ்

திருனவயாறு என அனழக்கப் பட்டிருக்கலாம் 

என்பனத அறிந்வதன். 

 

திருனவயாறு. . . 

இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன், முற்காலச ்

வசாழரக்ள் காலத்தில், நாற்பத்து எட்டாயிரம் வவளிர ்

குல மக்கள் வாழ, காவிரிக் கனரவயாரம் இருந்த 

காடன்ட அழித்து, மனிதரக்ள் வாழும் இடமாய் 

மாற்றிருக்கிறாரக்ள். இரண்டாயிரம் ஆண்டு 

பழனமயான ஊர.் 'இராவஜந்திர சிம்ம வளநாடு' 

திருனவயாற்றின் முதல் பபயர ் இதுதான்.  பின், 

'திரிபுவன மாவதவி வளநாடு'. பின்னர,் 'ராஜராஜ 

வளநாடு'. இன்று திருனவயாறு. 

 

இன்று நம்மில் பபரும்பாலாவனார ் திருனவயாறு 

பசன்றிருப்வபாம். வபருந்தில், மகிழ்வுந்தில், இரு 

சக்கர வாகனத்தில் எனப் பயணித்து திருனவயாறு 

பசன்றிருப்வபாம். காவிரி ஆற்றுப் பாலத்னதக் 

கடந்ததும்,  திருனவயாற்றுப் வபருந்து நினலயம் 

நம்னம வரவவற்கும். கூட்ட பநரிசலில் சிக்கித் 

தவித்திருப்வபாம். காவிரி ஆற்றுப் பாலத்தில் இருந்து, 

நம்னம திருனவயாற்றுப் வபருந்து நினலயம் வநாக்கி 

அனழத்துச ் பசல்லும் சானலயின் பபயர ் என்ன 

பதரியுமா? 'ஓடத்துனறத் பதரு'. 

 

ஒரு காலத்தில், காவிரிப் பாலம் மடட்ுமல்ல, இன்று 

நாம் பயணிக்கும் சானல கூட இல்னல. மராட்டிய 

மன்னர ்துளஜா ஆட்சிக் காலத்தில், 1776 ஆம் ஆண்டு, 

திருனவயாற்றில், காவிரி ஆற்றினனக் கடந்து 
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பசல்வதற்கு, எடட்ு ஓடங்கள் இருந்திருக்கின்றன. 

காவிரிக் கனரவயாரம், ஹீஜீர ் வதாட்டம் என்னும் 

பபயரில், மராட்டியர ்வதாட்டம் இருந்தது. இந்த ஹீஜீர ்

வதாட்டத்திற்குள், இரண்டாம் சரவபாசி மன்னர ்

காலத்தில், திவான் வாடா என்னும் பபயரில் ஒரு 

மாளினக எழுந்தது. அருகிவலவய ஒரு ஓடத்துனறயும் 

உருவானது. திவான் வாடா மாளினகயின் அருகில், 

ஓடத்துனற உருவான பிறகு, அங்பகான்றும், 

இங்பகான்றுமாக இருந்த ஓடங்கள் எல்லாம், இங்கு 

வந்து ஒன்று கூடின. வபருந்து நிறுத்தம் வபால, 

ஓடங்கனள நிறுத்த ஒரு துனற, ஓடத்துனற 

வதான்றியது. ஓடத்துனற வதான்றிய பிறகு, ஹீஜீர ்

வதாட்டத்னத ஊடுருவி, திருனவயாறு பசல்ல ஒரு 

பானதனய, புத்தம் புதிதாய் 

வடிவனமத்திருக்கிறாரக்ள். இதுதான் ஓடத்துனறத் 

பதரு. 

 

ஓடத்துனறயில் இருந்து திருனவயாறு பசல்லும் பதரு. 

இன்று ஓடங்கள் இல்னல. வபருந்துகள் வந்துவிட்டன. 

இருப்பினும், இதப்தரு இன்றும் ஓடத்துனறத் 

பதருதான். ஓடங்கள் மடட்ுவம ஓடிய காவிரியில், 

பாலம் வந்தது எப்பபாழுது பதரியுமா? 

திருனவயாற்றின் அழகில் மயங்கிய இரண்டாம் 

சரவபாசி, ஐந்து ஆறுகனளக் கடந்து, காவிரிக் 

கனரவயாரம் எழில் மிகுந்த கட்டிடங்கனள 

எழுப்பினார.் இவரது மகன் இரண்டாம் சிவாஜிக்கும் 

திருனவயாறு பிடித்துப் வபானது. இவரக்ளும், 

இவரக்ளது பசாந்தங்களும், திருனவயாற்றில் 

அரண்மனனகனளயும், சத்திரங்கனளயும், 

வகாயில்கனளயும், படித் துனறகனளயும் 
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அனமத்தனர.் திருனவயாற்னற ஒரு நகரமாய் 

வளரத்ப்தடுத்தாரக்ள். 

 

அக்காலம், வமனல நாடுகளின் ஆறுகளில், பாலங்கள் 

கட்டத் பதாடங்கி இருந்த காலம். இனத அறிந்திருந்த 

இரண்டாம் சிவாஜிக்கு, காவிரி ஆற்றின் மீது பாலம் 

கட்ட வவண்டும் என்ற ஆனச. ஆனால் அப்பபாழுது 

ஆங்கிவலயர ் ஆட்சி. பாலத்தின் அவசியத்னத 

அன்னறய ஆங்கிவலயரக்ளும் உணரந்்திருந்தனர.் 

பாலம் கட்டுங்கள், பசலவினத்னத நான் பாரத்்துக் 

பகாள்கிவறன் என்றார ் இரண்டாம் சிவாஜி. ஆனால், 

காவிரியானது குடகு பதாடங்கி, காவிரிப் 

பூம்பட்டினம் வனர, தனக்குத் வதான்றிய வபாக்கில், 

கடட்ுப்பாடு எதுவும் இல்லாத காடட்ு ஆறாக ஓடிக் 

பகாண்டிருந்த காலம். காட்டாறாய், வவகத்வதாடும், 

வீரியத்வதாடும் ஓடும் காவிரியின் வமல் எப்படிப் 

பாலம் கடட்ுவது? 

 

வமஜர ் சிம் என்பவர,் 1831 ஆம் ஆண்டு, 

திருனவயாற்றிற்கு வமற்வக இருக்கும், வடுகக்குடி 

எனப்படும் வடக்குடியில், காவிரி ஆற்றில் ஒரு மணற் 

வபாக்கியினனக் கட்டினார.் இம்மணற் வபாக்கி 

இன்றும், வடுகக்குடியில் இருக்கிறது. இதுதான் 

ஆங்கிவலயப் பபாறியாளரக்ள் காவிரி ஆற்றின் வமல் 

கட்டிய முதல் கட்டுமானம். மணற் வபாக்கியினன 

பவற்றிகரமாகக் கட்டி முடித்த அவ்வாண்வட, அகன்ற 

காவிரியில் பாலம் கடட்ுவதற்கு முன், முன் 

முயற்சியாக, அகலம் குனறந்த, கரந்னதயின் 

வடவாற்றில்,  பாலம் கடட்ுவதற்கான முயற்சி 

பதாடங்கப் பபற்றது. இதனனத் பதாடரந்்து, 

கரந்னதனய அடுத்த பள்ளியக்கிரகாரம் 
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பவண்ணாற்றிலும் ஒரு பாலம் அனமப்பதற்கானக் 

கடட்ுமானப் பணிகள் பதாடங்கின. 

 

ஐந்தாண்டுகள் கடந்த நினலயில், 1836 ஆம் 

ஆண்டுதான், இரு பாலங்களின் பணிகளும் 

நினறவுற்றன. இப்பாலங்கள் கட்டி முடிக்கப்பபற்று, 

பத்து ஆண்டுகள் கடந்த நினலயில், 1846 ஆம் 

ஆண்டுதான், காவிரி  ஆற்றில் பாலம் கட்டும் பணி 

பதாடங்கியது. காவிரியில் மடட்ுமல்ல, பவட்டாறு, 

குடிமுருட்டி ஆறுகளிலும் பாலங்கள் கட்டப்பபற்றன. 

வடவாறு, பவண்ணாறு, பவட்டாறு, குடமுருட்டி, 

காவிரி என இந்த ஐந்து ஆறுகளிலும் பாலம் 

அனமக்க, அன்று ஆன பசலவு என்ன பதரியுமா? 

ரூ.71,000!  இதப்தானக முழுவனதயும், சிவாஜி 

மன்னவர ஏற்றுக் பகாண்டார.் 

 

 "The Bridge was erected at the expense of his Highness Maharaja 

Sivajee Raja of Thanjore A.D 1846-47 Sir H.C.Mongomary Bari 

and G.F.Bishop Esq Officiating Residents. Captin E.Lawford, Civil 

Engineer. His Highness has thus by Four Bridges completed the 

communication between Thanjore and Tiruvaiyar for public good 

at an expenss of 71,000 rupees." 

 

பல்லக்குகனளச ் சுமந்து பசல்லவும், புஷ் 

வண்டிகளும், கடன்ட வண்டிகளும் ஊரந்்து 

பசல்வதற்காகவும் கட்டப்பபற்ற இப்பாலம், 150 

ஆண்டுகள், இக்கால கனரக வாகனப் 

பனடபயடுப்னபயும் தாங்கித்தான் நின்றது.  2003 

ஆம் ஆண்டுதான் பழுதனடந்தது. மீண்டும் ஒரு 

புதுப்பாலம் கட்டப்பபற்றது.  இதில் வசாகம் 

என்னபவன்றால், ரூ.71,000 பசலவில், சிவாஜி 
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மன்னரின் பசாந்தப் பணத்தில் இருந்து 

கட்டப்பபற்றப் பாலம் என்ற பசய்தியினனச ் சுமந்து 

நின்ற, 150 ஆண்டுக்கால கல்பவடட்ு சினதக்கப்படட்ு 

சின்னாபின்னப் படுத்தப் பட்டதுதான் பபரும் 

வசாகம். 

 

காவிரி ஆற்னறக் கடந்தவுடன், ஓடத்துனறத் 

பதருவின் பதாடக்கத்தில், இன்றும் உயரந்்து 

நிற்கிறது ஒரு புறாக் கூண்டு. தஞ்னசனய ஆண்டு 

இரண்டாம் சிவாஜி மன்னரின், முதல் மனனவி 

காமாட்சியம்மா பாய் ஷாப். இவருக்குக் குழந்னத 

இல்னல. குழந்னத பிறந்து, அதுவும் ஆண் 

குழந்னதயாகப் பிறந்தால்தாவன, தனக்குப் பின் 

அரசாள முடியும். எனவவ, இரண்டாம் சிவாஜி, 

சாஸ்திர விற்பன்னரக்னள அனழத்தார.் அவரக்ள் 

பசான்ன பரிகாரங்கனளச ் பசய்தார.் யாகங்கனள 

நடத்தினார.் வகாயில்களில் சிறப்புப் பூனசகள் 

பசய்தார.் பிராமணரக்ளுக்கு அள்ளி அள்ளிக் 

பகாடுத்தார.் பயவனதும் இல்னல. ஒரு சாஸ்திர 

பண்டிதர,் ராணிக்குப் பறனவ வதாஷம் இருக்கிறது. 

எனவவ, அதற்குப் பரிகாரமாக, பறனவகளுக்குக் கூடு 

கட்டிக் பகாடுக்க வவண்டும். பறனவகள் அக்கூட்டில் 

தங்கி வாழ்ந்து, குஞ்சுகனளப் பபாறித்தால், 

ராணியின் வயிற்றிலும் கரு வதான்றும் என்றார.் 

உடவன, சிவாஜி, 1846 ஆம் ஆண்டு, இரு 

வகாபுரங்கனள அனமத்தார ் நான்கு அடுக்குக் 

வகாபுரங்கள். பறனவகள் வந்தன. தங்கின. 

மகிழ்ந்தன. முடன்டயிடட்ு குஞ்சு பபாறித்தன. 

பறனவ இனம் தனழத்தது. ஆனால் ராணிக்கு ஆண் 

குழந்னத பிறக்கவவ இல்னல.  அதுமட்டுமல்ல, 
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மராட்டிய ஆட்சியும் தஞ்னச மண்ணில் இருந்து 

மனறந்தது. 

 

காவிரி ஆற்னறயும், புறாக் கூண்டினனயும், திவான் 

வாடா கட்டடத்னதயும் கடந்து, ஓடத்துனறத் 

பதருவில் நடந்து பசன்றால், சிறிது பதானலவிவலவய, 

வலது புறம் ஓங்கி உயரந்்து நிற்கிறது சீனிவாச ராவ் 

வமனினலப் பள்ளி. 1835 ஆம் ஆண்டு, பமக்காவல 

கல்வி முனற நனடமுனறக்கு வந்து, பள்ளிகள் 

பதாடங்கப் பபற்ற காலத்தில், திருனவயாறு, 

சாமராயர ் அக்கிரகாரத்தில் வாழ்ந்து வந்த, 

பபருநிலக்கிழார ் சீனிவாச ராவ் அவரக்ளுக்கு, 

திருனவயாற்று மக்களுக்காக, ஒரு பள்ளித் பதாடங்க 

வவண்டும் என்ற ஆவல். சீனிவாச ராவ் அவரக்ள் 

பபருநிலக் கிழாராக இருந்த வபாதிலும், அவரிடம் 

பள்ளித் பதாடங்குவதற்கானப் வபாதிய பபாருள் 

வசதி இல்னல. இருப்பினும், திருனவயாற்று 

மக்களுக்காக ஒரு பள்ளியினனத் பதாடங்கிவய 

தீருவது என்று முடிபவடுத்தார.்  தன் மனனவியிடம் 

இருந்த, ஒன்றல்ல, இரண்டல்ல, முழுதாய் 125 பவுன் 

தங்க நனககனள விற்றார.் அப்பணத்தில் ஒரு 

பள்ளினயக் கட்டி எழுப்பினார.் பசன்ட்ரல் ஸ்கூல்.  

1886 ஆம் ஆண்டு, மாரச் ் மாதம் 3 ஆம் நாள், 

ஓடத்துனறத் பதருவில் இருந்த, அரண்மனனத் 

வதாட்டத்தின் ஒரு சிறு பகுதியில், பசன்ட்ரல் ஸ்கூல் 

பதாடங்கப் பபற்றது. 137 ஆண்டுகள் கடந்த 

நினலயில், இன்று இப்பள்ளி, தன் நிறுவுநரின் 

பபயனரப் பபருனமயுடன் சுமந்தவாறு, சீனிவாச 

ராய் வமனினலப் பள்ளியாக வமன்னம அனடந்து 

நிற்கிறது. 
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தமிழகத்தின் கல்வி வளரச்ச்ிக்கு அடிவகாலிய 

பகானட வள்ளல் பசன்சயப்பா முதலியானர 

அறியாதவரக்ள் இருக்க இயலாது. ஆனால் பலரும் 

அறியாத பசய்தி ஒன்று உண்டு. பசன்சயப்பா 

முதலியார,் தன் இறுதிக் காலத்னதக் கழிக்க 

விரும்பித் வதரந்்பதடுத்து வந்தது 

திருனவயாற்றிற்குத்தான்.  திருனவயாற்றுத் 

திருமஞ்சன வீதி பசன்சயப்பா முதலியார ்

சத்திரத்தில்தான், 1794 ஆம் ஆண்டு, மாரச் ் 31 ஆம் 

நாள் இயற்னகவயாடு இனணந்தார.் இன்றும் இந்தச ்

சத்திரம் இருக்கிறது. பாழனடந்து கிடக்கிறது. 

இசச்த்திரத்தில் ஒரு கல்பவட்டு, வள்ளல் 

பசன்சயப்பா முதலியார ் இங்குதான் இறந்தார ்

என்னும் பசய்தினயத் தாங்கியவாறு வசாகவம 

உருவாய் நிற்கிறது. இதுதான் திருனவயாறு. 

 

என்னடா இவன், திடீபரன்று திருனவயாற்றுப் 

புராணம் பாடத் பதாடங்கி விட்டாவன என நீங்கள் 

நினனப்பது புரிகிறது.  கடந்த 21.10.2023 சனிக் கிழனம 

மானல, மக்கள் சிந்தனனப் வபரனவயின், தஞ்சாவூர ்

நகர வாசகர ் வட்டத்தின் சாரப்ில், காவிரிக் 

கனரயிவல திருனவயாறு எனும் புத்தம் புது நூலின் 

நூல் ஆய்வரங்கம் நனடபபற்றது. அப்பபாழுவத 

நூலினன வாங்கி, அன்றிரவவ படித்தும் 

முடித்துவிட்வடன். காவிரிக் கனரயிவல திருனவயாறு 

பநஞ்சுக்கு பநருக்கமான நூலாக மாறிப்வபானது. 

 

'நடந்தாய் வாழி காவவரி' இது நடுவண் அரசின் ஒரு 

திட்டத்தின் பபயர.் வமடட்ூர ் முதல் 

காவிரிப்பூம்பட்டினம் வனர, காவிரிக் கனரவயாரம் 

உள்ள பாரம்பரிய கட்டிடங்கனளப் பழனம மாறாமல் 
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புதுப்பிக்கும் திட்டத்தின் பபயர.் இத்திட்டத்னதச ்

பசயல்படுத்துவதற்காக, ஒரு நிபுணர ் குழு 

திருனவயாறு வந்தபபாழுது, வழக்குனரஞர ்

நா.பிவரமசாயி அவரக்ள், ஓடிப்வபாய், 

திருனவயாற்றின் பழனமனயத் பதான்னமனயப் 

பட்டியல் இட்டிருக்கிறார.் எழுத்து வடிவிலான 

ஆதாரங்கவளாடு வவண்டுவம என்று கூறி 

இருக்கின்றனர ் குழுவினர.் அன்வற களத்தில் 

இறங்கினார.் பசய்திகனளத் திரட்டத் பதாடங்கினார.் 

ஆதாரங்கள், கல்பவட்டு ஆதாரங்கள், ஓனலச ்சுவடி 

ஆதாரங்கள், ஏற்கனவவ திருனவயாறு பற்றி பவளி 

வந்த நூல்கள் என ஒன்று விடாமல் வசகரிக்கத் 

பதாடங்கினார.் இவருக்கு வமலும் ஒரு தணியாத 

ஆனச. வினரவில் நனடபபற இருக்கும், இவரது மகன்  

திருமணத்தின் வபாது, மணமக்கனள வாழ்த்த 

வருனக தரும், உறவுகளுக்கும், நண்பரக்ளுக்கும், 

இந்நூனலப் பரிசளித்து, இதுதான் திருனவயாறு, என் 

திருனவயாறு, இப்படியும் திருனவயாறு இருந்தது என 

மட்டற்ற மகிழ்வவாடு முழங்க வவண்டும் என்ற 

ஆனச. தான் பிறந்த மண்னண, இப்படியும் ஒருவர ்

வநசித்திருக்கிறார,் வநசித்து வருகிறார ் என்பனத 

எண்ணும்வபாது வியப்புதான் வமலிடுகிறது. 

 

அனலந்து, அனலந்து, வதடித் வதடி பசய்திகனளத் 

பதாகுத்துத் பதாகுத்து, அழகு மிளிரும் 

படங்கனளயும் இனணத்து, ஆவணமாக்கி 

இருக்கிறார.் படித்வதன். பநகிழ்ந்து வபாவனன். 

திருனவயாறு. என் திருனவயாறு. 

கும்பவகாணத்னதக் வகாயில்களின் நகரம் 

என்பாரக்ள். இதுவபால், திருனவயாற்னற 

அனடயாளப்படுத்த முடியுமா? முடியும் என்கிறார ்
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இவர.் 'படித்துனறகளின் நகரம்'. 

திருனவயாற்றினனத் தன் வடபுறக் னகயால், 

அரவனணத்துச ் பசல்லும் காவிரி ஆற்றின் 

பநடுகிலும், மனிதச ் சங்கிலி வபால், படித்துனறகள் 

பதாடரந்்து, நிமிரந்்து நிற்கின்றன. நாயக்க 

மன்னரக்ளும், மராட்டிய மன்னரக்ளும், தங்களது 

குடும்பத்திற்காகவும், பபாது மக்களுக்காகவும், 

கட்டிய படித்துனறகள் ஏராளம். ஆனால் பல 

படித்துனறகள் காலவவாட்டத்தில் கனரந்து 

வபாய்விட்டன. சாமராயர ் படித்துனற, பதினனந்து 

மண்டபப் படித்துனற, ஓடத்துனறப் படித்துனற, 

சாகாஜி படித்துனற, கல்யாண மகால் படித்துனற, 

வமாடச்ப் படித்துனற என ஒன்றல்ல, இரண்டல்ல, 

இருபத்து நான்கு படித்துனறகனளப் படங்கவளாடு, 

தகுந்த தரவுகவளாடு வரலாற்றுச ் பசய்திகவளாடு 

பட்டியலிட்டுள்ளார.்  கால பவள்ளத்தில் அடித்துச ்

பசன்றதுவபாக, மீதமிருப்பவத 24 படித்துனறகள் 

எனில், அன்றிருந்த படித்துனறகளின் எண்ணிக்னக 

நிசச்யமாக ஒரு நூனறக் கடந்திருக்கும் என்பது 

திண்ணம். 

 

திருனவயாறு. படித்துனறகள் மட்டுமல்ல, 

சத்திரங்களும் ததும்பி வழியும் ஊர.் ஆங்கிவலயர ்

ஆட்சிக் காலக் கணக்கின்படி, திருனவயாற்றில் 

முப்பத்து மூன்று சத்திரங்கள் இருந்திருக்கின்றன. 

அவற்றுள் மூன்று சத்திரங்கள், இருபத்துநான்கு மணி 

வநரமும், அன்னதானம் வழங்கி, எண்ணற்வறாரின் 

பசி வபாக்கி இருக்கின்றன. இராமசச்ந்திர வமத்தா 

சத்திரம், பசன்சயப்பா முதலியார ் சத்திரம், 

கல்யாண மகால் என சில சத்திரங்கள் மடட்ுவம, 

தங்களின் பபாலிவினன இழந்தாலும், இன்றும் 
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பநஞ்சம் நிமிரத்்தி கம்பீரமாய் நிற்கின்றன. 

தியாகராஜ சுவாமிகள் வாழ்ந்த வீடு. தியாகராஜ 

சுவாமிகள் சமாதி, தியாகராஜ ஆராதனன, தமிழினச 

விழாக்கள் என ஒன்று விடாமல், அனனத்னதயும் 

பதாகுத்து நூலாக்கி இருக்கிறார ் வழக்குனரஞர ்

நா.பிவரமசாயி. இவருக்கு உடன் இருந்து வபருதவி 

புரிந்திருக்கிறார,் தமிழும், வடபமாழியும் நன்கறிந்த 

திரு நீ.சீனிவாசன். 

 

'காவிரிக் கனரயிவல திருனவயாறு', ஒரு வரலாற்று 

ஆவணம். வரும் தனலமுனறயினர,் இப்படியும் 

இருந்ததா திருனவயாறு எனப் படித்து மனலக்க, 

உருவாக்கப் பபற்ற காலப் பபட்டகம். படித்துப் 

பாருங்கள். திருனவயாற்றுப் படித்துனறகளில் 

அமரந்்து, காவிரி நீரில் கால் நனனத்து, காவிரி 

ஆற்றுக் குளிரச்ச்ியும் திருனவயாற்று வரலாறும் 

உடல் வழி உள்ளத்துள் புகுந்த உணரவ்ுடன் வரலாற்று 

நிகழ்வுகள் மனதில் ஓட கனரந்து வபாவீரக்ள். 
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நூல் குறித்த தகவல் : 

காவிரிக் கனரயில் திருனவயாறு 

நூலாசிரியரக்ள்: வழக்குனரஞர ்நா.பிவரமசாயி 

மற்றும் நீ.சீனிவாசன் 

பாரதி இலக்கியப் பயிலகம், 19, வடக்கு வீதி, 

திருனவயாறு 

நூல் பபற: 94434 76740 

வினல: ரூ.125 
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ராெராெனின் தகாணட:  நூல் ைதிப்புணர 

 

— அரஷ்ா 

 

 

உலபகங்கும் தமிழரக்ள் வாழ்கிறாரக்ள்  இன்று;  

காரணம்  ஈழத்துப்வபார.்    அவரக்ள் பசன்ற 

வழித்தடங்கள் மிகவும் ரத்தக்கனர படிந்தது. 

இரண்டாம்  தனலமுனற தம் கால்களில் நிற்க 

ஆரம்பித்த பிறகு சற்று ஆசுவாசம்  பகாள்கிவறாம்.  

இன்னறக்கு 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பாக சீனா, 

ஜப்பான், பகாரியா, மியன்மார,் லாவவாஸ், 

வியட்நாம், கம்வபாடியா, தாய்லாந்து, மலாய் தீவுகள் 

என கிழக்கு, பதன் கிழக்காசிய நாடுகனளத் தாண்டி 

நம் முன்வனாரக்ள் தமிழ் பமாழி பண்பாடு  தாம் 

பின்பற்றிய மதங்கனளயும் பல்வவறு நாடுகளுக்குச ்

பசன்றனடயக் காரணமாக இருந்திருக்கிறாரக்ள் 

என்பது ஆசச்ரியம் கலந்த  மகிழ்சச்ி. 

 

பள்ளிக்காலத்திவலவய வரலாறு பாடப்புத்தகத்னதப்  

பள்ளிக்கல்வித்துனற வசரத்்து இருந்தது.   நான் படித்த 

வரலாற்றுப் புத்தகங்கள் முழுவதும் ஆட்சி முனறகள்,  

மன்னரக்னளக் குறித்தது. அந்த வரலாற்றுப் 

புத்தகங்கள் முழுவதுமாக  ஒருவனர பவறிபகாண்டு  

தாக்கி பகானல பசய்து ஆட்சினயக் னகப்பற்றிய 

வரலாறுகளாக இருந்தன. வமலும் அனவ கற்பனன 

மிகுந்த புனனவுகனளயும் பகாண்டிருந்தது.  

அதனால் எனத நம்புவது எனத விடுவது என்று 

சந்வதகத்தில் வரலாற்றுப் பதிவுகனளப் 
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படிக்கும்வபாது எப்வபாதுவம முழுனமயான 

நம்பிக்னக வருவதில்னல.   

 

வசாழ மன்னரக்ளின் ஆட்சி இலங்னக வனர 

நீடித்திருந்தனதயும், வசாழப் வபரரசு 

இலங்னகயிலிருந்து மிகப்பபரிய பசல்வங்கனள 

அங்கிருந்து சூனறயாடி வந்தாரக்ள்  என்ற கனதகள்   

உண்னமதானா என்று அறியும் ஆவல்  எப்வபாதும் 

எனக்கு இருக்கிறது.  2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பாக 

பசல்வம் பகாழித்த நாடா இன்று,  பசியிலும் 

பஞ்சத்தாலும் வாடுகிறது, அன்னறய காலத்தில் 

தமிழன்  அங்கு இருந்திருந்தால்  இன்று 200 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பாக பசன்ற தமிழினம் 

அவரக்னளச ்  சந்திக்கவவ இல்னலயா என்று 

எத்தனனவயா வகள்விகள் எழும்வபாது வரலாற்னற 

மீண்டும் வதடுகிவறாம். 

 

இலங்னகயின் வரலாற்றுப் புத்தகங்கனளப் படிக்கும் 

வபாது, அனவ பல குழப்பங்கனளக் பகாண்டு வரும்  

சில பபயரக்ள் மீண்டும் மீண்டும் வரும்.   ஆனால் மிக 

நீண்ட காலம் வித்தியாசம் இருக்கும்.   

அப்படியானால் அவன் இருந்திருப்பான். இவன் 

புதியவனாக இருக்க வவண்டும் புதியவனுக்கு ஏன் 

அவன் பபயனர னவத்தாரக்ள், ஒருவனுக்வக பல 

பபயரக்ள் இருக்கும். குழப்பங்கனளத் தாண்டி 

தீரவ்ுகனளத் வதடுவது தாவன வாழ்க்னக அந்த 

வனகயில் சமீபத்தில் படித்த மிக முக்கியமான ஒரு 

நூலாக 'ராஜராஜனின் பகானட'னய நான் 

பாரக்்கிவறன். முனனவர ் சுபாஷினி அவரக்ளால் 

எழுதப்பட்டு தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள வழியாக 

பவளியிடப்பட்டுள்ளது. 
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பசன்னன கடுனமயான மனழயில்  மூழ்கி 

இருந்தவபாது என்னன முழுவதுமாக மூழ்கடிக்கச ்

பசய்த நூல். பக்கத்திற்குப் பக்கம் ஏகப்பட்ட 

தகவல்கள் அத்தனனயும் ஆதாரங்கவளாடு குறிப்பு 

எடுத்துக் பகாள்ளலாம் என்று வபனானவயும் 

னடரினயயும்  பக்கத்தில் னவத்துக் பகாண்வடன்.  

எனத எடுப்பது எனத விடுவது என்று பதரிந்து 

பகாள்ள முடியாத அளவிற்கு வரிக்கு வரி தகவல்கள் 

நினறந்ததாகவவ இருந்தது.   இந்தப் புத்தகவம ஒரு 

குறிப்பு தான். இந்தக் குறிப்வபடன்ட 

னவத்துக்பகாண்டு வதடிப் படிக்க அறிந்து பகாள்ள 

நினறய இருக்கின்றன என்பனத  வாசிப்பின் 

ஓட்டத்தில் உணரந்்து பகாண்வடன். 

 

 ராஜராஜ வசாழன் என்றால் அனனவருக்கும் ஒரு 

தனித்த உணரன்வத் தரும். சிலருக்கு அவன் மீது 

வகாபம்.  பலருக்கு அவன் மீது காதல். தனலவனுக்கு 

உரிய சகல பண்புகள் நினறந்த ஒருவனாக 
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ஆட்சியும், எல்னலக்வகாடன்டத் தமிழகம் இந்தியா 

என்ற வட்டத்துக்குள் வனரயாமல்  தன் விடாமுயற்சி  

வநரத்்தியான திட்டமிடலால்  உலபகங்கும் பரவச ்

பசய்த ஒருவன்.   "ராஜராஜனின் பகானட"  என்ற இந்த 

நூலில், பமாத்தம் ஒன்பது கடட்ுனரகள்.   அனவ 

ஸ்ரீவிஜயப் வபரரசு, நாகப்பட்டினம், சூளாமணி பன்ம 

விகானர,  வசாழர ் பசப்வபடுகள், வசாழரக்ளின்  

கடாரப் பனடபயடுப்பு, ஆனனமங்கலச ்

பசப்வபடுகளுக்கும் கடாரப்பனடபயடுப்புக்கும் 

இனடயிலான விவரிப்பு,  இனவ தாண்டி  இங்வக  

இருக்க வவண்டிய பரபரப்பாகப் வபசப்பட்ட  பபரிய 

பலய்டன் பசப்வபடுகளும்  சிறிய  பலய்டன்  

பசப்வபடுகளும் பநதரல்ாந்துக்குச ்பசன்ற பின்னணி,   

பசப்வபடுகள் கூறும் தகவல்கள் வரிக்கு வரி 

என்பனன்ன  என்பது குறிதப்தல்லாம் மிக 

விவரமாகக் கூறப்படட்ுள்ள  நூலாக 

அனமந்திருக்கிறது. 

 

நூலின் ஆசிரியர ் ஆனனமங்கலச ் பசப்வபடுகள் 

பற்றி அறிந்ததும்,  அனவ எங்கு இருக்கின்றன என்ற 

ஆராய்சச்ியில் மூன்று ஆண்டுகளாகத்  வதடி  

இறுதியில் அனவ பநதரல்ாந்து நாட்டில் உள்ள 

பலய்டன்  பல்கனலக்கழக நூலகப் பிரிவினரால்  

பாதுகாக்கப்படட்ு வருகின்றன என்பனத 

அறிந்தவுடன், அவரக்ள் அனுமதிவயாடு வநரில் 

பசன்று ஆனனமங்கலச ் பசப்வபடுகனளப்  

பாரன்வயிடட்ு அதனனப் பல மணி வநரங்கள் பசலவு 

பசய்து  குறிப்புகளாக இப்புத்தகத்தில்  தந்துள்ளார.்    

படிக்கும் வபாது ஆசச்ரியமாகவும், பபரும் 

மகிழ்சச்ியாகவும், பபருனம நினறந்த தருணம் 

ஆகவும் இருந்தது அந்தப் பக்கங்கள். அவற்வறாடு 
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நிறுத்திக் பகாள்ளாமல் ஆசிரியர ் பதாடரச்ச்ியாகத்  

தமிழ் எழுத்துக்கள் பபாறிக்கப்பட்ட ஆனனமங்கலச ்

பசப்வபடுகனளத் தம் தாய் நாட்டுக்வக பகாண்டு 

வசரக்்க வவண்டும் என்ற வபரவாவில்  உடனடியாக 

தமிழக அரவசாடு பதாடரப்ு பகாண்டு  அதனனச ்

சட்டரீதியாக எடுத்து வரும் முயற்சியிலும் ஈடுபடட்ுக் 

பகாண்டிருக்கிறார ்என்பன குறித்த தகவல்கனளயும் 

கடட்ுனரகள் படிக்கும் வபாது  புல்லரிக்கச ் பசய்தது 

உண்னம. 

 

அன்னறய தமிழரக்ள்  இரண்டு காரணங்களுக்காகக் 

கடல் கடந்து பிற நாடுகளில் பசன்றனடயும் 

பயணத்னதத் பதாடங்கி இருக்கிறாரக்ள்.   

முதலாவது காரணம் தம் மதங்கனளப் பரப்புவது,  

அது அன்னறய சூழ்நினலயில் பபௌத்த மதமாக 

இருக்கலாம்.  இரண்டாவது முக்கிய காரணம் மிகவும் 

ஆளுனம நினறந்த வணிகரக்னளக் பகாண்டிருந்த  

தமிழ்ச ் சூழல்,  ஐவராப்பா மத்தியக் கிழக்காசிய 

நாடுகனள மட்டும் இன்றி இந்வதாவனசிய 

நாடுகளுக்கும் மலாய் தீவுகளுக்கும் பதாடரச்ச்ியாக 

மிக நீண்ட காலமாக  வணிக நிமித்தமாக  சரளமாகப் 

வபாய்வந்திருக்கிறாரக்ள். 

 

பசப்வபடுகனள ஆராயும் வபாது, இந்த வணிகப் 

பயணத்திற்கு  மிகவும் அதிகமாக ஸ்ரீவிஜயப் வபரரசு 

பயன்படுத்தப்பட்டிருக்கிறது. சீனாவிற்கும் 

இந்தியாவிற்கும் இந்வதாவனசியாவுக்கும் 

இனடயிலான பபரும்பாலமாக னமயப் பகுதியாக 

துனறமுகங்கனளக் பகாண்ட நகரமாக விளங்கி 

இருப்பது அதற்கு ஒரு காரணம்.  

திருவகாணமனலயில் இயற்னக துனறமுகத்னத 
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பகாண்ட இலங்னக இன்று எங்கனம்  வணிகப் 

வபாக்குவரத்துக்கு முக்கிய இடமாக பங்களிப்பு 

பசய்கிறவதா அதுவபால இது என்று புரிந்து 

பகாள்ளலாம். 

 

அவதவபான்றுதான் நாகப்பட்டினம் துனறமுக நகரம் 

என்வற பசால்லும் அளவிற்கு மிக நீண்ட காலமாக 

வணிக னமயமாகவும், பபௌத்தச ்சமய னமயமாகும் 

திகழ்ந்து இருக்கிறது என்பனத  நாகப்பட்டினம் 

கடட்ுனர வழியாக அறிய முடிகின்றது.  அவதவபால் 

நூலாசிரியர ் அங்கு அகழாய்வின்வபாது 

கண்டுபிடிக்கப்பட்ட பல்வவறு  அகழாய்வு 

பபாருடக்ள் எங்கு பாதுகாக்கப்படுகின்றன அல்லது 

காட்சிக்கு னவக்கப்பட்டிருக்கின்றன என்பது குறித்த 

வகள்விகனளயும் எழுப்பி இருக்கின்றார.் 

 

 இந்த நூலின் முக்கிய பபாருள் ஆனனமங்கலச ்  

பசப்வபடுகள் என்ன கூறுகின்றன என்பதிலிருந்து 

தான் முக்கியம் பபறும் மற்ற விஷயங்கனள 

ஆராய்கின்றாரக்ள். அந்த வனகயில் சூளாமணி 

பன்ம விகானர மிக முக்கிய இடத்னத வகிக்கிறது, 

பபரிய பலய்டன் பசப்வபடுகளில் சூளாமணி 

விகானர குறித்த பல்வவறு தகவல்கனள அறிய 

முடிகிறது. இது மிக முக்கியமான ஆதாரங்களாகப் 

பாரக்்கப்பட வவண்டியது.    மாமன்னன்  ராஜராஜ 

வசாழன் காலத்தில் ஸ்ரீவிஜய வபரரசுக்கும் வசாழப் 

வபரரசுக்கும் நட்புறவு இருந்தனதயும் அதனன 

அவரக்ள் பசப்பு சாசனம் மூலம் உறுதி பசய்து 

பகாண்டனதயும் விளங்கிக் பகாள்ள முடிகிறது. 
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பதானலந்த பபாருள் மீண்டும் கினடக்கும் வபாது 

மிகப்பபரிய சந்வதாஷம் ஏற்படும் அந்தப் 

பபாருனளப் புதிதாக வாங்கிய வபாது கினடத்தனத 

விட, ஏற்கனவவ இருந்த பபாருள்  மீண்டும் 

கினடத்தது புதிதாக எந்த வரவும் இல்னல ஆனாலும் 

மகிழ்சச்ி வாரத்்னதக்குள் உள்ளடக்க முடியாத 

ஒன்றுதான்.    அப்படித்தான் ஆனனமங்கலச ்

பசப்வபடுகள்  பநதரல்ாந்தில் கினடக்கப்பபற்ற 

வபாது ஆய்வாளரக்ளுக்கு இருந்திருக்கும் என்று 

என்னால் உணர முடிகிறது. அந்தச ் பசப்வபடுகள் 

பநதரல்ாந்துக்குச ் பசன்ற பின்னணி மிகவும் 

சுவாரசியமான கனத. அது பஹச ்ஏ ஹமாகர ்பற்றிய 

கனத. 

 

 நூலாசிரியர ் பசப்வபடுகனளப் பாரத்்தவதாடு தன் 

கடனமனய முடித்துக் பகாள்ளாமல்  வரிக்கு வரி 

அதன் பமாழிபபயரப்்பும்  தந்துள்ளார.் அதனனயும் 

நூலில் காண முடிகிறது.  வசாழரக்ளின் கடாரப் பனட 

எடுப்பின் வபாது சுங்க வரி பசலுத்திய விபரங்கள் 

வசாழப் வபரரசின் வணிகக் குழுனவ வரவவற்று 81 

ஆயிரத்து 800 பணமும் 5,200 டன் பவள்ளியும் பரிசாக 

அளித்தது என்ற பசய்தி வாசிக்கும் வபாவத 

ஆசச்ரியத்னதத் தந்தது. 

 

பதற்காசிய நாடுகளில் கினடத்த தமிழ் 

கல்பவட்டுகள் சிலவற்னறக் குறித்த விபரங்கள் 

புனகப்படங்கவளாடு எழுதப்பட்டுள்ளன.  அனவ 

பபரும்பாலும் வணிகச ் பசயல்பாடுகள் குறித்த 

விளக்கங்கனள  ஆதாரங்கனளக்  

பகாண்டிருக்கின்றன என்பது  நம் வணிக 

வமலாண்னம குறித்த பல்வவறு பசய்திகனள அறிய 
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பயன்படுகிறது.  நூலில் இலங்னக ஆதி குடிமகன் 

யாராக இருந்திருக்க முடியும் என்பது குறித்து 

ஆராய்சச்ிகனள வாசிக்கும் வபாது பல 

வகள்விகளுக்கான வினட கினடக்கின்றது. 

 

நூல்  பல்வவறு வதடல்களுக்கான நுனழவுசச்ீட்டு ஆக 

எழுதப்பட்டிருக்கின்றது.   இதனன எடுத்துக் 

பகாண்டு நாம் பல்வவறு ஆராய்சச்ிகனள 

வமற்பகாள்ளலாம்.   அனர மனநினல 

சந்வதகங்களுக்கு வினட அளிக்கிறது.   அனனவரும் 

படிக்க வவண்டிய  வதடல்களுக்கான ரூட் வமப் என்று 

பசால்லலாம். 

  

அனனவரும் வாங்கி படிக்க வவண்டிய  முக்கியமான  

நூல்.  ஆசிரியருக்குப் வபரன்புகள்.  பபரும் 

கடனமப்பட்டவரக்ள் நாங்கள் உங்களுக்கு.  

 

 

ராஜராஜனின் பகானட 

முனனவர ்க. சுபாஷிணி  

வினல: ₹180 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பதிப்பகம்  

பவளியீடு: 2022 முதல் பதிப்பு  

நூனலப் பபற. . . 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation 

Or 

https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-

foundation/ 

 

 

 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
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வரலாற்று ஆய்வில் களப்பணிகள் 

 

 —  அருள் பமரவ்ின் 

 

 

சினிமா நடிகரக்ள் களப்பணி பசய்யாமல் வநவர 

அரசியலுக்கு வந்து முதலனமசச்ர ் ஆக நினனப்பது 

பிட் அடித்து பி.எச.்டி. வாங்க நினனப்பது வபான்றது. 

அரசியலில் இது சாத்தியமில்னல. படித்துப் பட்டம் 

வாங்கியதாகப் புதிர ்வபாடட்ு பிரதம அனமசச்ராகக் 

கூட ஆகலாம். ஆனால் களப்பணி பசய்யாமல் 

கவுன்சிலர ் கூட ஆக முடியாது. அரசியல் இப்படி 

என்றால் நம் ஊரில் ஆராய்சச்ித்துனற அதற்கு வநர ்

எதிர.் ஆராய்சச்ித் துனறகளில் பல வபர ் களத்தில் 

கால் னவக்காமவலவய சீன் மடட்ும் வபாடட்ு டபுள் 

பி.எச.்டி. எல்லாம் வாங்குகிறாரக்ள். பிட் அடித்து 

பி.எச.்டி. வாங்குவது சாத்தியம். 
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முனனவர ் சுபாஷிணி தமிழ் ஆராய்சச்ிக்காக நாடு 

நாடாக, ஊர ் ஊராக, சந்து சந்தாகச ் சுற்றுபவர.் 

பசவ்வாய் கிரகத்தில் ஒரு முட்டுச ் சந்தில் தமிழ்க் 

கல்பவட்டு ஒன்று இருக்கிறது என்று யாராவது 

வலசாகச ்பசான்னால் வபாதும். எலான் மஸ்குக்குக்கு 

ஃவபான் வபாடட்ு ஒரு ராக்பகடன்டப் பிடித்து, வபாய்ப் 

பாரத்்து, குறிப்பபடுத்துக் பகாண்டு அனதத் தமிழ்ச ்

சமூகத்திற்கு ஆவணப்படுத்திவிடுவார.் 

புத்தகங்கனள வாசிக்கும் அளவு களத்திலும் இறங்கி 

ஆராய்சச்ி பசய்பவர.் இவனரப் வபான்ற 

சிலவபரக்ளால்தான் தமிழ் ஆராய்சச்ி இன்னும் தம் 

கட்டிப் பினழத்துக் பகாண்டிருக்கிறது. காபமடி 

என்னபவன்றால் இவரிடவம ஒருவர ் வந்து ஒவர ஒரு 

புத்தகத்னத மட்டும் படித்துவிடட்ு அந்தப் 

புத்தகத்னத னவத்வத ஆராய்சச்ி பசய்து முனனவர ்

பட்டம் வாங்கிய பபருனமனயச ்

பசால்லியிருக்கிறார ்(ஒவர சினிமாவில் நடித்துவிடட்ு 

முதல்வர ் ஆகிவிட்வடன் என்பது வபால). அந்த 

கடுப்பில்தான் ‘வரலாற்று ஆய்வில் களப்பணிகள்’ 

என்ற புத்தகத்னத எழுதி பவளியிட்டிருக்கிறார ்

என்று புத்தகத்தின் அறிமுக உனரயிலிருந்து ஓரளவு 

புலப்படுகிறது. 

 

நான் மருந்தியல் R&D-யில் இருபது வருடமாக இன்பச ்

சுற்றுலா பசய்து பகாண்டிருப்பதால் கள 

ஆராய்சச்ியின் முக்கியத்துவம் ஓரளவு பதரியும். 

புத்தகங்கனள மடட்ும் ஆராய்சச்ி பசய்துவிடட்ு 

யாரும் புதிய மருந்னதக் கண்டுபிடிக்க முடியாது. 

வவஷ்டினய மடித்துக் கட்டிக் பகாண்டு ஆய்வகத்தில் 

இறங்கி ஆராய்சச்ி பசய்ய வவண்டும். ஆய்வகத்தில் 

கண்டுபிடித்தனத எலிகள், குரங்குகள், மனிதரக்ள் 
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என்று படிப்படியாகப் பரிவசாதனன பசய்ய 

வவண்டும். புதிய மருந்தின் பாதுகாப்னபயும் 

நன்னமகனளயும் பின்வினளவுகனளயும் ‘பயாஸ்’ 

இல்லாமல் தரவுகளின் அடிப்பனடயில் மடட்ும் 

அணுக வவண்டும். அதிலும் ஆண் குரங்னகப் பிடித்து 

னவத்துக் பகாண்டு கரப்்பத்தனட மாத்தினரனயப் 

பரிவசாதனன பசய்துபகாண்டிருக்கக் கூடாது. 

மாடட்ுக்கறி சாப்பிடட்ுவிட்டு பாராசிட்டமால் 

மாத்தினர சாப்பிட்டால் ஏதாவது பின்வினளவுகள் 

வருமா என்ற ஆராய்சச்ினய குஜராத் மக்கனள 

னவத்துச ்பசய்யக் கூடாது. 

 

எந்பதந்த ஆராய்சச்ினய எந்பதந்த இடங்களில் யார ்

யானரத் வதரந்்பதடுத்து எந்பதந்த வழிமுனறகளில் 

பசய்ய வவண்டும் என்பது கள ஆராய்சச்ிக்கு மிகவும் 

முக்கியம். இது எல்லாத் துனற ஆராய்சச்ிகளுக்கும் 

பபாருந்தும். உலகம் வியந்த சாரப்ியல் 

வகாட்பாடுகனளத் தன் மூனளனயயும் பல 

ஆராய்சச்ிக் கடட்ுனரகனளயும் னவத்வத 

கண்டுபிடித்த ஐன்ஸ்டீன் கனடசியில் வநாபல் பரிசு 

வாங்கியது ஒரு கள ஆராய்சச்ிக்குத்தான். களத்தில் 

இறங்காமல் ஆராய்சச்ி என்ன, காதல் கூட பசய்ய 

முடியாது. டின்டர ் ஆப்னப வபானில் டவுன்வலாட் 

பசய்துவிட்டால் மட்டுவம கல்யாணம் நடந்துவிடாது. 

 

முனனவர ் சுபாஷினியின் புத்தகம் வரலாற்னற 

ஆய்பவரக்ள் கள ஆராய்சச்ி பசய்ய வவண்டும் என்று 

மண்னடயில் அடித்துச ் பசால்லும் புத்தகம். அதன் 

பிறகு அனத எப்படிச ் பசய்ய வவண்டும், எங்வக 

பசய்ய வவண்டும், யாருடன் பசய்ய வவண்டும், 

ஆராய்சச்ிக்கு எந்பதந்த பபாருடக்னள எடுத்துச ்
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பசல்ல வவண்டும், எப்படிக் குறிப்பபடுக்க 

வவண்டும்…என்று ஆரம்பித்து… கள ஆராய்சச்ியின் 

வபாது யாராவது அடிக்க வந்தால் எப்படித் தப்பிக்க 

வவண்டும் என்பது வனர ஒரு ப்ராக்டிகல் னகவயடாக 

எழுதப்பட்டிருக்கிறது. புத்தகத்தின் முதல் பாதி 

டாக்குபமன்டரி வபால இருந்தாலும் இரண்டாம் பாதி 

படன்மாரக்், இலங்னக, எடன்டயபுரம், தரங்கம்பாடி, 

நாகப்பட்டினம், பநதரல்ாந்து என்று அவரது தமிழ் 

சம்பந்தப்பட்ட கள ஆராய்சச்ி அனுபவங்களுடன் 

விறுவிறுப்பாகச ் பசல்கிறது. ஆராய்சச்ி குணம் 

இரத்தத்தில் ஊறியிருக்கும் எல்வலாரும் வாடச்ப்பில் 

மடட்ும் ஆராய்சச்ி பசய்து பகாண்டிருக்காமல் 

களத்தில் இறங்கி உண்னமனய ஆராய வாசிக்க 

வவண்டிய புத்தகம். 

 

 

நூலின் பபயர:் வரலாற்று ஆய்வில் களப்பணிகள் 

ஆசிரியர:் முனனவர ்க. சுபாஷிணி 

பதிப்பகம்:  தமிழ் மரபு அரபுக் கட்டனள பன்னாடட்ு 

அனமப்பு 

முதல் பதிப்பு:  2023 

வினல:  ₹120 

நூனலப் பபற. . . 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation 

Or 

https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-

foundation/ 

 

 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
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திருவள்ளுவர் யார்? - நூல்  அறிமுகம்    

 

—  வசகர,் மதுனர 

 

 

திருவள்ளுவர ்யார?் 

நூலாசிரியர:் பகௌதம சன்னா 

பவளியீடு:  தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள, இரண்டாம் 

பதிப்பு, திசம்பர ்2020. 

 

நூலின் அடன்டப்படத்தில் கடட்ுக்கனதகனளக் 

கடட்ுனடக்கும் திருவள்ளுவர ் என்ற தனலப்பும் 

02.02.2020அன்று நனடபபற்ற நூல் பவளியீடட்ு 

விழாவில் ஓய்வு பபற்ற மூத்த ஐ.ஏ.எஸ் அதிகாரி 

பாலகிருஷ்ணன் மற்றும் மனநல மருத்துவர ்ஷாலினி 

அவரக்ளும் கலந்து பகாண்டு வபசியதும் 

இந்நூலினன என்னன வாசிக்கத் தூண்டின. 
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முதற்பதிப்பு 2019ஆம் ஆண்டும்  இரண்டாம் பதிப்பு 

2020ஆம் ஆண்டும் பவளிவந்தது. முதற்பதிப்பிற்கும் 

இரண்டாம் பதிப்பிற்கும் மிகக் குறுகிய கால 

இனடபவளி மடட்ுவம உள்ளது. இங்கிலாந்தில் 

லிவரப்ூல் வஹாப் பல்கனலக்கழகத்தில் நடந்த 

இரண்டாம் திருக்குறள் மாநாட்டில் திருக்குறள், 

திருவள்ளுவர ் பதாடரப்ான ஆய்வுகனள 

உலகத்தமிழரின் பாரன்வக்கு நல்கிடவும், 04.12.20219 

பஜரம்னி ஸ்டுடக்ாரட்் நகரில் லிண்டன் 

அருங்காட்சியகத்தில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள 

சாரப்ில் இரண்டு ஐம்பபான் திருவள்ளுவர ் சினல 

னவக்கும் நிகழ்வில் நூலினன பவளியிட வவண்டும் 

என்ற அவசர நினலயும் இருந்தது என்ற தம் கருத்னத 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளத் தனலவர ் முனனவர ்

க.சுபாஷிணி தம் பதிப்புனரயில் கூறியுள்ளார.் 

 

பசால்லிய வண்ணம் நடப்பதற்காக நல்ல நூல் 

வினரவில் பவளிவர வவண்டும் என்ற எண்ணத்தில் 

இரவு பகல் பாராது உனழத்து, திருவள்ளுவர ்

குறித்துப் புனனயப்பட்ட அத்தனன 

கடட்ுக்கனதகளுக்கும் கல்பவடட்ுகள், 

இலக்கியங்கள் வாய்வழிச ் பசய்திகள் 

முதலியவற்னறத் தனது பகுத்தறிவிற்கு உட்படுத்தி 

ஆதாரங்களாக உருவாக்கம் பசய்த திரு. பகௌதம 

சன்னா அவரக்ள் முன்னுனரயில் இரண்டு 

பதிப்புகளுக்கும் விளக்கமளித்துள்ளார.் 

 

இந்நூலினன நன்றிக்கடனாக அவயாத்திதாசப் 

பண்டிதரின் மூதானதயர ் மருத்துவர ் படல்ர ்

கந்தப்பனாருக்கும், திருக்குறள் முதன்முதலில் 

அசவ்சறக் காரணமாக இருந்த ஆங்கிவலய அலுவலர ்
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எல்லீஸ் துனரக்கும் காணிக்னகயாக 

சமரப்்பித்துள்ளார.் மிகப் பபரிய ஆளுனமகள் 

அவிழ்த்துவிட்ட கட்டுக்கனதகனள உனடத்பதறிய 

அவயாத்திதாசரால் பாதுகாக்கப்பட்ட 

ஓனலசச்ுவடிகளும் அவரது வதடல்களும் 

நூலாசிரியருக்குப் வபருதவியாக இருந்திருக்கிறது. 

 

இந்நூல், திருக்குறள் – முதல் தமிழ்ப்பதிப்பு 

நூலாக்கத்தில் ஒரு மருத்துவர ் குடும்பம் என்ற 

அத்தியாயம் பதாடங்கி பண்டிதர ் பாரன்வகளின் 

மீது ஒரு மீளாய்வு என 13 அத்தியாயங்கள் 

இடம்பபற்றுள்ளன. பின்னினணப்பாக திருவள்ளுவர ்

பதாடரப்ான மூலக்கடட்ுக்கனதகள் 

பதாகுத்தளிக்கப்பட்டுள்ளன. 

 

ஈராயிரம் ஆண்டுகனளக் கடந்தாலும் இன்றும் 

இளனமயாக திருக்குறள் இருப்பதற்கு 

ஐவராப்பியரக்ளின் பங்கு அளப்பரியது. கி.பி.1706இல் 

பஜரம்னியிலிருந்து வந்த பாதிரியார ் சீகன்பால்க் 

என்பவர ் தமினழத் தீவிரமாக கற்றதாகவும்,  

திருவள்ளுவர ்எழுதிய  திருக்குறனளப் பற்றியும் தம் 

நாடக்ுறிப்பில் பதிவு பசய்துள்ளார.் இத்தாலியில் 

பிறந்து இந்தியா வந்த கான்ஸ்டாண்டின் வஜாசப் 

பபஸ்கி என்ற வீரமாமுனிவர ்கி.பி.1730இல் இலத்தீன் 

பமாழியில் பமாழிபபயரத்்தும் பவளியிட 

படிப்படியாக ஐவராப்பிய பமாழிகளில் திருக்குறள் 

பவளிவந்து பகாண்டிருந்தது. 

 

1810-1815க்கும் இனடப்பட்ட காலங்களில் தமிழகத்தில் 

ஆங்கிவலய அதிகாரியாக இருந்தவர ் பிரான்ஸிஸ் 

னவட் எல்லீஸ் என்பவர.் பதால்லியல் துனறயில் 
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அதிகாரியாக இருந்த அவர ் திருமிகு. அன்பு 

பபான்வனாவியம் என்ற  துனற ஓவியனர 

திருவள்ளுவர ் உருவத்னத வனரய னவத்து அந்த 

ஓவியத்னதத் தங்க நாணயங்களாக பவளியிட்டார.் 

இப்படவம இந்நூலின் அடன்டப்படத்திலும் பஜரம்னி 

லிண்டன் அருங்காட்சியகத்தில் ஐம்பபான் 

சினலயாகவும் காட்சியளித்து.   தமிழரக்ளின் 

பபாதுமனறயின் உண்னம குறித்து  உலகுக்கு 

அளித்ததால் ஐவராப்பாவில் வாழ்ந்து உலகம் சுற்றும் 

வதவனத சுபாஷிணி அவரக்ளும் அவரது 

வாழ்வினணயர,் வழக்கறிஞர,் பபௌத்த 

சிந்தனனயாளர ் பகௌதம சன்னா அவரக்ளும் 

தமிழ்வபால் புகழ் பபறுவர.் 

 

தமிழ்ப்பாடத் வதரவ்ில் அணியிலக்கணம் என்றாவல 

திருக்குறள்தான் முதன்னம பபறும். ஆனால் 

தற்குறிப்வபற்ற அணிக்கு மடட்ும் சிலப்பதிகாரம் 

எடுத்துக்காட்டாய் வரும். அதுவபால திருவள்ளுவர ்

யார?் என்பதற்கு அறிவிலிகள் ஏன் ஆளுனமகள் கூட 

வவண்டுபமன்வற கட்டுக்கனதகனள நம்பும்படியாக 

புராண புளுகுகனளப் வபால அடுக்கி 

னவத்திருக்கிறாரக்ள் என்பனத அறியமுடிகிறது. 

ஊருக்குள் உத்தமரக்ள் என்று கூறிக் பகாள்பவரக்ள் 

பசால்லும் வாரத்்னதகவள வவதவாக்கு. என்ற 

எண்ணம்  மக்கனள அறியானமயில், 

மூடநம்பிக்னகயில் ஆழ்த்துகிறது. 

 

எல்லாக் கடட்ுக்கனதகளிலுவம ஆதிபகவன் என்ற 

பசால் வழங்கி வருவதால் ஆதி என்ற பபண்ணுக்கும் 

பகவன் என்ற ஆணுக்கும் பிறந்த குழந்னததான் 

வள்ளுவ நாயனார ் என்றும் கூறுவர.் ஆனகயால் 
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நாயன்மாரக்ளில் ஒருவராகக் கூறலாம்.  ஆனால் 

மக்கள் ஏற்றுக் பகாள்ள மாட்டாரக்ள். ஏபனனில் 

இவரின்  பிறப்பு  சாதிமறுப்புத் திருமணத்தால் 

ஏற்பட்டது என விசாகப் பபருமானளயர,் 

சரவணப்பபருமானளயர,் வவதகிரி முதலியார,் வீதி 

அய்யர,் முத்துவீரப்பிள்னள, வவதநாயகம் பிள்னள, 

வவங்கிடசாமிப் பண்டிதர,் திருத்தணினக 

கந்தப்னபயர,் பரிவமலழகர ் முதலாவனார ் சில 

உண்னமகவளாடு தங்கள் கற்பனனகனளயும் கலந்து 

எழுதியுள்ளனர.் 

 

புகழ்பபற்ற வரலாற்று அறிஞரான அல்பபருனி 

இந்தியரக்ளின் வரலாற்னறக் கூறுங்கள் எனக் 

வகட்டால் கனதயளக்கத் பதாடங்கி விடுவாரக்ள். 

உண்னம வரலாற்னறப் பிரித்து எடுப்பவத 

ஆய்வாளரக்ளின் மிகப் பபரிய வவனல என்பார.் 

அதுவபால புத்தக பவளியீட்டில் ஆட்சியர ்

பாலகிருஷ்ணன் அவரக்ள் வபசும் வபாது மிகப் பபரிய 

ஆளுனமகள் அவிழ்த்து விட்ட கடட்ுக்கனதகனள 

உனடப்பது எவ்வளவு கடினம் என்பனத வீடு கடட்ுவது 

உனடப்பது என்பவதாடு ஒப்பிட்டுப் வபசியிருப்பார.் 

 

மனநல மருத்துவர ்ஷாலினி அவரக்ள் சாதிப்பற்றும் 

மதப்பற்றும் எந்த அளவுக்கு உண்னமகனளச ்

சினதத்து இருக்கிறது என்றார.் இலக்கியங்கள் 

மற்றும் கல்பவட்டுச ் சான்றுகளில் மீண்படழுந்த 

வள்ளுவர ் அவயாத்திதாசப் பண்டிதர ் வசகரித்த 

சான்றுகளால் ஓனலசச்ுவடிகளாகவும் னகவயடட்ுப் 

பிரதிகளாகவும் கினடத்த முதன்னமச ் சான்றுகனள 

இந்நூலாசிரியர ் பட்டியலிடுகிறார.் 1.முன்கனல 

திவாகரம், 2. பின்கனல திவாகரம், 3. மணிவமகனல, 4. 
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சீவகசிந்தாமணி, 5. சூளாமணி, திருக்கழுக்குன்றம் 

சீரக்ாழி தம்பிரான் னகவயடட்ுப்பிரதி, 6. நல்கூர,் 7. 

வவள்வியார ் சாற்றுக்கவினத, 8. பபான்முடியார,் 9. 

நரிபவரூஉத்தனலயார,் 10. பவள்ளிவீதியார,் 

11.கீரந்னதயார ் ஆகிவயாரின் திரிகுறள் சாற்றுக் 

கவினதகள், 12. பாகுபலி நாயனார,் 13. மாரக்லிங்கப் 

பண்டாரம், 14. ஏ.பஜயராம் நயினார,் 15. நல்லுனரயார ் 

எழுதிய பஞ்ச ரத்தினப் பாடல்கள், விபூதி விளக்கம், 

பத்துப்பாடல், யவசாதனரக் காவியம் வபான்ற 

தரவுகவளாடு முத்துசச்ுவாமி, காசி விசுவநாதர,் 

பசௌந்தர பாண்டியனார ் பஜயராம் வபான்ற 

அவயாத்தி தாசரின் சமகாலத்தவரக்ள் பசய்த 

உதவியாலும் இவரால் உண்னமகனளச ் பசால்ல 

முடிகிறது. 

 

திருவள்ளுவர ் தற்வபானதய திருவள்ளூர ்

மாவட்டத்தில் வடமதுனர அருவக கசச்நாடன்ட 

ஆண்ட குறுநில மன்னரின் மகன் என்றும் இவருக்கு 

அதிகாரத்தின் மீதும் உலக இன்பங்கள் மீதும் நாட்டம் 

குனறந்து ஞானத்வதடலினால் துறவறம் பூண்டார ்

என்கிறார ் ஆசிரியர.் கசச்பனனுங் கூரவ்வல் வழுதி 

என்னும் அரசனுக்கும் உபவகசி என்னும் அரசிக்கும் 

பிறந்தார.் இவரது இயற்பபயர ்நாயனார.் அவசாகரின் 

விநயலங்கார விகாரம் கட்டப்பட்டக் காலத்தில் 

வாழ்ந்தார ் என்பவத வரலாற்று அனமதிக்குப் 

பபாருத்தமாக இருக்கும் என்கிறார.் 

 

திருவள்ளுவ நாயனார ் பபௌத்த மதத்னதச ்

சாரந்்தவர.் திரிபிடகங்கனள வழிநூலாகக் பகாண்டு 

தமது முப்பானல எழுதினார ் என்பனதப் பண்டிதர ்

உறுதியாகக் கூறுகிறார.் எந்தக் கடவுனளயும் 
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குறிப்பிடாமல் இயற்னக வழிபாடு குறித்துக் 

கூறியதால் அனனவர ் மனதிலும் குறள் ஓங்கி 

ஒலிக்கிறது. 

 

திருவள்ளுவ மானலயில் குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும் 

சரித்திரத்னதயும் எழுதியவரக்ள் பற்றிய 

குறிப்புகனளயும் பின்னினணப்பாகவும் 

முன்னினணப்பாகவும் தந்திருக்கிறார.்  திருக்குறள் 

இயற்றப்பட்ட இடமான  வீரராகுல  விகாரம் இன்று 

வீரராகவப் பபருமாள் வகாயிலாகக் 

காட்சியளிப்பனத, பனழய புதிய வதாற்றங்கனள 

படங்களால் காட்சிப்படுத்தியுள்ளார.் அதற்கான 

ஆதாரங்கனளயும் ஆங்கிவலயர ் நூலில் 

காட்டியுள்ளார.்  இளவரசர ் வள்ளுவ நாயனார ்

வாழ்ந்த காலத்னதயும் அவரது தந்னத ஆண்ட 

பகுதியினனயும் உத்வதச வனரபடமாகக் 

பகாடுத்துள்ளது நல்ல முயற்சி. பாராட்டிற்குரியது. 

பின்னினணப்பு 13இல் 1812 முதல் 1831 வனர வந்த 

திருவள்ளுவ மானலயில் இனடபசருகப்பட்ட 

இரு(54,55) பாடல்களும் இடம்பபற்றுள்ளது. 

 

அவற்றில் அசரீரி என்பவர ்  பதய்வத்திருமகன் 

எனவும், நாமகள் என்பவர ்மனறநான்முகன் எனவும், 

இனறயனார ் என்பவர ் பசந்தளிர ் கற்பகம் மன் 

புலவன் எனவும்,  உக்கிரப்பபருவழுதியார ் முகப் 

பபாருளா நான்முகத்வதான் எனவும்,  கபிலர ்

வளநாட்டின் வள்ளுவர ் எனவும்,  பரணர ் என்பவர ்

ஞாலம் முழுவதும் நயந்தளந்தான் ,எனவும், நக்கீரர ்

பவண்குறவளான் எனவும், மாமூலனார ்

அறிவுனடயார ் எனவும்,  கல்லாடர ் ஆறு 

சமயத்தாருக்கும் முப்பால் பமாழிந்தவன் எனவும், 
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சீத்தனலசச்ாத்தனார ்மும்மாவும் தாமுனடய மன்னர ்

எனவும்,  மருத்துவன் தாவமாதரனார ் காந்தி 

மனலகுத்தும் மால் யானன வள்ளுவன் எனவும், 

நாசன்வதவனார ் பானவ ஆய்வாளர ் வள்ளுவர ்

எனவும்,  அரிசில்கிழார ்வல்லளார ்வள்ளுவர ்எனவும், 

பபான்முடியார ் நூல்முனறயான் வள்ளுவர ் எனவும் 

வகாதமனார,் 

            “ஆற்றல் அழியுபமன்று அந்தணரக்ள் 

நான்மனறனயப் 

             வபாற்றி யுனரத்துஏட்டின் புறதப்தழுதார ் – 

ஏடப்டழுது 

             கவல்லுநரும் வல்லாரும் வள்ளுவனார ்

முப்பானலச ்

             பசால்லிடினும் ஆற்றல் வசர ்வின்று” 

எனவும், கீரந்தயார ் கூரவ்வல் வழுதி மனம் மகிழ்த் 

பதய்வத் திருவள்ளுவர ்எனவும்,  நல்கூர ்வவள்வியார ்

எனவும்,  பவள்ளிவீதியார ் பபாய்யாபமாழிக்கு 

அந்தணர ் எனவும்,  மாங்குடி மருதனார ்

உள்ளுவபதல்லாம் உருக்கும் வள்ளுவர ் எனவும், 

வமலும், மதுனரத் தமிழ் நாகனார,் உருத்திர 

சண்மகண்ணர ் பபருஞ்சித்திரனார,் நரிபவரூஉத் 

தனலயார,் வகாவூர ் கிழார ் கவுணியனார ் என நான் 

வகள்விப்பட்ட புலவரக்ள் அணிந்துனரயும் 

பபாருளுனரயும் வழங்கியுள்ளனர.் 

 

முத்தாய்ப்பாக இனடக்காடர,் 

“கடுனகத் துனளத்வதழ் கடனலப் புகட்டிக் 

 குறுகத் தறித்த குறள்” என்றும் 

 

ஔனவயார,் 

“அணுனவத் துனளத்வதழ் கடனலப் புகட்டிக் 
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 குறுகத் தறித்த குறள்” என்றும் 

 

வணக்கஞ் சாத்தனார,் 

“ஆரியமும் பசந்தமிழும் ஆராய்ந்து இதனினிது 

 சீரியது என்பறான்னறச ்பசப்பரிதால் – ஆரியம் 

 வவதம் உனடத்து தமிழ்திரு வள்ளுவனார ்

 ஓது குறட்பா உனடத்து” என்பதன் மூலம் குறவள 

திராவிடத்தின் பசந்தமிழின் புனிதநூல், மனறநூல், 

வவதநூல், நன்பனறி நூல் என்கிறார.்   

 

திருவள்ளுவ மானலயில் இனதசப்சருகப்பட்டப்  

பாடல்கனளயும் நூலில் சுட்டிக்காட்டியுள்ளார ்

நூலாசிரியர ்பகௌதமசன்னா. 

 

திருவள்ளுவர ் பதாடரப்ான வவபறந்த நூல்களும் 

னகயாளாத வனகயில் ஆராய்ந்து,  

கடட்ுக்கனதகனள உனடத்த இந்நூனல உலகத் 

தமிழரக்ளின் உள்ளங்களிலும் இல்லங்களிலும் 

பகாண்டு வசரப்்பதற்கு  தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனளயுடன் இனணந்து பசயல்படக் 

காத்திருக்கின்வறன். 

 

---  

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள, மதுனரக் கினளயில் 

08.10.2023 அன்று நனடபபற்ற நூல் அறிமுக நிகழ்வில் 

திரு. மு.வசகர,் ஆசிரியர,்மதுனர. அவரக்ள் 

திருவள்ளுவர ் யார?் என்ற நூலினன அறிமுகம் 

பசய்தார.் இந்நிகழ்வில் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனளனயச ் சாரந்்த பலரும் கலந்து 

பகாண்டனர.் அந்நிகழ்வில் வபசிய தகவல்களின் 

சுருக்கம் இக்கடட்ுனர.   
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திருவள்ளுவர ்யார?் 

நூலாசிரியர:் பகௌதம சன்னா 

பவளியீடு:  தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள, இரண்டாம் 

பதிப்பு, திசம்பர ்2020. 

 

நூனலப் பபற. . .  

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation 

Or 

https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-

foundation/ 

 

 

 

 

 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
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திராவிடப் பண்பாட்டின் கடல் பயைம்  

 

— பிவரமா ரவிசச்ந்திரன்  

 

 

ஆதியில் கடலில் பயணம் பசய்த தமிழரக்ள்  

வானத்னதவய வழித் துனணயாகக் பகாண்டு 

கண்டங்கனளக் கடந்து வியாபாரம் பசய்தாரக்ள். 

தனக்கு அறிமுகமான நடச்த்திரங்களின்  

தினசனயயும் அனவ அனமந்திருக்கும் 

வகாணத்னதயும் அறிய, விரல் கணக்கில் விண்னண 

அளந்து, கப்பலில் தான் இருக்கும் இருப்பிடத்னத 

அறிந்து பகாண்டாரக்ள். தனது கிராமத்னத விடட்ு 

வவறு மாவட்டத்திற்கு இடம்பபயரப்வரக்ள் தனது 

வாழ்விடத்தின் அனடயாளமாக தான் வசிக்கும் 

மாவட்டத்தின் பபயனரயும், மாநிலத்தின் 

எல்னலனயக் கடப்பவரக்ள் தனது மாநிலத்தின் 

பபயனரயும், அயல்நாடுகளுக்கு குடிபபயரப்வரக்ள் 

தனது நாட்டினனக் குறிப்பிடட்ுக் பகாள்வதும் இன்று 

நனடமுனறயில் இருந்து வருகிறது.  

 

பதன்னிந்தியானவச ் வசரந்்த கடவலாடி நரசய்யா 

அவரக்ள், உலகிலுள்ள ஏழு கண்டங்களில், தான் 

ஆசியக் கண்டத்னதச ் வசரந்்தவர ் என்கிற 

அனடயாளத்னத பமாழிகின்ற வதனவ நிகழும்படி, 

கப்பல் துனறயில் பணியாற்றிய அனுபவம் 

பகாண்டவர.் பதலுங்கினன தாய் பமாழியாகக் 

பகாண்டு இன்னறய ஆந்திர மாநிலத்தில் 

பிறந்திருந்தாலும் தமினழக் கற்றறிந்து சங்கத்தமிழ் 

நூல்கனள ஆழ்ந்து வாசித்தவர.்   நரசய்யா அவரக்ளது 
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கடல் பயணத்தில் அவர ் கண்ட அனடயாளங்களும், 

நூல்களின் ஆதாரங்களும், திராவிடரக்ள் 

பதன்னிந்திய நிலப்பரப்பில்  வமற்பகாண்ட 

வணிகத்தினனயும், அதனனக் காத்துக் பகாள்ள 

ஏற்படுத்திக் பகாண்ட கடல் பனடகனளயும், கால் 

பதித்த இடங்களில் பரவ விட்ட தங்களது 

கலாசச்ாரங்கனளயும், அனடயாளப் பபயரக்னளயும் 

உறுதிப்படுத்திக் பகாண்டிருப்பனத, ஒலி வடிவத்தில் 

ஐந்து நாடக்ள் பதாடரந்்து பகாடுத்த அவரது 

உனரகனள வரிவடிவமாக்கிய, "நீலக்கடல் முழுதும் 

கப்பல் விடுவவாம்" எனும் இந்த நூல் பதிய 

னவத்திருக்கிறது. 
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 இன்னறய வகரள மாநிலத்தில் பாய்கின்ற பபரியாறு 

வமற்வக அரபிக் கடலில் கலக்கும் இடமான 

முசிறியில் துனறமுகம் அனமந்து, வசர மன்னரக்ள் 

மதுனர பாண்டியரக்ள் வபான்வறார,் 

வராமானியரக்வளாடு கடல் வழி வணிகம் 

பசய்தனதயும், கிழக்கில் தாமிரபரணி ஆறு வங்கக் 

கடலில் கலக்கும் இடத்திலுள்ள துனறமுகமான 

பகாற்னகயில் முத்துக்களும் வாசனனத் 

திரவியங்களும் ஏற்றுமதியானனத சங்க 

இலக்கியங்கள் பதிவில் பகாண்டிருப்பனத இந்நூல் 

அனடயாளப்படுத்தி, தினரக்கடவலாடி திரவியம் 

வதடிய நம்மவரக்னள பநஞ்சில் நிறுத்துகிறது. 

னவனக ஆறு கடலில் கலக்கின்ற இடமான அழகன் 

குளத்தில் துனறமுகம் அனமந்திருந்ததற்கான 

அனடயாளம் மிசச்மிருக்கிறது. அங்கு நனடபபற்ற 

அகழாய்வில் கினடத்த, பானன ஓட்டின் மீது 

கீறல்களாக வனரயப்பட்ட வராமானியக் கப்பல் 

ஓவியமானது, அவரக்வளாடு நாம் பகாண்டிருந்த 

வணிகத்தினன நிரூபிக்கிறது.  

 

எழுத்தாளர ் சு. பவங்கவடசன் அவரக்ள் எழுதிய 

னவனக நதி நாகரகீம் எனும் நூலில், "வராமானியக் 

கப்பலில் வியாபாரம் நிமித்தமாக பயணம் பசய்து, 

தன்னனப் பிரிந்து பசன்ற தனலவனின் 

வருனகக்காக கனரயில் காத்திருந்த தனலவி, அவன் 

நினனவில் வனரந்த ஓவியமாக அது இருக்கலாம்" 

என்று யூகிக்கிறார.் வாசலில் அழகாகக் வகாலமிடும் 

கனலனய இயல்பிவலவய பகாண்ட பபண்ணானவள், 

இதன் வடிவத்தினன வனரந்திருப்பதற்கு வாய்ப்பு 

அதிகம்  என்று குறிப்பிடுகிறார.் அகழ்ந்பதடுத்த 
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அக்வகாட்வடாவியத்னத நரசய்யா அவரக்ளும் கடல் 

கடந்த நமது வணிகத்தின் சாட்சியாக பமாழிகிறார.் 

 

இன்னறய மாணவரக்ள் பபாருள் ஈட்டுவதற்காக 

கற்கின்ற கல்விக்கு அப்பாற்படட்ு, தனது 

அனடயாளத்னதயும் கலாசச்ாரத்னதயும் காக்கும் 

பபாருட்டு, தனது முன்வனாரக்ள் வாழ்ந்த 

வாழ்க்னகனய அறிந்து பகாள்ள வவண்டிய 

நினலயில், அவற்னற மறந்தவரக்ளாகவவ 

பபரும்பாலும் இருக்கிறாரக்ள். ஈடுபாடு இல்லாமல் 

இருக்கும் அவரக்னள ஊக்கப்படுத்தும் விதமாக, தன் 

பணிக்குச ் சம்பந்தமில்லாத வரலாற்னற ஆய்வு 

பசய்து அவற்னறச ் வசகரித்து உண்னமகனள 

உனரகளாகவும் நூல்களாகவும் கடவலாடி நரசய்யா 

அவரக்ள் அளித்து வருகிறார.் வரலாற்னற ஏன் கற்க 

வவண்டும் என்கிற புரிதலுக்காக, "நமது 

மூத்வதாரக்ள் பசய்த தவற்னற நாம் மீண்டும் 

பசய்யாமல் இருப்பதற்காகவும் அவரக்ள் பசய்த 

சிறப்பு அம்சங்கனள இன்னும் சிறப்பாகச ்

பசயல்படுத்தவும் வரலாறு படிக்க வவண்டும்" 

என்கிறார.் எவருக்கும் அடினமப்படாமல் வாழ்ந்திட 

வாழ்தலின் பதாடரச்ச்ியில் வரலாறு முதலிடத்தில் 

இருக்க வவண்டியிருக்கிறது.  

 

நினலயான வாழ்க்னகனயக் பகாண்ட நிலப்புரத்துக் 

கனதகளிலிருந்து கடல்புறத்துக் கனதகள் 

வவறுபட்டனவகளாக இருக்கும் படச்த்தில், 

'கடவலாடி' நூல் முதல் இன்று வனர பவளியான 

இவரது புத்தகங்கள் இன்னும் சிறப்பானனவ. கடற் 

பனடயிலும், வணிகக் கப்பலிலும், உலக வங்கியின் 

திட்டமான கம்வபாடியாவில் தூரந்்த ஆற்று நீனர 
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ஆழப்படுத்துவதிலும் என இன்னும் பலவற்றிலும், 

இவர ் பகாண்டிருந்த அனுபவங்கனளக் பகாண்டு, 

பசன்ற இடங்களில் வதடிய வரலாறுகனளயும், கற்ற 

நூல்கனளயும், வமற்பகாண்ட ஆய்வுகனளயும், 

அனடயாளங்களாக இவரது நூல்கள் 

பகாண்டிருக்கின்றன. 

 

சங்க இலக்கியங்கனள நன்கு கற்றவரான நரசய்யா 

அவரக்ள் பமாழிபபயரத்்த "பசங்கடல் வழிகாட்டி" 

எனும் நூலில் யவனரக்ள் தமிழகத்தில் இறக்குமதி 

பசய்த பபாருள்கனளப் பற்றிக் குறிப்பிடும் இடத்தில், 

அவரக்ள் இந்திய அரசரக்ளுக்காக வினல உயரந்்த 

பவள்ளிப் பாத்திரங்கள், பாடல்கனளப் பாடும் 

பாணரக்ள், அழகிய பணிப் பபண்கள், உயரந்்த வனக 

மதுபானங்கள், வபான்றவற்னறக் பகாண்டு வந்தனத 

எடுத்துச ் பசால்லி, "எந்த ஒரு நாகரிகமும் உசச்க் 

கட்டத்னத அனடந்த பிறகு கீவழ விழும் என்று 

எனக்குத் வதான்றுகிறது" என்கிறார.் பசல்வத்தில் 

சிறந்திருந்த சிற்றரசரக்ளின் உல்லாச வாழ்க்னகயும் 

ஒற்றுனமயின்னமயும் நம்னம ஆங்கிவலயரக்ளுக்கு 

அடினமப்படுத்தியிருக்கிறது.  

 

இவ்விதிப்படி பாரத்்தால், இன்னறய நினலயில் 

கணினி யுகத்தில் நாம் தயாரிக்கும் மின்னணுப் 

பபாருள்களின் அதீத உற்பத்தியும் வளரந்்து வரும் 

பதாழில்நுட்பமும் பபருகிய நினலயில், உலக 

நாடுகனளயும் வபரண்டத்னதயும் நமது அனறக்குள் 

அமரந்்து சிறிய பபட்டிக்குள் கண்டு 

பகாண்டிருக்கிவறாம். மனிதரக்ளும் இயந்திர 

வடிவில் உற்பத்தியாகி நடமாட ஆரம்பித்து விட்ட 

பிறகு, அடுத்த கட்ட நகரவ்ு என்ன என்பனதயும் 
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நம்னமச ் சிந்திக்க னவக்கிறது. பயன்படுத்திய 

பபாருள்கனளப் பனழயதான பிறகு வீசி எறிவதற்கு 

இப்புவியில் உள்ள இடங்கனள அசுத்தமாக்கி 

பநாதிக்க இயலாமல் நிரப்பி வருகிவறாம். இனி 

என்னவாகும் எனும் கவனலயில் நாம் 

வமற்பகாள்ளும் பாதுகாக்கும் நடவடிக்னககனள விட 

அழிவு அசுரத்தனமாக இருக்கிறது. குனறந்து வரும் 

நீர ் நினலகளும், மண் வளத்தினன இழந்து 

பகாண்டிருக்கும் நிலப்பரப்பும், 

நடச்த்திரங்கனளயும் காண முடியாமல் புனக 

மூட்டத்தால் வபாரன்வ வபாரத்்திய வானமும், 

தன்னில் பபாய்த்த மனழயும் என யாவும் 

மாற்றங்கனள அனடந்து பகாண்டிருக்கின்றன. 

இந்நினல நீடித்தால் இனி உயிரினங்கள் எவ்வாறு 

வாழ்வது எனும் வகள்விக்கு உறுதியான பதில்கள் 

ஏதுமில்லாமல் இருக்கிவறாம். எதிரவ்ரும் 

வினனகனள அறிந்து பகாள்வதற்கும் அதனனத் 

தடுப்பதற்கும் முயற்சிகள் வவண்டும்.  

 

வளமான புகார ் நகரில் அன்று இருந்த சிறந்த 

துனறமுகத்னதப் பற்றிய சங்க இலக்கியத்தில் 

இடம்பபற்றிருக்கும் வரிகளான,  

         "யாங்கனம் பாடுவர ்புலவர ்கூம்பபாடு 

          மீப்பாய் கனலயாது மினச பரந் வதாண்டாது 

          புகாஅரப்் புகுந்த பபருங்கலத் தகாஅர.்"  

         (புறம் 30: 10-14) 

என்பனத இந்த நூலில் குறிப்பிடட்ு, கப்பல் 

மாலுமியாகப் பணியாற்றியதால் இவ்வரிகள் தனக்கு 

மிகுந்த ஆவனலத் தூண்டியதாகச ் பசால்கிறார.் 

இதன் பபாருளாக, சுனமனயக் குனறக்காமலும் 

பகாடிக் கம்பத்துடன் பறக்கின்ற பானய 
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இறக்காமலும் துனறமுகத்தில் நுனழந்த கப்பனலக் 

குறிப்பிடும் பபாழுது, அவ்விடம் நல்ல ஆழம் 

பகாண்டதாகவும் பரந்துபட்ட இடத்னதக் 

பகாண்டதாகவும் இருந்துள்ளது பதளிவாகிறது 

என்கிறார.்  

 

கப்பல் பணியின் பபாழுது தான் வநரில் கண்ட 

விபத்துகளில் சிலவான, கப்பல் நங்கூரத்னதப் 

பாய்சச்ும் பபாழுது அவ்வழிவய படகில் வந்த 

துனறமுகத்தின் தனலனம பபாறுப்பாளர ்

நங்கூரத்வதாடு கடல் அடியில் புனதந்து 

வபானனதயும், வபாரக்்கப்பல் மூழ்கும் தறுவாயில் 

கப்பலின் தளபதி தப்பித்துக் பகாள்ள வழி இருந்தும் 

விதிப்படியும் நாட்டின் மீது பகாண்டிருக்கும் பற்றின் 

காரணமாகவும் கப்பவலாடு வீரவணக்கம் 

பசலுத்தியபடி மூழ்கியனதயும், கப்பலும் படகும் 

வமாதிக்பகாள்ளவிருக்கும் தருணத்தில் இனடயில் 

அகப்படட்ு நசுங்கி விடாமல் கடல் அடியில் மூழ்கி 

தான் உயிர ் பினழத்தனதயும் இந்நூலில் 

குறிப்பிட்டிருக்கிறார.் உயினரப் பணயம் னவத்து 

வாழ்ந்திருந்த சவாலான வாழ்க்னகனயத் 

பதாடரந்்து, அவரது பதாண்ணூறு அகனவனயக் 

கடந்த இன்றளவும் இலக்கியங்கனளப் பனடத்து 

தமிழ் உலகிற்கு அளித்து வருகிறார.் 

 

தமிழில் முதலில் எழுதப்பட்ட  சிறுகனத, நாவல், 

வசாழரக்ளின் கடல் கடந்த பனடபயடுப்பு குறித்த 

வரலாறு, மாமல்லபுரத்தில் பல்லவரக்ளின் 

சிற்பங்கள் வதான்றியிருப்பதற்கான காரணங்கள், 

அங்கு இருந்ததாகச ் பசால்லப்படும் துனறமுகம், 

கடலில் மூழ்கிப் வபானதாக யூகம் பசய்யும் 
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இபலமூரியா கண்டம் வபான்ற இனவ யாவற்றிற்கும் 

ஆய்வில் நிரூபிக்கும் படியாக வழக்கத்திற்கு மாறான 

வவறுபட்ட பதில்கனளக் பகாண்டிருக்கிறார ்

கடவலாடி நரசய்யா.  அவரிடம் இன்னும் 

பபாதிந்திருக்கும் பபாக்கிஷங்கனள, அவவராடு 

நடத்துகின்ற உனரயாடல்களாலும் வகள்வி 

பதில்களாலும் விவாதங்களாலும் வரலாற்று 

ஆரவ்லரக்ள் விவாதிப்பதற்கு வாய்ப்பினன 

ஏற்படுத்தியும் பவளிக் பகாணரந்்து, நூலாக்கும் 

முயற்சியில் பல்வவறு பணிகளுக்கு இனடயிலும் 

பதாடரந்்து இயங்கிக் பகாண்டிருக்கிறார ் வவரில் 

தமினழக் பகாண்டவரான பஜரம்னியில் வாழ்ந்து 

வரும் மரபுக் காவலர,் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள 

பன்னாடட்ு அனமப்பின் தனலவரான முனனவர ்

சுபாஷிணி.   அவரக்ளது முயற்சி 

வபாற்றுதலுக்குரியது. குழுவாக இயங்கி வரலாற்றுத் 

தடங்கனள உண்னமத் தன்னமவயாடு பதிய னவத்து 

புதியபதாரு சகாப்தத்னத ஏற்படுத்திக் 

பகாண்டிருக்கிறார.்  

 

பகாவரானா ஊரடங்கு காலத்தில் பயனுள்ள 

வனகயில் இனணய வழியில் நரசய்யா அவரக்ள் 

உனர நிகழ்த்த ஏற்பாடு பசய்து நூலாக்கம் 

பசய்திருக்கும் இந்தப் புத்தகம் மற்றுபமாரு ஆய்வு 

நூலாக பவளி வந்திருக்கிறது. கீனழக்கடலிலும் 

வமனலக்கடலிலும் கப்பலில் பயணித்தவரான 

கடவலாடி நரசய்யா அவரக்ளது நீலக்கடல் பயணம் 

திராவிடப் பண்பாட்டின் உலகளாவிய பரவனலக் 

குறித்த ஆய்வுப் பயணமாகவும் அனமந்திருக்கிறது. 

வாசிக்க வவண்டிய நூல். 
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நன்றி :  "இனிய உதயம்" நவம்பர ்மாத இதழ்  

 

 

நூலின் பபயர:்  நீலக்கடல் முழுதும் கப்பல் 

விடுவவாம் 

ஆசிரியர:்  நரசய்யா  

பதிப்பகம்:  தமிழ் மரபு அரபுக் கட்டனள பன்னாடட்ு 

அனமப்பு  

முதல் பதிப்பு:  ஆகஸ்ட் 2023  

பக்கங்கள்:  110  

வினல:  150 

நூனலப் பபற. . .  

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation 

Or 

https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-

foundation/ 

 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
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அரியலூர் அனுபவங்கள் 

 

— முனனவர ்பாமா முத்துராமலிங்கம்  

 

 

நான் அரியலூர ் மாவட்டத்திற்குச ்  பசல்வது இதுவவ 

முதல் முனற. எந்த எதிரப்ாரப்்பும்  இல்லாத முதல் 

பயணம். அரியலூர ்மிகவும் அனமதியான ஊராகவவ  

எனக்குத்  பதரிந்தது. பசன்னன மதுனர வபால் 

ஆரவாரம் பகாஞ்சமும் இல்னல.  எங்கள் குழுவின் 

பயணம் 1 அக்வடாபர ் 2023 கானல 7 மணி அளவில் 

பதாடங்கியது. கானல உணனவ அரியலூரில் 

சாப்பிடட்ு விட்டு பபரம்பலூர ் வநாக்கிப்  

பயணித்வதாம்.  பசல்லும் பானத எங்கும் 

வசாளக்காடு. சுறுசுறுப்பான மக்கனள ஏற்றிக் 

பகாண்டு கானலயிவலவய குட்டி யானன எனப்படும் 

டாட்டா ஏவயஸ்  வண்டிகனள நினறய கண்வடன். 

விவசாய வவனல கட்டிட வவனல என்று ஒவ்பவாரு 

வரும் ஒவ்பவாரு வவனலக்கு ஞாயிற்றுக்கிழனமயில் 

கூட பசன்று பகாண்டு இருந்தாரக்ள். 

 

உணவு அருந்தும் வபாதும் சரி, காரில் பயணம் 

பசய்யும் வபாதும் சரி தம்பி பாலா நினறய புவியியல் 

சாரந்்த தகவல்கனளச ் பசால்லிக் பகாண்வட வந்தார.் 

பூமியின் வயது 465 வகாடி, ஐஸ் ஏஜ்கள் எத்தனன 

முனற நடந்தது. மீட்டியார ்  கற்கள் தாக்கதத்ினால் 

பூமியின் பவப்பம் உயரத்ல், னடவனாசரக்ள் அழிந்த 

வரலாறு என்று நினறய விஷயங்கனளப் பற்றிக் 

கூறிக் பகாண்வட வந்தார.்  இந்தியப் புவியியல் 

நிறுவனம் பற்றி கூறுனகயில் 1940 களில் திரு எம் எஸ் 
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கிருஷ்ணன் GSI இயக்குநராக இருந்த காலத்தில் 

அரியலூர ் கடல் வளங்கள் கண்டு பிடிக்கப் பட்ட 

வரலாற்னறக் கூறி வந்தார.்  

 

 

 

இந்தியாவில் உள்ள அனனத்து சிபமண்ட் 

நிறுவனமும் இங்கு ஒரு சுரங்கம் மற்றும் 

பதாழிற்சானல னவத்து இருக்கிறது என்று 

வகள்விப்படும் வபாது இங்கு உள்ள கடல் 

படிமங்களின் வளம் கண் முன்வன வந்து பசன்றது. 

இப்படிப்பட்ட ஓர ் இயற்னக வளத்னத ஐவராப்பிய 

மற்றும் இதர பவளி நாடுகளில் 

பகாண்டாடப்படுவதும் இந்தியாவில் அழிக்கப் 

படுவதும் புதியது இல்னல. இதனனப் பாரக்்கும் 

வபாதும் வகள்விப்படும் வபாதும் மனம் 

பகாந்தளிக்கிறது. நாம் இயற்னக வளத்னதயும், 

வரலாற்னறயும்  பாதுகாக்கும் சமுதாயமாக மாற 

வவண்டும். மாறும் என்று நம்புவவாம். 
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பதரணி சுரங்கம்: 

பயணத்திற்கு வருவவாம். கானர ஊராட்சி வந்ததும், 

நிலத்தின் அனமப்பு  அப்படிவய மாறிவிட்டது. 

வசாளக்காடு கட்டாந்தனரயாக மாறியது.  

ஆங்காங்வக மணல் வமடுகள். யாவரா வஜசிபி னவத்து 

மண்னண பகாட்டியது வபால் மணல் குவியல். 

அதுவும் இனடபவளி பசவ்வவன  இருக்கிறது. 

இயற்னகயின் அதிசயத்திற்கு அளவவ இல்னல.  

 

சற்று வநரத்தில் பதரணி சுரங்கத்னத வந்து 

அனடந்வதாம். இனணயத்தில் ஏற்கனவவ அனுமதி 

பபற்று இருந்வதாம். சுரங்க அலுவலகத்தில் நாங்கள் 

வந்திருப்பனதப் பதிவு பசய்து பகாண்டு 

சுரங்கத்னதப் பாரப்்பதற்கான அனுமதி பபற்றுக் 

பகாண்வடாம்.  அங்வக ஓர ் ஆசச்ரியம் எனக்குக் 

காத்திருந்தது. தம்பி பாலா சுரங்க அதிகாரிகளிடம் 

வபசி விடட்ு வரும்வபாவத  ptillophyllum இனல படிமம் 

இருந்த சிறு பவள்னள களிமண் பானறகளுடன் 

வந்தார.் 14 வகாடி முதல் 20 வகாடி ஆண்டுக்கு 

முன்னால் இருந்த ஒரு பூக்கா தாவரத்தின் படிமங்கள்.  

அது னபன் மர வனகனயச ் சாரந்்தது. ஜுராசிக் 

காலத்னதச ்சாரந்்த மரவனக சாரந்்தது.   

 

பின்னர ் சுரங்கத்திற்குச ்  பசன்வறாம். சுரங்க 

வவனலகள் அவ்வளவாக நனடபபறவில்னல. 

சுரங்கத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்ட பவள்னள களிமண் 

மற்றும் பானறக்கற்கள் குவியல் குவியலாக 

ஆங்காங்வக இருந்தது.  அவற்றில் பல ஜிப்சம் 

பானறகள். ஜிப்சம் பானற கற்கனளக் 

கண்டுபிடிக்கத் தம்பி பாலா நன்று கற்றுக் 

பகாடுத்தார.் கிரிஸ்டனலன் ப்ராஸஸ்  நடந்து தான் 
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ஜிப்சம் பானற உருவாகும்.  எனவவ பானற கற்களின் 

ஓரங்களில் கிறிஸ்டல் வடிவங்களும் நினறய 

பதரியும். பானறகளில் தண்ணீர ்வடிந்துவயாடியதால் 

நரம்புகள் உருவாவனதச ் பசால்லிக் பகாண்வட 

பானற நரம்புகனளக் காட்டி வந்தார ்பாலா. 

 

இந்தச ் சுரங்கத்தில் பமன்னமயான பவள்னள 

களிமண் மற்றும் மஞ்சள் நிறக் களிமண் நினறய 

காணப்பட்டன.  இதனனப் பபாடியாக 

அனரக்கும்வபாது சபீனா, முல்தானி பமட்டி வபான்ற 

பபாடி உருவாகுமாம். ஒரு சுரங்கத்னத இப்படி 

அருகானமயில் பாரப்்பது எனக்கு முதல் முனற 
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அவதாடு இல்லாமல் சுமார ் 15 வகாடி ஆண்டுகளுக்கு 

முன் இருந்த மர இனலயின் படிமத்னதப் பாரத்்தது 

எனக்கு நினறய மகிழ்சச்ி.  

 

இந்த மகிழ்சச்ியுடன் அடுத்த இடத்திற்குப் 

பயணிப்வபாம். பபரம்பலூர ் அம் வமானனடஸ்் 

அருங்காட்சியகம். 

 

பபரம்பலூர ்அம்வமானனடஸ்் அருங்காட்சியகம்: 

 

 

 

அடுத்த கட்ட பரவசத்திற்கு என்னன அனழத்துச ்

பசன்றது அருங்காட்சியகம். தனி நபரக்ள் 

என்னபவல்லாம் பசய்ய முடியும் என்பதற்குப் பபரிய 

உதாரணம் பபரம்பலூர ் அருங்காட்சியகம். திரு, 

பவங்கட், திரு, பிரசாத,் திரு. நிரம்ல், திருமிகு 

பவங்கடபிரியா ஆகிய நான்கு நபரக்ளின் தனிப்பட்ட 

முயற்சிவய இந்த அருங்காட்சியகம். இவரக்ள் 

நால்வரும் புவியியல் ஆரவ்லரக்ள். வார இறுதி 
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நாடக்ளில் மாவட்டம் முழுவதும் சுற்றித் திரிந்து 

அரியலூர ் மற்றும் பபரம்பலூர ் மாவட்டத்தில் 

இருக்கும் அம்வமானனடன்ச வசகரித்து இந்த 

அருங்காட்சியகத்னதத் பதாடங்கி உள்ளனர.்  

 

 

பபரம்பலூர ் மற்றும் அரியலூர ் மாவட்டத்தில்  

நினறய இடங்களில் அம்வமானனடஸ்் எனப்படும் 

கடல் வாழ் உயிரினங்களின் படிமங்கள் 

கினடக்கின்றன. அனவ அந்தக் கால வட்ட பத்துப் 

னபசா அளவிலிருந்து ஒரு வபருந்து டயர ்அளவு  வனர 

நினறய கினடத்து வருகிறது. அப்படிக் கினடத்த 

படிமங்கள் பகாண்டு  பபரம்பலூர ்மாவட்டம் பனழய 

தாசில்தார ் அலுவலகத்னத அருங்காட்சியகமாக 

மாற்றி இருக்கிறார ்அப்வபானதய ஆட்சியர ்திருமிகு 

பவங்கடபிரியா. இன்று பபாது மக்கள் அளவில் நல்ல 

விழிப்புணரன்வ ஏற்படுத்தி உள்ளது 

அம்வமானனடஸ்் அருங்காட்சியகம். தங்கள் 

கிராமங்களில் கினடக்கும் அம்வமானனடஸ்் பற்றி 

ஆட்சியாளர ் அலுவலகத்திற்குத் தகவல் 

தருகின்றனர.் அம்வமானனடஸ்் படிமங்கள் நிலத்னத 
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உழவுக்குத்  தயார ்பசய்யும் வபாது , நீர ்நினலகனளத் 

தூரவ்ாரும் வபாது, வீடு கட்ட  வதாண்டும் வபாது 

எல்லாம் கினடக்கிறது. இது  இன்றும் நனடபபறும் 

நிகழ்வு. 

 

அம்வமானனடஸ்் என்பனவ கடல் சாரந்்த 

உயிரினங்கள். இனவ  படவனாவியன் (Devonian) 

காலம் (40-11 வகாடி ஆண்டுகளுக்கு முன்) முதல் 

கிபரட்வடசியஸ் (Cretaceous) காலம் (10-6 வகாடி 

ஆண்டுகள் ) வனர வாழ்ந்த உயிரினங்கள். இந்த 

விலங்கு குடும்பத்னதச ்சாரந்்தது தான் ஆக்வடாபஸ், 

கணவாய் வபான்ற உயிரினங்கள். இதில் இன்று 

Nautilus என்னும் வனக தான் இருக்கிறது. அது பசிபிக் 

பபருங்கடலில் இருப்பதாகச ் பசால்லப்படுகிறது.  

இந்த உயிரினங்கள் இறந்த பிறகு அதன் உடலில் 

மண் புனதந்து பகாண்டு நாளனடவில் பானறயாக 

மாறுகிறது. ஓர ்உயிரினம் பானறயாக மாறுவதற்குக் 

குனறந்தது பத்தாயிரம் ஆண்டுகள் 

வதனவப்படுகிறது. அப்படி உருவான பானறகள் 

காலம் ஆக ஆக இறுகி வருகிறது. பானறயின் 
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இருக்கத்னத னவத்துத் தான் காலம் 

தீரம்ானிக்கப்படுகிறது. 

 

இந்த மாதிரி கடல் வாழ் உயிரினங்கள் இரு விதமான 

பானறயாக மாறியிருக்கிறது. னலம்ஸ்வடான் 

பானறகள் / படிமங்கள், சிலிக்கான் பானறகள் / 

படிமங்கள். இந்தியப் பகுதியில் கினடப்பது 

னலம்ஸ்வடான் அம்வமானனடஸ்் 

பானறகள்/படிமங்கள். ஆஸ்திவரலியா மடகாஸ்கர ்

பகுதியில் கினடப்பது சிலிக்கான் அம்வமானனடஸ்் 

பானறகள்/படிமங்கள் 

 

எதிரப்ாரப்்னப பமருகு ஏற்றிக் பகாண்வட இருந்தது 

அருங்காட்சியகம்.  வாசலில் இடது பக்கத்தில் 

டாரவ்ினின் புனகப்படம் நம்னம  வரவவற்கிறது. 

வலது புறத்தில் அம்வமானனடஸ்் உனடய 

குறுக்குவட்ட பாகம் மிகுந்த கனல வநரத்்தியான 

வவனலகள் பகாண்டு நம்னம வரவவற்கிறது.   

நுனழந்த உடவன தனரயில்   பபரம்பலூர ்பகுதியில் 

கினடத்த மிகப் பபரிய அம்வமானனடஸ்் 

னலம்ஸ்வடான் படிமம். இது தான் அந்த டயர ்

அளவிலான படிமம். பாரக்்க வவண்டிய ஒன்று.  

 

அம்வமானனடஸ்் என்ற பபயர ்ப்ளினி தி எல்டர ்(Pliny 

the elder) அவரக்ளால் தரப்பட்டது. எகிப்து கடவுள் 

அம்மான்ஸ் வரம்ஸ் ஆட்டின் பகாம்னபத் தன் 

தனலயில் னவத்து இருப்பார.் அம்வமானனடஸ்் 

படிமங்கள் ஆட்டின் பகாம்னபப் வபால் இருப்பதால் 

ப்ளினி அம்மான்ஸ் கடவுளுனடய பகாம்பு (horns of 

Ammons) என்று அனழத்தார.் அதுவவ அம்வமானனடஸ்் 

என்று அனழக்கப்படுகிறது..  
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அம்வமானனடஸ்் பபயரக்் காரணம் தாங்கிய பலனக. 

அம்வமானனடஸ்ின் காலம். அம்வமானனடஸ்் 

வனககள். அம்வமானனடஸ்் பல்வவறு மாதிரிகள் 

எல்லா அளவிலும் காணலாம். இங்கு முக்கியமான 

நான் ரசித்தது சிலிக்கான் அம்வமானனடஸ்் 

படிமங்கள்.  இது நம் நாட்டில் கினடப்பது இல்னல. 

மடகாஸ்கரிலிருந்து திரு. நிரம்ல் பகாண்டு வந்து 

இங்குக் காட்சிக்கு னவத்துள்ளார.் இங்கு உள்ள 

அனனத்துக் காட்சிப் பபாருள்களும் குறிப்புகள் 

எழுதப்பட்டு உள்ளன.   வமலும் குழந்னதகள் பாரக்்க 

ஏதுவாக மூன்று அடி உயரத்தில் காட்சிப் படுத்தப் 

படட்ுள்ளது.  பூமியின் உருவாக்கத்னதயும் 

என்பனன்ன உயிரினங்கள் எப்வபாது வதான்றியது 

என்பனத விளக்கும் படங்களும்  நினறய இங்கு 

இருக்கிறது.   இந்த அருங்காட்சியகம் விடட்ு பவளிவய 

வரும்வபாது காலப் பயணம் பசய்தது வபால் ஒரு 

பமய்சிலிரக்்கும் அனுபவமாக உணரந்்வதன். 

 

சாத்தனூர ்கல் மரம்: 

பபங்களூரு லால் பாக் பபாட்டானிக்கல் காரட்னில் 

கல் மரம் காட்சி படுத்தப்பட்டு  இருக்கிறது. 

பசன்னன அருங்காட்சியகத்தில் காட்சிக்காக ஒரு 

கல் மரம் னவக்கப்படட்ுள்ளது,  பசன்னன 

பநடுஞ்சானலயில் உள்ள  ஓர ்  உணவகத்தில் கல் 

மரம் வரவவற்புப் பகுதியில்  இருக்கிறது. இப்படிப் பல 

முனற நாம் கல் மரங்கனளக் கண்டு வருகிவறாம்.   

இன்று மரங்கள் படட்ுப்வபானதும் கனறயான்கள் 

அரித்து விடுகின்றன. மரம்  மக்கிப்  வபாகிறது. 

அப்புறம் எப்படிக் கல் மரங்கள் உருவாகிறது என்ற 

வகள்வி  நமக்கு வரும். எனக்கு வந்தது.  
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கல் மரங்கள் இருப்பது கடல் இருந்தனத உறுதி 

பசய்கிறது. எந்த உயிருள்ள பபாருனளயும்  

பதப்படுத்த நாம் உப்னப பயன்படுத்தி வருகிவறாம்.. 

பபற்றிஃப்க்வகஷன் (Petrification) என்னும் அறிவியல் 

முனறயில் தான் கல் மரங்கள் உருவாகின்றன. கடல் 

மண் பகாஞ்சம் பகாஞ்சமாக மரத்தில் ஏறி அது 

நாளனடவில் பானறயாக மாறியிருக்கிறது.   
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சாத்தனூரில் இருக்கும் கல் மரம் 12 வகாடி 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு வதான்றியது. பூக்கும் 

தாவரங்கனளச ் வசரந்்த மரமாகும்.  சுமார ்18 மீட்டர ்

நீளமுள்ள கல் மரம் நல்ல வவலி வபாடட்ுப்  

பாதுகாக்கப்படட்ு வருகிறது. இவத இடத்தில் 

விழுப்புரம் திருவக்கனரயில் பகாண்டு வந்த கல் 

மரம் மாதிரிகள் மற்றும் குடிக்காடு என்னும் ஊரில் 

இருந்து பகாண்டு வரப்பட்ட மாதிரி காட்சி படுத்த 

படட்ுள்ளன. 

 

அங்கு வந்திருந்த சிலர ் "வாங்க வாங்க" னடவனாசர ்

முட்னட இங்வக தான் இருக்கிறது என்று காவலர ்

அனறக்குச ்  பசன்றனர.்  எனக்கும் ஆரவ்ம் 

அதிகமானது. தம்பி பாலா அது னடவனாசர ் முட்னட 

படிமம்  இல்னல என்று அறிவியல் பூரவ்மாக 

நிரூபிக்கப்பட்டது என்று கூறினார.் இருந்தாலும் 

அந்தப் படிமம் எப்படித் தான் இருக்கிறது என்று 

பாரக்்க வவண்டும் என்று வதான்றியது. உள்வள சில 

கல் மரத்தின் உனடந்த பகுதிகள், னடவனாசர ்

முட்னட வடிவத்தில் ஒரு படிமம் , ஆனமயின் படிமம், 

அம்வமானனடஸ்் படிமம் எல்லாம் இருந்தது.  

 

இங்கு தான் படிமத்னதத் தூக்கிப் பாரக்்க வாய்ப்பு 

கினடத்தது. நான் சாதாரணக் கற்கள் வபால எனட 

குனறவாக இருக்கும் என்று நினனத்துக் பகாண்டு 

முயன்றால் அது ஒவ்பவான்றும் சிறியது வபால் 

இருந்தாலும் எனட அதிகம். காரணம் னலம்ஸ்வடான் 

பானறகள் இனவ. னலம்ஸ்வடான் பானறகளுக்கு 

அடரத்்தி Density அதிகம்  
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இந்தியப் புவியியல் அனமப்பின் இயக்குநராக திரு 

எம்.எஸ். கிருஷ்ணன் 1940ல் இருந்த வபாது இந்தப் 

பனழனமயான இந்தக் கல் மரம்  கண்டறியப்பட்டது. 

அதன் பின்னர ்ஆய்விற்காக இந்தக் கல் மரத்தில் சில 

பகுதிகள் எடுத்துச ் பசல்லப்பட்டது.  திருமிகு 

பவங்கடபிரியா மாவட்ட ஆட்சியராக இருந்த வபாது 

பனழய விருந்தினர ் விடுதினய மாற்றி  SAPTEC 

னமயம், குழந்னதகள் பூங்கா மற்றும் 

அம்வமானனடஸ்் வபான்ற மற்ற கடல் படிமங்கள் 

எல்லாம் பகாண்ட ஓர ் அருங்காட்சியகம் 

அனமக்கப்படட்ுள்ளது.   

 

 

 

SAPTEC என்பது Sathanur Petrified Technical Education Center 

ன் சுருக்கம். இந்த னமயத்தில் பள்ளிக்  குழந்னதகள் 

பூமியின் உருவாக்கத்னதப்  புரிந்து பகாள்வதற்காக  

நினறய விளக்கப் படங்கள் தயாரித்து 
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காட்சிப்படுத்தி உள்ளனர.் காரல்் சாகன் Carl Sagan   

என்னும்   தனலசிறந்த அறிவியல்  விஞ்ஞானி 

வரண்ிப்பது வபால் இந்த னமயம் 

வடிவனமக்கப்படட்ுள்ளது. Big பபருபவடிப்பு  bang 

theory வாயிலாக பிரபஞ்சம் உருவானது தான் முதல் 

பதானக. காஸ்மிக் காலண்டர,் பூமியின் 465 வகாடி 

ஆண்டுகள் பயணம், இமயமனல உருவாக்கம், 

மஹாபலிஷ்வர ் மனல பதாடர ் உருவாக்கம், 

மனிதனின் பரிமாண வளரச்ச்ி மற்றும் அவன் 

பசன்று அனடந்த பானதகள் எல்லாம் ஒவர இடத்தில் 

இருப்பது குழந்னதயின் அறிவுத்  வதடனல  வளரக்்க  

உதவும் பபரும் முயற்சி. இவ்வாறாக இந்தப்  

பயணத்தில் பல வகாடி ஆண்டுகளுக்கு முன் இருந்த 

கடல் உயிரினங்களின் படிமங்கனளப்  பாரத்்தது 

எனக்கு ஒரு சிறந்த அனுபவமாக இருந்தது.  

 

இந்தப் பயணம் என்னுள் வினதத்த சிந்தனன " 

நிரந்தரம் என்று எதுவுவம இல்னல. பூமி வளரந்்து 

பகாண்வட இருக்கிறது . நாமும். எனவவ நாம் 

அன்வபாடு வாழ்ந்து உலனக வமம்படுத்துவவாமாக . 
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ேரசிங்கம்பட்டி ஈைக்காடு ைற்றும் சித்திர 

ொவடி ஓவியங்கள் 

 

 — ஷீலா தமிழினியாள் 

 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாட்டு அனமப்பு 

மதுனரக் கினளயின் ஒருங்கினணப்பில் 

நரசிங்கம்பட்டி ஈமக்காடு (புவியிடக் குறிப்பு: 10.0102, 

78.26616) மற்றும் சித்திர சாவடி ஓவியங்கள் 

ஆகியனவற்னறப் பாரன்வயிட அக்வடாபர ் 22, 2023 

ஞாயிற்றுக் கிழனம  அன்று தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள குழுவினர ் மரபுப்பயணம் 

வமற்பகாண்டனர.் 

 

நரசிங்கம்பட்டி ஈமக்காடு மரபுப் பயணம் சரியாகக் 

கானல ஏழு முப்பது மணி அளவில் பதாடங்கியது.  

நரசிங்கம்பட்டி சுங்கசச்ாவடி அருகில் அனனவரும் 

கூடிவிட்வடாம். அங்கிருந்து அவரவர ் வாகனத்தில் 

எல்லாரும் வசரந்்து பசல்ல ஆரம்பித்வதாம். 

மனழயினால் பானத வசறும், சகதியுமாக இருந்த 

காரணத்தினால் வண்டினய நாங்கள்  சற்று 

முன்னதாகவவ நிறுத்திவிடட்ு நடந்து பசல்ல 

ஆரம்பித்வதாம்.  பனிப்பபாழியும் அந்த கானல 

வவனள மிக ரம்மியமாகக் காட்சி தந்தது.   முதல் நாள் 

பபய்த மனழயின் மண்வாசனனயுடன் மயில்களின் 

அழகிய கூட்டத்துடன் நடக்க ஆரம்பித்வதாம். 

 

அந்த அழகிய வனாந்தரத்தின் எல்னல பதாடங்கும் 

இடத்திவலவய ஒரு கல்னலக் கண்வடாம். அது  
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பபருமாள் வகாவிலுக்கு நிலக்பகானட 

வழங்கியனதக்  குறிப்பதாக மரபுப் பயணத்தின் 

வழிகாட்டி முனனவர ்வதவி அறிவுபசல்வம்  அவரக்ள் 

எடுத்துனரத்தாரக்ள். அந்தக் கல்லில் பபருமாளின் 

னகயில் சக்கரம் பபாறிக்கப்பட்டிருந்தது . 

 

 

 

அந்தக் கல்லின் பின்வன மிகப்பபரிய அளவில் வவப்ப 

மரம் ஒன்று இருப்பனதக்  கண்வடாம். இதுவனர 

அவ்வளவு பபரிய இனல பகாண்ட வவப்ப மரத்னத 

நாங்கள் பாரத்்ததில்னல.  சாதாரண வவப்ப மரம், 

நிலவவம்பு, மனல வவம்பு இவற்னற மடட்ுவம 

பாரத்்திருந்த எங்களுக்கு மிகப் பபரிய இனலகனளக்  

பகாண்ட அந்த வவப்ப மரத்னதப் பாரக்்கும்வபாது 

மிக ஆசச்ரியமாக இருந்தது. 
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அனதக் கடந்து சற்று தூரம்  பசன்றால் அங்வக ஏமன் 

வகாவில் ஒன்னறக் கண்வடாம். அங்வக நினறய 

கற்கள் குவித்து னவக்கப்படட்ு இருந்தது.   நாங்கள் 

பசன்ற அந்த நரசிங்கம்பட்டி பபருமாள் மனலனயச ் 

சுற்றி மக்கள் கிரிவலம் வருவதாகவும்,  

வநரத்்திக்கடனாக ஒரு கல்னல மக்கள் இங்வக 

பகாண்டு வந்து னவப்பதாகவும் வதவி அவரக்ள் 

பதரிவித்தாரக்ள். ஒரு அம்மன் படுத்து இருப்பது 

வபால் வடிவனமப்புடன் அந்த கற்வகாவில் இருந்தது 

இன்னும் ஒரு ஆசச்ரியம் . 

 

அனதத் தாண்டி உள்வள பசன்றால் பல 

ஈமக்காடுகனளக்  காண முடிந்தது. ஒன்றா இரண்டா 

அந்த வனப்  பகுதிக்குள் பசல்லச ்  பசல்ல பசன்று 

பகாண்வட இருந்தது .சிறிய அளவில் பபரிய அளவில் 

எனப் பல கல்வட்டங்கள், வமலும்  பதாடரச்ச்ியாகப்  

பல கல்வட்டங்கனளக்  காண முடிந்தது. 

 

பகானடக்கானல் பகுதியில்  இறந்தவரக்னளப் 

புனதத்து அங்வக ஒரு கல்னல நட்டு னவப்பாரக்ள். 

அவத வபாலவும் இங்வகயும் சில பநடுங்கற்கனளக்  

காண முடிந்தது. நடுக்கல் வழக்கத்திற்கு  முந்னதய 

காலகட்டம் பநடுங்கற்கள் என்று வதவி  அவரக்ள் 

விவரித்தாரக்ள்.  பபாதுவாக மதுனர பகுதிகளில் 

தாழியில் புனதக்கும் வழக்கம் உள்ளது அவதவபால் 

தாழிகள் சிலவற்னறயும் கண்வடாம் . 

 

இவற்றில் வியப்பு என்னபவன்றால் பவவ்வவறு 

பகுதிகளில் உள்ள பழக்கவழக்கங்கள் பலவற்னற 

ஒவர பகுதியில் காண முடிந்தது தான் வியப்பின் 

உசச்ம். அப்படி என்றால் அப்பகுதி மிகப்பபரிய 
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பதாழில் நகரமாக இருந்திருக்க வவண்டும். பல 

மக்கள் இனணந்து ஒரு பகுதியில் வசித்து இருக்க 

வவண்டும் என்பனத அறிய முடிந்தது.  

அதுமட்டுமில்லாமல் பவவ்வவறு சமூகத்னதச ்

வசரந்்தவரக்ள் தனித்தனியாகப் புனதத்திருக்கவும் 

வாய்ப்பு உள்ளது. ஏபனன்றால் அப்பகுதினய 

இரண்டாக எல்னல பிரிப்பது வபால் மிக நீளமாக ஒரு 

ஒன்றனர கிவலா மீட்டர ் தூரத்திற்கு வரினசயாகக்  

கற்கள் அடிக்க னவக்கப்படட்ு இருந்தது. 
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அந்தப் பகுதியில் பலவிதமான மூலினகச ்

பசடிகளும், பல மரங்கனளயும் காண முடிந்தது.  

இவற்னறபயல்லாம் முடித்துவிடட்ு சித்திர 

சாவடினயப்  பாரக்்க வந்வதாம். பதினாறாம் 

நூற்றாண்டில் நாயக்கர ் காலத்தில்  சாவடியின் 

சுவரில் மூலினக நிறங்களால் இராமாயண 

காட்சிகனள  வனரந்திருந்தாரக்ள்.  ஆனால் அனவ 

பராமரிப்பின்றி உள்ளன.  இன்னும் சில நாடக்ளில் 

இடிந்து விழும் நினலயில் சாவடியின் கட்டிடம் 

உள்ளது. அனதச ் பசப்பனிடட்ு  நம் பழனமனய 

மீடப்டடுத்தால் இன்னும் சிறப்பாக இருக்கும். அந்த 

சித்திர சாவடிக்குள் பபண்கள் நுனழயக்கூடாது 

என்று அந்த கிராம மக்கள் பசால்லும்வபாது எனக்கு 

மிகவும் அதிரச்ச்ியாக இருந்தது.  இந்தக்  காலத்திலும் 

பபண்களுக்கு இப்படி ஒரு கடட்ுப்பாடா என்ற 

எண்ணம்  வதான்றியது . 

 

ஒருவழியாக அனனத்னதயும் பாரத்்துவிடட்ு மிக 

மகிழ்சச்ியாக மனநினறயுடன் திரும்பிவனாம். 

அடுத்த தனலமுனறயும் இவற்னறக்  காண வழிவனக 

பசய்தால் இன்னும் சிறப்பாக இருக்கும் என்று 

வதான்றுகிறது.
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Tamil across the oceans 

 

— Kadalodi Narasaiya 

 

 

The Tamil Heritage Foundation is a global initiative started by 

heritage and language enthusiasts living abroad to preserve 

Tamil Heritage in digital media. Most of THF’s ground activity 

happens in Germany, India, UK and South Korea. It is registered 

under the Society Act in Chennai but has a worldwide 

membership. Dr. K. Subashini Kanagasundaram, a Malaysian born 

Tamil, living in Leonberg, Germany, an IT architect in a leading 

international IT Company, is President and co-founder of THF 

with Dr. N. Kannan from Malaysia (earlier Korea and Germany). 
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In order to e-preserve Tamil Heritage material in England, THF 

London has photocopied several Tamil books in the India Office 

Library and digitised them for public study. Researchers make 

considerable use of all these works. The digital version is fully 

downloadable as PDF files at the THF site. 

 

 

Vischenu Coorma Outharam
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Subashini in search of more materials available outside India in 

Tamil, recently visited the Bibliothèque Nationale de France, the 

National Library of France, in Paris. This library’s extraordinary 

collection includes 578 Tamil manuscripts both in palm leaf and 

paper form and images from Tamil Nadu. Some of them are 

already digitised and available on the Net; the rest are stored in 

palm leaf and paper manuscript form, others in microfilm form. 

Like the British Museum Library, this library too has collections of 

manuscripts and books from India, especially Tamil Nadu, mostly 

accumulated by Christian missionaries. 

 

In Paris, Subashini has successfully digitised selected rare 

manuscripts like Thiruvalluvar Kural, Tanmandiri udar kuru, 

Samuttirigapalapalan, Mariyamman Paadalkal, Sittirakadaegal 

and C.J. Beschi’s Grammatica Latino-Tamulica. Beschi (1680-1742), 

an Italian Jesuit priest like his predecessor de Nobili, learned 

Tamil, composed a lexicon, Chaturaharathi, and wrote several 

books. His grammar book was written c. 1738. He is known in 

Tamil Nadu as Veeramamunivar and is the author of the well-

known Paramartha Guruvin Kathaigal. 

 

The Jesuit missionaries started learning Tamil once they arrived 

in Tamil Nadu in the 16th Century so that they could propagate 

the religion. Language was necessary for proselytisation and 

some of them, like Father Henriques, mastered the language and 

produced books of Tamil grammar. All these works are now 

preserved in libraries abroad. 

 

Among other books Subashini found in Paris was Castes et 

professionsde l’Inde, a book with hundreds of illustrations 
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depicting the professions of people in Tamilzhagam in the early 

19th Century. The hand-drawn illustrations show the occupation 

of a man and his wife based on their caste. This book, by Philippe 

Etienne Ducler (1778-1840), Administrateur at Karaikal in 1830, is 

something like that classic, Castes and Tribes of Southern India 

by Madras-based Edgar Thurston, assisted by Rangachari. 

 

 

தாமனர புட்பத்தில் உடக்ாரந்்து பகாண்டிருக்கும் 

அவரது பபண்சாதியான லடச்ுமி அவளுக்கு நாலு 

னக.. பரண்டில் தாமனர புஷ்பமுள்ளது.?
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Another important work is Divinités et souverains de l’Inde, a 

book with illustrations of Hindu deities, sculptures and some 

temples. Handwritten notes both in Tamil and French describe 

each deity. Another book that attracts the attention is Coloriées 

de Divinités Hindoues containing 142 figures of various Hindu 

deities, with names written in Roman letters and descriptions 

provided in French. The illustrations are brilliant. 

 

Subashini says that there are, in the Paris library, a rich treasure 

of manuscripts awaiting researchers. 

 

 — Kadalodi Narasaiya 

 

Madras Musings — Vol. XXVII No. 6, July 1-15, 2017 

http://www.madrasmusings.com/vol-27-no-6/tamil-across-the-

oceans/ 

 

 

 



217 
 

தமிழ் ைரபு அறக்கட்டணள 

பன்ைாட்டு அணைப்பு 

 

— அக்தடாபர்   1, 2023 — டிெம்பர்  31, 2023 

நிகழ்வுகள் 

சிறப்பு நிகழ்ச்சிகள் 
 

 

 

பகௌதம சன்னா எழுதிய “திருவள்ளுவர ்யார?்” 

நூல் அறிமுக நிகழ்சச்ி 

நூல் அறிமுகம் : திருமிகு மு.வசகர ்

நாள்  : 08.10.2023 ஞாயிறு  –  வநரம் : மானல 5 மணி 

ஏற்பாடு: மதுனரக் கினள  – தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள-பன்னாடட்ு அனமப்பு
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பஜரம்னி மூன்ஷன் தமிழ்ச ் சங்கத் தமிழ் மன்றம் 

ஏற்பாட்டில் அக்வடாபர ்15, 2023 அன்று தமிழ் நூல்கள் 

பற்றிய கருத்தரங்கத்தில் பங்வகற்பு . . .  

 

______________________ 

 

பஜரம்னியில் அக்வடாபர ்22, 2023 ஞாயிற்றுக்கிழனம 

அன்று நனடபபற்ற தமிழ்ப் புத்தகக் கண்காட்சியில் 

பதாடக்க நிகழ்சச்ியில் உனரயாற்றல் . . . 
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மதுனர தமுக்கம்  அக்வடாபர ்புத்தகத் திருவிழாவில்  

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பதிப்பக நூல்கள். . . 

 

________________________ 

 

மதுனரக் கினளயின் ஒருங்கினணப்பில் 

நரசிங்கம்பட்டி ஈமக்காடு மற்றும் சித்திர சாவடி 

ஓவியங்கள் ஆகியனவற்னறப் பாரன்வயிட 

அக்வடாபர ்22, 2023 ஞாயிற்றுக் கிழனம  அன்று தமிழ் 

மரபு அறக்கட்டனள குழுவினர ் மரபுப்பயணம் 

வமற்பகாண்டனர.் 
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தமிழி கல்பவடட்ு எழுத்து மற்றும் வாசிப்புப் 

பயிலரங்கம் 

 

வரலாற்றில் ஆரவ்ம் பகாண்டு கல்பவட்டுகனளப் 

படிக்க விரும்புபவரக்னளக் கருத்தில் பகாண்டு, 

அவரக்ளுக்கு எளினமயாக வரலாற்னறயும் 

கல்பவட்டு எழுத்துக்கனளயும் அறிமுகப்படுத்த, 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் 

கடினக முதன்னம நினல இனணயக் கல்விக் கழகம் 

3 மணி வநரத் தமிழி கல்பவட்டுப் பயிற்சியினன 

நவம்பர ் 18ஆம் நாள் இனணயவழி தமிழி கல்பவட்டு 

எழுத்து மற்றும் வாசிப்புப் பயிலரங்கம் நடத்தியது. 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் 

தனலவர ் முனனவர ் க. சுபாஷிணி அவரக்ளும் 

குந்தனவ நாசச்ியார ் அரசு மகளிர ் கனலக்கல்லூரி 

வரலாற்றுத்துனற உதவிப்வபராசிரியர ் முனனவர ்

பஜ.ஆர.்சிவராமகிருஷ்ணன் அவரக்ளும் வரலாற்றில் 

கல்பவட்டுகள் மற்றும் கல்பவட்டு எழுத்துக்கள் 

குறித்துப் பயிற்றுவித்தாரக்ள்.
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“வரலாற்று ஆய்வில் களப்பணிகள்” என்ற 

இனணயவழிப் பயிலரங்கம் 

 

யாழ்ப்பாணம் பல்கனலக்கழக வரலாற்றுத் துனற 

மாணவரக்ளுக்கு நவம்பர ்19, 2023 அன்று   தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் கடினக 

முதன்னம நினல இனணயவழி கல்விக்கழகம் 

மற்றும் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் இலங்னகப் 

பிரிவு சாரப்ில் “வரலாற்று ஆய்வில் களப்பணிகள்” 

என்ற இனணயவழிப் பயிலரங்கம் நடத்தப்பட்டது.  

 

யாழ்ப்பாணம் பல்கனலக்கழக வரலாற்றுத் துனறத் 

தனலவர ் முனனவர ் அ. சாந்தினி அவரக்ளின் 

ஒருங்கினணப்பில்  நாற்பதுக்கும் வமற்பட்ட 

மாணவரக்ள் இப்பயிலரங்கில் பங்குபபற்றனர.்  

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள தனலவர ் முனனவர ் க.  

சுபாஷிணி அவரக்ள் களப்பணிகள் குறித்து 

மாணவரக்ளுக்கு விரிவான பயிற்சி அளித்தார.்
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முனனவர ்பஜ.ஆர.் சிவராமகிருஷ்ணன் எழுதிய  

“ராவஜந்திர வசாழனின் ஒட்ர நாடு பவற்றி“ 

நூல் அறிமுக நிகழ்சச்ி 

நூல் அறிமுகம் : திரு. பசல்வம் ராமசாமி 

நாள்  :  நவம்பர ்25, 2023 -  மானல  4:00 மணி 

ஏற்பாடு: மதுனரக் கினள  – தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள-பன்னாடட்ு அனமப்பு 

_________________________ 

 

ஆக்சிலியம் கனல மற்றும் அறிவியல் மகளிர ்

கல்லூரியுடன் புரிந்துணரவ்ு ஒப்பந்தம் 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள  பன்னாடட்ு அனமப்பும்; 

வவலூர ்  – ஆக்சிலியம் மகளிர ்கல்லூரி (தன்னாட்சி) 

தமிழ்த்துனறயும்  மாணவரக்ள் பயனுறும்  வனகயில் 

சில திட்டங்கனள உருவாக்கிச ் பசயல்படுத்தும் 

வநாக்கத்தில்  இனணந்து பசயல்படுவதற்காக 

டிசம்பர ் 8, 2023 பவள்ளிக்கிழனமயன்று  ஒரு 

புரிந்துணரவ்ு ஒப்பந்தம் வமற்பகாள்ளப்பட்டது.  
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தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பும் 

வவலூர,் அக்சிலியம் கல்லூரி தமிழ்த்துனறயும் 

இனணந்து 08/12 /2023 அன்று நடத்திய புரிந்துணரவ்ு 

ஒப்பந்தத்தில் சுவலி ஒலிப்புத்தகத் திட்டம், “நம் ஊர ்

நம் பபருனம”, தினசக் கூடல் வபான்ற நிகழ்வுகளில் 

பதாடரந்்து பசயலாற்ற ஒப்பந்தம் 

னகபயழுத்திடப்பட்டது. பசயலர ் முனனவர ் சவகா. 

ஆ. வமரி வஜாஸ்பின் ராணி, முதல்வர ் முனனவர ்

சவகா. ரா. பஜயசாந்தி, துனண முதல்வர ் முனனவர ்

சவகா.அ.அமலா வளரம்தி, 

வதரவ்ானணயர,்தமிழ்த்துனறத் தனலவர,் முனனவர ்

சவகா.ஆவராக்கிய வமரி பஜயசீலி மற்றும் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனளத் தனலவர ் முனனவர ் க.சுபாஷிணி 

அவரக்ள் மாணவியர ் முன்னினலயில் புரிந்துணரவ்ு 

ஒப்பந்தத்தில் னகபயழுத்திட்டனர.் 

 

அந்நிகழ்வில் தமிழ்த்துனறத் தனலவர,் 

சவகா.ஆவராக்கிய வமரி பஜயசீலி புரிந்துணரவ்ு 

ஒப்பந்தம் குறித்த அறிமுகத்தினனச ்பசய்தார.் தமிழ் 

மரபு அறக்கட்டனளத் தனலவர ் முனனவர ்

க.சுபாஷிணி மற்றும் துனணத் தனலவர ்

நா.கண்ணன் வநாக்கவுனர வழங்கினர.் 300க்கும் 

வமற்பட்ட மாணவியர ் ஆரவ்த்துடன் இக்கூட்டத்தில் 

கலந்து பகாண்டனர.் அவரக்ளுக்கு சுவலி 

ஒலிப்புத்தகத் திட்டம், நம் ஊர ்நம் பபருனம, தினசக் 

கூடல் வபான்ற நிகழ்வுகள் மாணவரக்ளுக்கு 

அறிமுகம் பசய்யப்பட்டன. 

 

நண்பகல் நிகழ்வில் தினசக்கூடல் கருத்தரங்கம் 

குறித்த அறிமுகத்தினன தினசக்கூடல் மற்றும் 

கருத்தரங்கப் பபாறுப்பாளர ் முனனவர ் மு. 
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இனறவாணி வழங்கினார.் அடுத்ததாக முனனவர ்

சுபாஷிணி அவரக்ள் சுவலி ஒலிப் புத்தகத் திட்டம் 

குறித்து அறிமுகம் பசய்தார.் அதில் 

மாணவரக்ளுக்குச ் சுவலி ஒலிப்புத்தகத்திட்டக் 

னகவயடு வழங்கப்பட்டது. 

நாடட்ுனடனமயாக்கப்பட்ட 150 நூல்கள் pdf வடிவில் 

வழங்கப்பட்டன. சுவலி பயிற்சித்திட்டப் 

பபாறுப்பாளர ் திருமிகு சிந்தியா 

பாலசுப்பிரமணியம் அவரக்ள் zoom இனணய 

வழியில் சுவலி ஒலிப்புத்தகத்தினன பயன்படுத்தும் 

முனறயினன விரிவாக பசயல்படுத்திக் காட்டினார.் 

இந்நிகழ்வில் 120 மாணவரக்ள் சுவலி ஒலிப்புத்தகத் 

திட்டத்தில் பசயலாற்றப் பபயரினனப் பதிவு 

பசய்தனர.் இம்மாணவியரக்ளுள் 20 மாணவரக்ள் 

குழுத் தனலனமவயற்றனர.் இவரக்ளுக்கு என ஒரு 

புலனக் குழு உருவாக்கப்பட்டது. பதாடர ்பயிற்சிகள் 

வழங்கத் திட்டமிடப்பட்டன. 

 

அதற்கடுத்ததாக, தமிழக அரசின் 2021ஆம் 

ஆண்டிற்கான கணினித்தமிழ் விருது பபற்ற திரு என். 

எஸ்.நாணா அவரக்ள் னகப்வபசியில் தமிழ் 

எழுத்துக்கனளப் பயன்படுத்தும் முனறயினன 

காட்சிப் படங்களுடன் விரிவாக எடுத்துனரத்தார.் 

அதில் எழுத்துருக்களின் வளரச்ச்ி நினல மற்றும் 

அசச்ு முனற குறித்த அறிமுகத்தினனயும் பசய்தார.் 

நிகழ்வின் இறுதியாக மாணவியர ் பின்னூட்டம் 

வழங்கினர.் சுவலித் திட்டமானது வாசிப்புப் 

பழக்கத்னதயும் நம் குரல் உலபகங்கும் ஒலிக்கச ்

பசய்ய நல்வாய்ப்பினனயும் வழங்கும் என்று 

கூறினர.் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் சுவலி 

வனலப்பக்கத்தில் [https://suvali.tamilheritage.org/] 
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அக்சிலியம் கல்லூரிக்கான தனி வனலப்பக்கம் 

உருவாக்கப்படட்ு கல்லூரி நிகழ்வுகள் பதிவவற்றம் 

பசய்யப்பட்டன [https://suvali.tamilheritage.org/சுவலித்-

திட்டத்தில்-வவலூ/].  

 

 

அக்சிலியம் கல்லூரி தமிழ்த்துனறப் வபராசிரியரக்ள் 

முனனவர ் வகா.பசந்தில் பசல்வி, முனனவர ்

வக.பி.கனிபமாழி ஆகிவயார ் இந்த  நிகழ்வின் 

ஒருங்கினணப்பாளரக்ளாகச ்பசயலாற்றினார.் 

 

— முனனவர ்மு. இனறவாணி
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மணிலாவில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் கினள 

 

மணிலாவில் தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் கினள 

மற்றும்  University of Perpetual Help System DALTA,  Las Pinas 

தமிழ் மாணவர ் அனமப்பு 16.12.2023 அன்று 

பதாடங்கப்பட்டது. 

 

 

 

University of Perpetual Help System DALTA 

பல்கனலக்கழகத்தில் ஆயிரத்துக்கும் வமற்பட்ட 

தமிழ் மாணவரக்ள் மருத்துவக் கல்லூரியில் 

படிக்கின்றாரக்ள். இந்தக் கல்லூரி 
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மாணவரக்ளுக்கான இனணக்கும் நிறுவனமான 

FENCE நிறுவனத்தின் இயக்குநர ் திரு குணா, 

திரு.னசலபதி  ஏற்பாட்டில் இன்று மாணவரக்ள் 

பங்வகற்ற அறிமுக விழா நிகழ்சச்ி நனடபபற்றது. 

 

வரலாற்றின் வமல் ஆரவ்ம் வரலாற்று ஆவண மற்றும் 

வரலாற்றுச ் சின்னங்கள் பாதுகாப்பு பற்றி 

மாணவரக்ளுடன் கலந்துனரயாடிவனன். அது முடிந்து 

மாணவர ் அனமப்பு பதாடங்கப்பட்டது. 

பபாறுப்பாளரக்ளாக ஐந்து மாணவரக்ள் தங்கள் 

பபயரக்னள வழங்கினாரக்ள். ஏனனய மாணவரக்ள் 

உறுப்பினரக்ளாக தங்கனள இனணத்துக் 

பகாண்டாரக்ள். 

 

 

எங்களுக்கு வரலாற்றுப் பாதுகாப்பு என்பது மிகப் 

புதிய ஒரு விஷயமாக இருக்கின்றது. ஆனால் 

இனிவமல் நாங்கள் ஆரவ்த்துடன் தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள வழியாக எங்களது ஊர ்

வரலாற்னறயும் மணிலாவில் தமிழர ்வரலாற்னறயும் 

மணிலாவில் மக்களது வரலாற்னறயும் ஆராய 

ஆரவ்த்துடன் இருக்கின்வறாம் என்று கூறினாரக்ள் 

மாணவரக்ள். 
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மாணவ மாணவியருடன் இருப்பதும் அவரக்வளாடு 

கலந்து உனரயாடுவதும் எப்வபாதும்  மகிழ்சச்ி 

அளிக்கும் ஒரு விஷயம். இவரக்ள் தமிழ்நாட்டின் 

தூத்துக்குடி, திருசச்ி, மதுனர, வவலூர,் கடலூர,் 

நாகரவ்காவில், விழுப்புரம் இப்படி பல பல 

பகுதிகளிலிருந்து வந்த மாணவ மாணவியர.் 

 

இவரக்ள் அனனவருக்கும் எனது சாரப்ிலும் தமிழ் 

மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பின் 

சாரப்ிலும் கல்வியிலும் வாழ்விலும் பவற்றிக்கான 

இனிய நல்வாழ்த்துக்கனளத் பதரிவித்துக் 

பகாள்கிவறன். 

 

— முனனவர ்க. சுபாஷிணி   

16.12.2023
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முனனவர ்க. சுபாஷிணி  எழுதிய  

“ராஜராஜனின் பகானட ” 

நூல் அறிமுக நிகழ்சச்ி 

நூல் அறிமுகம் : திருமிகு பா. பானுமதி  

நாள்: 23.12.2023 சனிக்கிழனம – மானல 4 மணி 

ஏற்பாடு: மதுனரக் கினள  – தமிழ் மரபு 

அறக்கட்டனள-பன்னாடட்ு அனமப்பு 
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இணையவழி திணைக்கூடல் நேரணைகள் 
 

 

பபண்களுக்கான சுயவமம்பாடட்ுத்திறன் பயிற்சி – 

அகப்புறச ்சவால்கனள எதிரப்காள்ளல் 

— முனனவர ்க.சுபாஷிணி 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 342 [அக்வடாபர ்07, 2023] 

https://youtu.be/mDoddbTog-w 

 

 

மரபுகளும் சடங்குகளும் அதன் பின்வினளவுகளும் 

நூல்களின் வழி— திருமிகு அரஷ்ா 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 343 [அக்வடாபர ்21, 2023] 

https://youtu.be/sj2GRO1V5N8

https://youtu.be/mDoddbTog-w
https://youtu.be/sj2GRO1V5N8
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சிற்றுயிரக்ளின் வபரியக்கம் – பூசச்ிகளின் உலகம் 

— திரு. வகானவ சதாசிவம் 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 344 [நவம்பர ்4, 2023] 

https://youtu.be/fua-2spUwhg 

 

 

“தமிழகத்தில் பபௌத்தம்” – நூல் திறனாய்வு 

— முனனவர ்அரங்க மல்லிகா 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 345 [நவம்பர ்26, 2023] 

https://youtu.be/QnP-IR4RS5A

https://youtu.be/fua-2spUwhg
https://youtu.be/QnP-IR4RS5A
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“மனலயக இலக்கியம்: வதாற்றமும் வளரச்ச்ியும்” 

— திரு. மு.நித்தியானந்தன் 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 346 [டிசம்பர ்3, 2023] 

https://youtu.be/d3KQRx0kMjs 

 

 

 

"இந்வதாவனசிய தமிழர ்வாழ்வும் வரலாறும்...." 

— கவிக்கிறுக்கன்  முத்துமணி, இந்வதாவனசியா 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு – 

தினசக்கூடல் – 347 [டிசம்பர ்16, 2023] 

https://youtu.be/cRrO3eRtTAI

https://youtu.be/d3KQRx0kMjs
https://youtu.be/cRrO3eRtTAI
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தமிழ் மரபு அறக்கட்டணை மரபுக் காணைாளி ணவளியீடு 
 

 
வநஷனல் மியூசியம் ஆஃப் வநசச்ுரல் ஹிஸ்டரி - 

மணிலா: —முனனவர ்க. சுபாஷிணி 

டிசம்பர ்19, 2023  

https://youtu.be/6hzIzcw8GJY 

_______________________ 

 

 

இந்திய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மூத்த தனலவர ்

தனகசால் தமிழர ்திரு.ஆர.்நல்லகண்ணு 

அவரக்ளுடன் ஓர ்உனரயாடல்:  

பிறந்தநாள் சிறப்பு பவளியீடு 

 

https://youtu.be/6hzIzcw8GJY
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சுவலி —  ஒலிநூல்கள் 
 

 

கி.வா.ஜகந்நாதன் எழுதிய ஒரு சாண் வயிறு 

வாசிப்பவர ்: பவானி முரளிகிருஷ்ணா 

https://suvali.tamilheritage.org/ஒரு-சாண்-வயிறு/ 

____________________________ 

 

 

“பவ.சாமிநாத சரம்ா” எழுதிய “அரசாங்கத்தின் 

பிறப்பு” 

வாசிப்பவர:் ஸ்ரீவதவி 

https://suvali.tamilheritage.org/அரசாங்கத்தின்-பிறப்பு-1/

https://suvali.tamilheritage.org/ஒரு-சாண்-வயிறு/
https://suvali.tamilheritage.org/அரசாங்கத்தின்-பிறப்பு-1/
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“பஜரம்னியில் இருந்து ஒரு மடல்” 

முனனவர ்க. சுபாஷிணி – கடட்ுனரகள்: 1-10 

https://suvali.tamilheritage.org/10-பிரித்தானிய-

நூலகத்தில்/ 

 

 

மா. இராசமாணிக்கனார ்– எழுதிய 'வசக்கிழார'் 

வாசிப்பவர ்:  ஸ்ரீவதவி 

https://suvali.tamilheritage.org/வசக்கிழார/் 

https://suvali.tamilheritage.org/10-பிரித்தானிய-நூலகத்தில்/
https://suvali.tamilheritage.org/10-பிரித்தானிய-நூலகத்தில்/
https://suvali.tamilheritage.org/சேக்கிழார்/
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மா. இராசமாணிக்கனார ்– எழுதிய நாற்பபரும் 

புலவரக்ள்  

வாசிப்பவர ்:  ஸ்ரீவதவி. 

https://suvali.tamilheritage.org/நாற்பபரும்-புலவரக்ள்/ 

 

 

அறிஞர ்அண்ணாதுனர எழுதிய சிறுகனதகள் 

நான்கு 

வாசிப்பவர:் வதவி அறிவுபசல்வம்  

https://suvali.tamilheritage.org/சிறுகனதகள்-நான்கு/

https://suvali.tamilheritage.org/நாற்பெரும்-புலவர்கள்/
https://suvali.tamilheritage.org/சிறுகதைகள்-நான்கு/
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பஜயகாந்தன் சிறுகனதகள் (பதாகுப்பு-1) 

வாசிப்பவர ்:  பவானி முரளிகிருஷ்ணா 

https://suvali.tamilheritage.org/பஜயகாந்தன்-

சிறுகனதகள்-பதா/ 

 

தமிழ் மரபு அறக்கட்டனள பன்னாடட்ு அனமப்பு 

 

WhatsApp: (THFi) channel 

https://whatsapp.com/channel/0029Va5RtmIAu3aRGV2BuN1N 

https://suvali.tamilheritage.org/ஜெயகாந்தன்-சிறுகதைகள்-தொ/
https://suvali.tamilheritage.org/ஜெயகாந்தன்-சிறுகதைகள்-தொ/
https://whatsapp.com/channel/0029Va5RtmIAu3aRGV2BuN1N
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எண் தணலப்பு ஆசிரியர் தவளியீடு 

விணல 

ரூபாய் 

1 திருவள்ளுவர் யார் பகௌதம ென்னா 

டிெம்பர் 

2021 200 

2 நாகர் நிலச் சுவடுகள் மலர்விழி 

பிப்ரவரி 

2022 100 

3 

அறியப்பட தவண்டிய 

தமிழகம் க.சுபாஷிணி 

பிப்ரவரி 

2021 80 

4 வரலாற்றில் பபாய்கள் ததபமாழி 

டிெம்பர் 

2021 100 

5 

பகாங்கு நாட்டு 

கல்பவட்டுக்கள் துளர சுந்தரம் 

டிெம்பர் 

2021 160 

6 

பகாங்கு நாட்டுத் 

பதால்லியல் 

சின்னங்கள் துளர சுந்தரம் 

டிெம்பர் 

2021 160 

7 

தமிழ்நாட்டுக் 

கடவுளும் வழிபாட்டு 

மரபுகளும் தகா.ெசிகலா 

டிெம்பர் 

2021 180 

8 

விளையாடிய தமிழ்ச் 

ெமூகம் ஆ.பாப்பா 

பிப்ரவரி 

2022 300 

9 கல்பவட்டில் ததவதாசி ொந்தினிபீ 

பிப்ரவரி 

2022 150 

10 ராஜராஜனின் பகாளட க.சுபாஷிணி 

பிப்ரவரி 

2022 180 

11 

இலக்கிய மீைாய்வு 

(ஆய்வுக் கட்டுளரகள் ) ததபமாழி 

ஜனவரி 

2023 150 

12 

கணிதவியல் 

பபாதுக்கட்டுளரகள் ப.பாண்டியராஜா 

ஜனவரி 

2023 180 

13 

வரலாற்று ஆய்வுகளில் 

கைப்பணிகள் க.சுபாஷிணி 

தம  

2023 120 

14 தமிழகத்தில் பபௌத்தம் ததபமாழி 

தம  

2023 120 

15 

நிலவியல் தநாக்கில் 

கங்ளகபகாண்ட 

தொழபுரம் பஜ.ஆர்.சிவராமகிருஷ்ைன் 

தம  

2023 300 

16 

இராதஜந்திர 

தொழனின் ஒட்ர நாடு 

பவற்றி பஜ.ஆர்.சிவராமகிருஷ்ைன் 

தம  

2023 90 

17 

நீலக்கடல் முழுதும் 

கப்பல் விடுதவாம் கடதலாடி நரளெயா 

ஆகஸ்ட் 

2023 150 
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தமிழ் மரபு அறக்கட்டனளயின் பதிப்பக நூல்கனள   

பசன்னனயில் கீழ்க்காணும் இடங்களில் வநரில்  

வாங்கலாம் . . .  

• டிஸ்கவரி புக் வபலஸ் 

• ஆழி பதிப்பகம் 

• எமரால்ட் பதிப்பகம் 

 

நூல்கனள இனணயம் வழியாக கீழ்க்காணும் 

தளங்களில்  பபறலாம்:  

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation 

 

https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-

foundation/ 

 

 

https://www.commonfolks.in/books/tamil-heritage-foundation
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
https://wisdomkart.in/books-publication/tamil-heritage-foundation/
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